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Ze sama misel na kri, na ta rdedi,
najZlahtnej§i sok, vzbuja spoitovanje.
Misel na kri, ki daje in jemlje Zivlje-
nje. Kri, ki se pretaka po Zilah in
kdaj pa kdaj tudi v potokih in celo v re-
kah. Zgodovina uéi tako. Tista pred
mnogimi stoletii in tudi ta nada, vée-
rajinja.

In vendar, kako mnogo lepia je
svetlozelena barva, barva pomladi in
prebujajodega ‘se Zivljenja. Toda da bi
to prebujajode se Zivijenje hitreje
vzniklo, ga je morala vsaj do seddj,
skoraj vedno, mamakati kri. Tista kri
Clovekova, iz Zil...

Bi mar znal kdo opisati barve, ki je
nastala, ko se je, motna, od pomladan-
skih brzic napojena reka, pomefala s
krvjo ljudi? ‘

Sutjeska.

Sest na enega...

Sest spoditih na enega na smrt utru-
fenega. ..

Sest sitih na enega laénega...

Sest zdravih na enega bolnika...

Sest besnih in podivianih sovraZ-
nikovy na enega zadrianega, ponosnega,
heroja ...

Vsakdo izmed dvajsetih tisodev, ki
je sodeloval na Sutjeski v eni najveé:
§ih epopej narodnoosvobodilne, jugo-
slovanske borbe, je heroj. Od tistega
repismenega kmeta iz SandZaka do ti-
stega, ki je Ze diplomiral na univerzi
revolucije.

In Sutjeska, to je bila veé kot dok-
torska disertacija. Ved kot preizkudnja
fantastiéne iznajdljivosti, izdriliivosti,
samozatajevanja, tovariitva, hrabrosti,
volje... Kateri jezik ima tak besedni

lcrv_am’h
ani

zaklad, da bi lahko z njim izrazil wse
tisto, kar se je dogajalo ob tej gorski
reki v Crni gori?

V beli povoj zavita, ranjena roka
enainpetdesetletnega moZa, katerega
ime — Tito — je bil simbol. Misliti je
moral ne le na sto dvajset tisoé nem-
§kih, italijanskih in bolgarskih fadistov,
marveé tudi na svoje borce in veé kot
§tiri tisod ranjencev, ki si niso mogli
sami pomagati. Njegovo delo je bilo
nagubano, lica vdrta.

~Naprej, tovarifil« )

Smer — wvzhodna Bosna. Prelisititi
sovrasnika, ki je bil Se vedno srdit.
kot ranjena zver, zaradi poraza pred
meseci. Kolona laénih borecev, poditka
bolj potrebnih kot kruha, ranjenih, od
legarja izmudenih ljudi, je 3la na to
dolgo pot, ki je trajala 36 dni, od 1B.
maja do 20. junija 1943. _

Od svinfenk, bomb, topovekih stre-

lov razparano mebo, se vse te dni
utegnilo umiti v jutranjt zarji.

Zadnji proboj. Tretja proletarska, 2
legendarnim Savo Kovalevidem na ée-
lu, ki je bila v za¥fitnici glavnine, je
bila odrezana. Kajti tudi sovraZnik mni
podival. Brigada s §tiri tisoé ranjeni-
)

Sutjeska, ledena in grozeda...

»Juri§, proleteri...«

Besede so zamrle na usinicah mno-
@ih, ki so jim bili takrat prva skrb —
tovarisi. Iz zloveséith bunkerjev so si-
kale krogle, ki so tokrat velkrat zadele
kot ne. In takrat, ko je bila zmaga Ze
izhojevana, ko je wvsakdo mislil zgolj
na to, kako bi bilo lepo ziekniti se na
mah pod drevo, ter spati, spati... po-
fivati, takrat se je tista wutrujenost
spremenila v vse bolj zmagoviti pohod,
ki se je kontal z osvoboditvijo vse
vzhodne Bosne.

In slednji¢ trenutek pocitka, dJasa
za razmisljanje...

Trinajst tisoé padlih sovrainikov,
sedem sto ujetih. Tudi nafe vrste so
bile razredéene. Tri tisod pet sto pad-
lih, nekaj veé ranjenih in tisod osem
8to pogrefanih. Znanih in neznanih
Junakov, Znanih in nepoznanih oéetov,
mladenifev, Zena. Znanih in neznanih
liudi, ki so si takrat bolj kot kdajkoli
verjetno Zelelt tega, kar obiéajno izpo-
Yemo z eno samo, na videz suhoparno
besedo — ZFiveti.

In de sedaj refemoa, da e vedno #H-
vijn med nami, to prav gotovo ni fraza.

e redemo, da se jih spominjamo in
smo jim hvaleZni, tudi ne more zve-
Beti le kot geslo,
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NEPOSREDNO §
POVEZANO IME ZELENGORE,
EJER SO OB ISTEM DIVJALI
HUDI BOJI. NA SLIKI: PRENOS
RANJENCEV CEZ ZPFLENGORO

14 STRANI CLANKOV IN SLIK
Z VSEH PODROCLJ POLITIKE, ZNANOST1
UMETNOST] IN RAZVEDRILA

KAJ SE JE
ZGODILO V
KRAJU KEF?

@ Na glavni ulici so stali trije tovor-
njaki mednarodnega Rdetega kriZza s hra-
no, ki jo je zastopnik Rdecega kriZa delil
prebivaistvu, Vse je bilo mirno, spokojno,
vsakdanje... do enajste ure dopoldne, ko
se je zacel letalski napad.

@ Ob enajsti uri dopoldne je 33 fran-
coskih letal priletelo nad vas in jo zadelo
bombardirati. Napad je trajal do detrt na
eno. »Sovraznik« je bil popolnoma prese-
neden, saj takega napada ni pri¢akoval.
~Sovraznik« so bili namreé za francoske
bombnike mirni vaséani in okoli¢ani, Zen-
ske in otroei pri pouku. »Protiletalsko
topnidtvo«, zaradi katerega so Francozi ba-
je napadli to funizijsko vas, ni streljalo v
letala. Streljalo pa ni zato, ker ga kratko
in malo ni. Od kod Tunizijcem protiletal-
gko ' topnidtvo? Zato so imeli
bombniki lahko delo.

@® Neki francoski novinar takole opi-
suje posledice tega strahotnega bombardi-
ranja, ki je terjalo smrt 78 oseb, med nji-
mi tudi vseh ucencev v 8oli v bliznjem
rudniku.

»Sakiet je v rufevinah. Vojni prizor:
razrudeni zidovi, izdrto drevje, poigana
vozila, Sakiet je nem. Vsi prebivalei so
evakuirani. Po vaskih ulicah patruljira-
jo pripadniki nacionalne garde in vojaki
tunizijske vojske. V soboto dopoldne je
bil med francoskim napadom v vasi se-
jem. Se zmeraj je videti na glavni ulici
poleg lukenj in razruéenih zidov krvave
madeZe... Na kraju dogedka sta dva

tovornjaka Rdefega kriZa... zgorela...

Teda najbridkejil prizor nudita 3ok Bo-
la v Sakietu je upicena, v rudniku, pol-

xm{ pa je bomba m la naravnost v

$olo in ubila dvanajst otrok...

V bliZnjem mestecu Kef v bolniSniei
ni dovelj postelj za vse ranjence. Le-
#ljo po hodnikih. Na eni Zimniei sem
videl &tiri hudo ranjene otroke, ki so
stokall.«

@ Tunizijska vlada je kmalu po na-
padu povabila ves diplomatski zbor, razen
francoskega veleposlanika, iz' Tunisa, naj
8si ogleda mesto nesrefe. Z diplomatskim
zborom so od&li na mesto tragedije tudi
francoski in drugi novinarji, ki so s pod-
pisom potrdili tisto, kar so videli. In eden
izmed francoskih novinarjev je naslikal
zgornjo podobo razrufenega Sakieta. Za-
nimivo je, da sta priéevanje francoskih
novinarjev iz Sakieta objavila samo dva
francoska ¢asopisa, in %e to vskrajfani in
predelani obliki.

® Kaj pravi druga stran? Poveljnik
francoskih oboroZenih gil v AlZiriji gene-
ral Salan je izjavil:

@® ~Zadeti so bili samo vojakki objekti.
Ko primerjam nadrt Sakieta z zraénimi
fotografijami, ugotavljam, da je ostala %o-
la nedotaknjena. Kar zadeva kamione, za
katere pravijo, da so last Rdeéega kriZa,
potrjujejo piloti, da med napadom niso
opazili v vasi nobenega vozila. Sama vas
je uirpela le neznatno fkodo.«

@® Zastopnik mednarodnega Rdedega
kriZa v Tuniziji Tissot je poslal v Zenevo
uradno poroéilo o bombardiranju tunizij-

SUTJESKO JE

V BOSBANSKI KRAJINT,

Bombe

francoski,

Ljubljana, 13. februar 1958

ske vasi. V poroéilu je med drugim redeno,
da so bili zaradi bombardiranja poikodo-
vani trije kamioni Rdefega kriZza. To, kar
zadeva kamione. Vse drugo: mrivi otroei
in odrasli, prerefetane 3olske knjige, raz-
rufena #ola, ranjenci, ki stokajo po hod-

KAJ JE ZAKRIVIL MAL1 HA-
SAN., DA GA JE DOLETELA
TAKQ STRASNA USODA? O
NJEGOVI SMRTI IN SMRTI N!E-
GOVIH MALIH' SOSOLCEV PRI-
CAJO SAMO OKAJENE RUSE-
VINE NESRECNE SOLE V SA.
KIET SIDI JUSEFU.

nikih bolnignice v Kefu, in se marsikaj
drugega, vse to ‘so videli diplomati, novi-
narji, a predvsem tunizijsko ljudstvo.

@ Tunizijsko ljudstve Zaluje. Vsega
prebivalstva se je polastila ne samo Zalost,
ampak strahoten srd, ki utegne bruhniti
na dan mimo pozivov predsednika Burgi-
be, haj ljudstvo ostane mirno. Na poziv
sindikatov in politiénih organizacij so vsi
stopili v enodnevno generalno stavke.
Mladini delijo oroZje in strelivo. Na vsem
ozemlju Tunizije so postavliene cestne ovi-
re, da se ne bi mogle gibati francoske eno-
te, ki so % zmeraj v Tuniziji' in katerih
popoln umik zdaj zahteva predsednik Bur-
giba. Izpostavljene francoske posadke na
tunizijskem ozemlju so popolnoma odre-
zane od svojih poveljstev. Ni si teiko
predstavljati, s kakénim srdom
obdajajo Tunifani te posadke,

® To nevarno vzdulie Se
stopnjujejo vznemirljive novi-
ce, ki prihajajo z alzirske me-
je, ob kateri francoski povelj--
niki krepijo svole sile,

® Svetovno javno mnenje
je bombardiranje Sakiet Sidi

.
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TEDNIK
»SLOVENSKEGA
POROCEVALCA«

V tunizljski vas| Saklet Sidi Jusuf Je bil prejs-
njo soboto trinl dan. V vasi je bilo prece] okoli-
tlonov. Zivahen vrveZ je bllo sii3atl tudl v vadki
Soli, kjer so bl otrocl pri povku. Toda ta vrvel je

bil prijeten, ni zlosivtnega ni bilo v njem ...

Z jasnega

Jusefa najostreje obsodilo. Toda najbolj
grenko je zapisal poluradni tunizijski &a-
sopis ~Action«:

@ ~»Ne pozabimo, da se bila letala
+B-28« in »Corsairs« ki so sejala smrt v
Sakietu, amerifka in francoska. Prifla so

iz amerifkih tovarn, ki so tudi izdelala le- .

tala, ki so bombardirala Suez. Eno je jas-
no: ¢e hoded, da te nekdo leta 1958 spo-
Stuje, ne sme# biti prijatelj Zahoda. Ce
holef, da te bode spodiovali, bodi Tito,
Nehru ali Naser.«
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@® Uradni Washington in London sta
»globoko zaskrbljena«.

@ Norveika viada misli zadevo sproZiti
pred svetom Atlantskega pakta.

@ Iialija je vznemirjena in v precepu,
ker se ne bl hotela zameriti ne enemu in
ne drugemu,

® Kaj pa Francija? »Ne morem veé
moléati!« je zavpil poslanec Naudet med
razprave v parlamentu. »Sramota je za
Francijo, da imajo samo komunisti pogum
reé¢l resnieo o tem zlofinu, Mi si ne mo-
remo mislitl Francije, ki bombardira ci-
vilne prebivalsive. Tudi #e dopustimo, da
je Tunizija odgovorna za podpiranje upor-
nli‘:;’w. ali nas to opravifuje, da zagrefimo
zlodin?«

N

Pretekli teden je bilo ljubljonsko
gledalisko obéinstvo prijetno presene*
deno: gostovalo je Narodno gledaliite
Bosne in Hercegovine iz Sarajeva. Ni<
smo fe imeli prilike videti tega gleda-
liféa in morda ta ali oni tudi res ni kaj
posebnega pridakoval. A gledaliide ije
presenetilo 2z izbranim, visokokvalitet«
nim in zahtepnim repertoarjem, z mod«
nimi umetniki, katerih kreacije s8
mirno lahko merijo z ljubljansko Dra<
mo. Pokazali so nam slovensko delo in
sicer Slavka Gruma =»Dogodek v mestu
Gogi«, v prepriéljivi in zelo lepi upri-
zoritvi, sodobno defko satiro Hanula
»Tod mimo je el mlad élovek« in xna-
menito dramo Bertholda Brechta »Mati
KorajZa. Na sliki: Minja Nikolié v ko=
mediji »Tod mimo je ¥el mlad Elovek«.

Kako v Bruselj?

Program , A*
Program ,,B*
Program ,,C*

@® Da ne bo zadrege, kako potovati na
svetovno razsiavoe v Belgijo, je pripravile
turistiéno In avtobusno podjetje »Putnik-
Slovenija« trl programe treh pofl z istim
ciljem — Bruxelles.

@ Program »A« predvideva 10-dnevno
potovanje z aviobusom preko Italije, Bvi-
ce in Pariza. Turisti, ki jih bo pot vedila
po tej potl, si bodo mimogrede ogledall
Milano, slikovife jezero Lago Maggiore,
Lausanne, Zenevsko jezero in Zenevo. Po-
tem si bodo ogledali Pariz podnevi in po-
nofl, Stirikrat bodo prespali v Bruxellesu,
nato pa se bodo vrnili domov z viakom.
Cena potovanja 42.800 dinarjev.

@ Program »B« vodi izletnike z viakom
naravnost v Bruxelles, od tam pa z avto-
busom preko Pariza, Zeneve, Lausanne,
Lago Maggiore do Milana in domov. Cena

za devetdnevno kombinirano potovanje ve-
1ja 42,300 dinarjev.

© Za tiste, ki ne prenesejo aviobusne
voinje, so pri Puiniku pripravili tretji —
»C« program. Z vlakom bodo popeljali tu-
riste preko Jesenlie, Salzburga in Miinchena
v Bruxelles. Pet dni si bodo ogledovali
sedem ¢udeZev tlovedike dejavnosti, potem
pa se bodo vrnili 2 vlakom in se spofoma
za hip ustavili v Miinchenu. Cena tega po-
tovanja je 32.800 dinarjev.

Bralec iz Triita A K.
nam je poslal zanimivo
anekdoto o Sailerju, ki je
na tekmah v Badgastenu
potrdil,
alpska smatka Stev, 1.

Leta 1951 se je Sailer kot
16-letni avstrijski miladin-
wki prvak udeleXil tradici-
malnega
Zelenici, Ker je bil e ma-
pol otrok, je pridel v sprem-

RAPACKI: »HEJ, V1! KAJ, KO BI JO SPELJALI KAR TULE CEZ?

Toni Sailer pri nas!?

pro mesto,

da je svetovna

veleslaloma na

stvu odeta. Ze takrat pa
je tudi med &lami zasedel

Ob podelitvi pokaloy =i
je vsak irmed prvoplasira-
nth lahko sam izbral tudi
praktiéne darilo. Na mizi
so bile razvriéene nagrade
— darila tréifkih podjetij.
Toni Sailer je kot zmago-
valec imel najved
Nikakor pa se ni mogel od-

loditi, kaj bi izbral,

Ves zbegan se je obrnil
proti obdinstou in 2aklical:
»Vater wass soll ich neh-
men?« (Ode, kaj naj vza-
mem?)

Ode pg je odvrnil: sLe=
der, Toni, Leder!« -

Med smehom in sploska-
njem je Toni nato stigndd
zavitek usnja pod pazdule
in se vrail med obdineten,

izbire.




SE ENKRAT: JIMENEZ

@ Strmoglavljeni venezuel-:

ski diktator® Jimenez je =»znal
Ziveti=, To je bilo jasno Se te-
daj, ko je bil na oblasti. Zdaj,
ko ga ni ve¢ v Caracasu, pa so
priéli na dan dokumenti, ki so
potrdili te domneve.

Ugotovili so na primer, da
je wveljale njegovo premoze-
nje kakih 250 milijonov dolar-
jev. Zanimivo pa je, da je bil
Jimenez sprva samo navaden
ubogi major. PremoZenje si je
nagrabil, ko se je priéel
ukvarjati z »udari«,

Nasli so ni¢ koliko podat- “porabil samo za bankete se- Zato naj bl se Ameri¢ani v bo- zakonita pa je zato, ker pravi

kov, ki pri¢ajo, da je bil*dre =dememilijonov- dolarvievesne

Zavni dendr Jimenezova last.
Vsak meser je drZava porabi-
la za Jimenezove weekende —
odhajal jé na posestvo v
Qrchiji, kjer je imel tudi za-
sebni dvorec — kakih milijon
bolivarjev. (To znese v nafem
denarju svoiih sto milijonov
dinarjev.)

Tudi naspreti svojim prija-
teljem je bil zelo radodaren.
Ko je bilo treba decembra
zreZirati plebiscit, ki bi mu
potrdil nov petletni mandat, je

" Sakiet Sidi Jusef

Preprosti élovedki pameti na prvi pogled ni dostopno
spoznanje, kako lahko pride do dogodkov, kakrien je bil
krvavi napad na doslej neznano tunizijsko vasico.

Naj gledamo s poljubne strani, dejanje ostane enako
§kodljivo za tiste, ki so ga zagredili. Francosko wvojaedko
poveljstvo je izjavilo, da je hotelo z letalskim mapadom
uniditi tunizijsko protiletalsko topnistvo — ki ga, mimo-
grede povedano, sploh ni bilo. Gotovo pa je hotela fran-
coska okupacijska vojska v AlZiriji opozoriti Tunizijo, naj
ne podpira alZirskih uwpornikov. Svojega namena s tem
dejanjem gotovo ni dosegla.

Se ved, Francija si je s tem dejanjem naredila dvoino
Skodo. Do skrajnosti je zaostrila odnose s Tunizijo, edino
prijateljsko razpoloZeno deZelo v -Severni Afriki, ki je
bila pripravljena kljub svoji kolonialni preteklosti $e na-

i dalje sodelovati z njo. Mimo tega je zapravila moZnost, da

. bi kdaj v prihodnosti vendarle preko Tunizije navezala
stike z alZirskimi uporniki in se zadela pogaejati z njimi
o bododem statusu Alfirije. Zdaj, ko so v Sahari odkrili

. petrolejska leZiica, je bila ta majhna moZnost Se toliko
pomembnejia.

Izgubila pa je tudi z blokovskega staliféa. Tunizijski
ministrski predsednik Burgiba se je edini med arabskimi
drfavniki nedvoumno epredelil za Zahod; in nekajkrat je
svaril Francijo, naj ne sili AlZircev v snaseristiénes ali

; celo vzhodnjaske vode.

Skratka: izgube na vseh strahech. "

Kuako si je potem mogoée razlagati takino potezo?

d Zdi se, da je zadel Zebelj na glave mneki nemski
fasopis, ki je pred §tirinajstimi dnevi dli kaj zapisal, da
so pri¢eli Francozi »izgubljati Fivce-. Pod tem sizgublja-
njem Zipcev« pa je razumel 2e¢ mnogo ved kot to, kar
beseda sama pomeni.

napadu na Sakiet Sidi Jusef, se ni zalelo véeraj, prejénji
mesec_ali lansko leto. Zadelo se je morda Ze pred pet-
desetimi leti...

zajela vse plati francoskega drufbenega Zivlijenja, v fran-
coskem parlamentarnem wustroju. Ze od prve svetovne
vojne sem Francije ni poznala dolgotrajne, trdne vlade,
ki bi se lahko s potrebno gotovostjo in zaupenjem lotila
driavnih poslov. Statistika o tem, koliko viad je Francija
spremenila od tistih dni in koliko njenih drfavljanov je
stanovalo v vladni palaéi, bi bile najbrZ zelo obseina.
Nobena viada pa se ni mogla lotiti svojih nalog s popol-
nim zaupanjem, da bo ez leto dani je lahkd zakljucevala
eld, ki ga rgvmokar zacenjh.” Parlament je razeepljen
v toliko strank, ki imajo tako razlidne programe in tako
razlid¢ne sploSne zamisli o idedlni driavi, da je povsem ne-
“mogode sestaviti vlado, ki bi v svoj program zajela pro-
grame wvsaj polovice vseh poslancev. Pri takem naéinu
vladanja je postal’ francoski parlament previ primer zo
to, kakino me sme biti najviije zakonodajno telo neke
drZave. Sedanja Gaillardova vlada, ki jo sestavljajo v
¢ glavnem radikali in soeialisti, vodi pravzaprav politiko, ki
jo branijo desniderske stranke. Te imajo trenuino premoé
v parlamentu, vendar same ne morejo sestaviti. viade —
' zato pa jo lahko strmaglavijo. Levica je razcepliena:
" komunisti in meiéanske stranke nocejo in nodejo sodeio-
vati — pg krivdi enih in drugih. Tako je Gaillard pre-
puften desnici na milost in nemilost. Ta pa je tesno po-
. vezana z velekapitalom, ki plefe iz alZirske vojne ne-
_ pogredne koristi.

V takinem poloZaju pad ne gre misliti na to, da bi
kdo sestavil res udinkovito viado, ne da bi pri fem spre-
menili ustavo. Kadar pa se zasli¥ijo glasovi o ustavni
reformi; se razburi kopica manifth strank, ki neverjetno
rade igrajo priljubljeno vlogo »jezifka pri tehtnicis,

Razumlfivo je, da se o gospodarsii plati francoskih
driavnih tefav ne da razgovarjati, ne da bi nmeni'i veli-
kanske strodke, ki jih pofira vejna v AlZirifi. Tudi tu je
torej kijué nedotakljiv.

Razumljivo je, da parlamentarna desnica fedalje bolj
prepudée severnoafriske zadeve vojakom. Njena uradna
politika je' namreé ta, da mora vojska z oroZjem pomiriti
AlZirijo — in fele potem lahko pride-do kakdnik raz-
govorov o prihodnosti. In tudi napad na Kakiet Sidi Jusef
je odraz takdne éisto »vojafke politikes, ki pad »ne pozna
pardonas ...

Rezultat vsega tepa je Cedalje globlja nebriZnost, ki
zajema vse Francozé. Pred suelko krizo je imel parlament
eno najbolj viharnih zasedanj. Pa ni §lo za to, da bi hotel
kdo preprediti vojno. Predstavniki najrazliéneifih stronk
so se obkladali med seboj z bolj ali manj #aljivimi pri-
imki; in ko je stopil nekdo na govorniski oder in resmo
opozarjal poslance, da odlotajo o usodi tisofev ljudi, so
njegove besede utonile v viharju vzklikov, ¥viZpania in
ropota. Tako je francoski parlament izglasoval pohod
v Egipt... . :

Pa tudi te nebriZne poslance ¢edalje huje teZi alZirska
mora. Zato je nastal neke vrste obicaj, da skusajo odlofiti
razprave o resnih in boletih zadevah &imdalje v prihod-
nost. Medtem pa vojadie oblasti in krajevni organi z ge-
neralnim rézidentom Lacostom gospodarijo po svoje. To
s¢ pozna tudi v sami Franciji., AlZirija je prepovedana
tema — in ¢asopisi v glavnem porodajo o spopadih samo
tisto, kar jim dostavlja poluradna agencija AFP ...

Po vsej verjetnosti odraZa ta teinja, da bi se ¢imdalje
tzogibali razprav o najpomembneidih vprafanjth, neko

vse razpoke francoske druzbe.

Nekateri trdijo, da prefivi vsaka civilizacija in vsaka
kultura svoja otrofka leta, mladost) zrelost in starost.
lizacije in kulture. Ali so dogodki, ki smo fim pride,

zacije in kulture?

&,

<&

»Izgubljanije Zivcevs, ki se kafe med drugim tudi v

Po vsem wvidezu tifijo korenine globoke krize, ki je .

globoko, notranjo krizo, kdtere korenine so se zajedle v

Potem podagi utone v pozabo, ker jo zasendijo mlajfe civi-.

znamenja, da prisostvujemo staranju francoske civili-

2

Steber Jimenezovega rezima
je bil policijski n&felnik Pe-
dro Estrada. Tudi ta ni ostal
reveZ. Postal je dolarski mili-
jonar. Najved je zasluZil pri
hotelih dvomljivega glasu in
javnih lokalih, pa tudi pri
konjskih dirkah.

Ker je bil taksen naéelnik
policije, se je lahko obogatil
tudi njegov namestnik Castro.
Ta je izsiljeval velike vsote od
trgoveev, posebno pa od, last-
nikov kavarn in barov. Plade-
vali so mu, da bi smeli 3e da-
lje voditi svoije obrate.

Podobnega kova pa. so bili
tudi guvernerii venezuelskih
pokrajin. Dvajset jih je mo-
ralo odstopiti zaradi korupeije
in hudih nasilij.

V ZdruZenih drZavah so Ji-
meneza vrsto let zelo visoko
cenili. Naposled pa mu ie nd-
klenkalo tudi v amerigkih
ofeh. New York Times ie oh
niegovern pobegu zapisal:

=Jimenez ie hil preneumen.
Zato je moral iti«

Tudi gangsterji morajo biti
inteligentni, éeprav na svoj
nadin. Jimenez ni bil.

YODKA IN COCA-COLA

@ Casopis »Vzhodna Evropas
ie, red kretkim ofjavila étanek,
ki se ulkvarja 'z "naraifanjem
alkoholizma v +vzhodnoevrop-
skth deZelah. Iz njega je raz-
vidno, da je na Poljskem, Ce-
$kosiovaikem, MadZarskem, pa

tudi v 'Sovjetskitaves] alkoholl- ..

zem prav tako razdirjen kot

druged po svetu. Na Poljskem
je zdaj poraba Zganih pijaé,
predvsem vodke, dva in polkrat
vedja kot v letu 1938.°
podatke navajajo na
skem in na Celkoslove

vodke

V zvezi s tem je slisati tudi
predioge, naj bi Zgane pijade,
ki jih todijo zdaj, vsaj deloma
nadomestili s kakimi hladilnimi
brezalkoholnimi pijaéami. Zani-
mive e, da je ‘neki poljski no-
vinar, ki je pred kratkim obj-
skal zahodnp Evropo, nastopil
proti »kampanji zoper Coca-Co-
loe. »Pri nas e« pile ta novinar,
»smo iz Coca-Cole naredill sim-
ool vsega slabega v kapitalizmu.
V' resnici pa ni take, Bolje bi
bilo, ko bi tudl pri nas nado-
mestili vodko s kako pijato, ki
o1 bila podobma Coca-Coll.«

In tako kaZe, da upada srdi-
tost hladne wvojne, — vsaj na
podrodju pijad,

SKRB1 DRZAVNEGA
SEKRETARJA

@ ZDA se 3e vedno niso otre-
sle hudih skrbl, ki sta jih lan-
sko jesen povzrodila oba sovjet-
ska sputnika. Tako je pred krat.
kim drZavni sekretar za prosve-

-¥ g teh treh jezikov ugili
tudi ga, kitajskega, japon-
skega, Indijskega,
indonezijskega, turSkega, .am-
harskega, kisvahilijskega, farsi-
fkega in tagaloSkega jezika,

NEMCI SE VRACAJO

@ Ko je svoj &as v Argentini
padel Peronov reiim, je to hu-
do prizadejalp tudi zahodno-
pemske interese v tej drzavi.
Bonn je namred postavil svoje
gospodarsko sodelovanje z Ar=
gentino izkljuéno ma kocko so-
delovanja s Peronom. Dosegel je
tudi Ze nekaj wuspehov; med
drugim je znana avtomobilska
druzba Mercedes-Benz zgradila
v Argentini nekaj svojih tovarn.
Po Peronovem padcu so tovar-
no postavill pod drZavno nad-
zorstvo,

Zdaj pa se je »zadeva Mer-
cedess spet pomaknila z mrtve
tolke. Predsednik argentinske-
ga sveta za gospodarstvo je po-
vedal; da so ‘pred dnevi raz-
pravlijall o ponudbli tvrdke
Daimler-Benz, da bi prevzela
upravo nad Mercedesovimi i to=-
varnami v  Argentini. Daimler
bi nadzoroval Mercedesa »pod
dolofenimi pogoji, ki bi se o
njih sporazumelj z argentinsko
viadoe,

_In tako bo spet vse po starem,
deprav je Daimler slovesno za-
gotovil, da nima nobenih zvez
z Mercedespm. Seveda jih nima;
»Nije cesta nego drumle

"PROBLEM
V SPODNJ1 ZBORNICI

@ V britanski spodnji zbor-
nici je neki poslanec zastavil
naslednje vprasanje: y

»Ker je placa drzavnih urad-
nikov mosSkega spola vedja kot

tista, ki jo prejemajo uradmi-

ce, naj mi minisier odgovori
na tole vprasanje: ali bodo
znizali plaéo uradniku-modke-
mu, ki bo spremenil spol?«

Odgovorni minister je odvr-
nil, da je to povsem logi¢no —
v takinem primeru bi se urad-
niku plaa zmanjsala.

Neki drugi pesianec pa je

dejal, da je torej bolj donosno

spremeniti spel v obraini sme-
— spremeniti se iz Zenske

nage femin
spremembo spolal«

SOLSKA NALOGA

@ V neki francoski gimna-
ziji so pred kKkraikim pisali
folsko nalogo o nedavnem pa-
riskem zasedanju Atlantske
zveze, Neki dijak je napisal:

»Na atlantskem sestanku so
si Améritani prizadevali pro-
dati ¢imve& raket, ki jih sicer
$e nimajo, ki pa jih evropske
drzave nofejo sprejeti — niti
kot darilo,«

YITTORIO MUSSOLINI
NI KRIV

-

@ Vittorio Mussolini, sin fa-
Sistiénega 'diktatorja, Zivi v
Argentini, Italijanski fisk ga
te dni pogosto omenja v zvezi
z néko sodno obravnavo,

26. julija 1943. je padel fa-
gistiéni rezim. Tega dne je do-
bil letalski kapetan Vittorio

Najlepia plesna prireditev sezone! ‘-

o et o)

. FESTIVELNA REDUTA l
ELITNI KARNEVALSK] PLES :
| »Ljubljanskega festivala« L
v =cboto, dne 15. februarja, ob 2030, v novi elegantni

plesni dvorani nad kinom sSo&as.
k\, T S B g~ 8 L _/,J

to Marion Folsom izjavil, da se
Ameri¢ani wse premalo utljo
tujih jezikow.

Ko je zahteval, naj bl za ta
namen Zrtvovall ve¢ denarja, je
Folsom poudarjal, da Amerita-
nl dosti premalo poznajo zuna-
njt svet. Zato naj bl se v pri-
hodnie udili ve? tujith jezlkov
kot doslej. Petnajst ' odstotkov
amerifkih ufencev se je namred
udilo skoraj izkljutno nemiki,
francoski ali dpanski. Vsi ostali
pa so znali sama angledki. Fol-
som je izjavil, da to sne zado-
stuje ved, Ker se j¢ mednarod-
na odgovornost ZDA v zadnjib
dvajsetih letih zelo povefalas.

Mussolini petnajst dni dopu-
gsta. V enoto se ni veé vrnil.

Pobegnil je v Neméijo, potem

pa je bil do konca vojne sku-
paj s svojim ofetom v tako
imenovani =republiki« v se-
verni Italiji. ‘Od tam je pobe-
gnil najprej v Spanijo, potem
pa v Argentino.

Leta 1951 ga je italijansko
gidiste obsodilo kot — dezer-
terja. V je¢i naj bi bil odsedel
dve leti in tri mesece,

Zdaj zahteva njegov odvet-

nik Giuliano Radius revizijo

procesa. MoZ zatrjuje, da je
bila sodba protizdkenita in da
jo je treba razveljaviti. Proti-

TURISTICNO
PODJETJE

s poslovalnicami v Ljubljani,
Mariboru, Celju, Kopru, Postoj- .
ni, na, Bledu, Gorici (RoZna do-
lina), ‘Sezani, Sentilju in v Za-
grebu

P UT NOE

organizira od aprila do oktobra

S LOVERNES A

stalne vedédnevne izlete s pa‘nbnlmi‘vllkt
in avtebusi v BRUXELLES. UdeleZenci izletov z avtobusi si bodo istotasno agle-
dali tudi Milano, Lausanno in Pariz, —

Svetovna razetava v Bruxellesu je naj-
vedja letoinja mednarodna prirediteyv Sodeluje 51 drZav, med njimi tudi Jugo-
slavija, Svelovna ruzstava v Bruxellesu je najvedji prikaz umetnosti, znanosti in
napredks tehnike na vseh podrogjih. — Programe jzletov v BRUXELLES zahte-
vaite v vseh poslovalnicah turistitnegapodjetja PUTNIK SLOVENIJA

POTUJTE S PUTNIKOM SLOVENIJA NA SVETOVNO RAZSTAVO V BRUXELLES!

arabskega,.,

cu leta v vedenju

bt o', ad|

" “Vest je objavil neki italijan-

146. ¢len vojnega kazenskega
zakonika, da sodigfe lahko ka-

.znuje vojaka, ki se »brez upra-

viéenega. razloga ni vrnil v
svojo enoto«, Vittorio Musso-
lini pa-je imel Se kako opra-
viéljiv razlog: njegov ode je
izgubil oblast v Italiji.

Prav s tem dejstvom name-
rava odvetnik braniti svojega
klienta.

Advokat kajpak ne more za-
trievati, da je Vittorio Musso-
lini pobegnil zato, ker se je
bal, da bo izgubil glavo kot
— sin svojega oéeta.

KOLIKO STANE —
PROTEKCLIA

@ Neki italijanski minister
je ugotovil, da prejme njegovo
ministrstve vsako leto pribliz-
no dvajset tiso¢ pisem, kjer
vidne osebnosti koga priporo-
¢ajo in prosijo zanj kaksno
protekeijo. Menijo, da preje-
majo priblizno tolike tudi
ostala ministrstva. Skupno
prihaja na naslov vlade kake-
ga pol milijona pisem tfak3ne
vsebine.

Strasini statistiki so izra-
ctunali, da se samo z odpira-
ajem in prebiranjem teh pi-
sem ukvarja toliko uradnikov,
da mora driava za njihovo
vzdrZevanje placati letno pri-
blizno dve milijardi lir.

¢e pa ni izracéunal, koli-
ko izgube utrpi drzava zaradi
posledic, ki jih povzrofajo ta
pisma. NajbrZ bi bila ta Ste-
vilka Ze wveliko bolj zanimiva.

VERSKA SVOBODA

@® Na drzavnem tehni¢nem
indtitutu v Viterbu je ob kon-
cu prvega semestra dal kate-
het u¢encem pismeno nalogo
iz verskega pouka. Eden od
udencev je o. ..ltosréno napi-
sal, da ne more obdelati teme,
ker je po prepri¢anju ateist.
Kot, da bi udarila strela, Skli-
cali so takoj ves profesorski
zbor, fanta so takoj vrgli iz
Sole, dali so mu nezadosino v
vedenju, ¢eprav je bil sicer ,
zelo marljiv ulenec. Zagrozili
so mu, da bo imel tudi ob kon-

nezadostno,
i .

ne bo popra

ski liberalni ¢asopis v obliki
pisma urednistvu. Pisec je na-
prosil urednidtvo, naj ne tiskd
njegovega celega imena, tem-
vet le inicialke. Ob, taki »ver-
ski svobodi« res ni mogel tve-
gati objave svojega podpisa.

| izstrelitev prvega amerifkega umetnega satelita »Razisko-

' in ¢astni naslov »profesorja raziskovalea« Tisti, ki je bil

| Zarﬁd! preteklosti si ne beli glave, saj pravi: »Ceprav so |

( deedajome vam

Werner
von Braun

Ko so izstrelili V-2 (Ver-
geltungswaffe Zwei — po-
vraéilno orozje dva) z ne-
znanskim  tuljenjem  rusili
bloke v Antwerpnu in Lon-
donu, je izmed civilistov v
hudi¢evi kuhinji teh iz-
strelkov. v  Peenemiindu
imel glavno besedo moz, ki
mu pripisujejo zaslugo za

valecs«.

Komaj so zavezniike armade ob koncu druge svetovne
vojne vdrle v Nemdéijo, Ze so posebni oddelki §li na lov —
za talenti. Na seznamu teh oddelkov je hil kot redka
zverina profesor Wernher von Braun, ¢lovek, ki mu je
bil Hitler podelil viteski krizec za zasluge pri izdelavi V-2

poslal posebne oddelke na lov, je gledal naprej in ni imel
ideologkih pomislekov kakor ljudje doma, ki so bili hri-
pavi od navdufenega kricanja, da je konec druge svetovne
vojne. In tako je vsaka izmed velesil dobila po nekaj
talentov. Von Braun se je rajsi vdal zahodnim zaveznikom.

Wernher von Braun se je po lastnih besedah zadel
zanimati za rakete ze leta 1930. Selil se je z ofetom, ki je
bil uradnik ministrstva za kmetijstvo, iz enega nemdikega |
mesta v drugo. Leta 1930 je bil von Braun osemnajst let
star in je zacel étudiie, ki so se koncale z doktoratom
fizike na berlinski univerzi. Zagel se je druZiti z ljudmi,
ki so se prav tako kot on navdusevali za rakete in med-
planetarne polete, a so bili prav tako brez beliéa v Zepu
kot on. Ustanovili so »klub za vsemirske polete« in nadli
zapuséen arzenal na povrdini treh sto juter. Ta je postal
njihov Raketenflugplatz oziroma raketno letalidte. Kliub
pomanjkanju denarija so élani kluba kar dobro napredo-
vali ¥ raketni tehniki. Toda denar je kmalu prigel.

Nekega dne spomladi 1932 se je ob robu ra' 'nega
letali§éa ustavila érria limuzina, iz katere so izstopill trije
civilisti in molée opazovali izstrelitev rakete. Versajska
pogodba ni ni& govorila o raketah. Trije civilisti so bili
oficirji in njihov prihod je po Braunovih besedah pomenil
zadetek. Zakaj temu obisku je sledilo obilo jenarja, delav-
cev in vsakovrsine opreme. Armada si je izbrala von
Brauna za svojega miljenca. |

Ko je iskal primeren prostor za preizkusno raketno
oporisce, si je leta 1935 izbral Peenemiinde. Hitler je wvsul
v Peenemiinde dvajset milijonov mark in mu dajal pred-
nost v delovni sili in materialu. Leta 1937 je bila preizkus-
na postaja zgotovljena in von Braun je postal tehniéni
direktor in Sef kakih pet tiso¢ moz, ki so delali ‘pod njim.

Danes je Wernher von Braun direktor raziskovalnega
programa v Redstone Arsenalu blizu Huntswilla v drZavi |
Alabama. Tam je sredid¢e za krmarjene izstrelke kopen-
skih sil ZDA, Von Braun je civilist in vodi 117 civilistov |
znanstvenikov.

Takoj po izstrelitvi prvega in potem Se drugega sov-
jetskega sputnika je precej kritike in obtoZb letelo na
ra¢un von Brauna, ¢eprav je ta trdil in e trdi, da bi ZDA
lahko #e pred dvema letoma’ izstrelile umetni satelit, ko
ne bi takratni obrambni minister prepovedal nadalinje
poskuse z raketo kopenskih sil =Jupiter« ]
Zdaj Zivi von Braun z Zeno in otrokom blizu svojega ‘L

- mesta in sanja o po{gtih na Mesec in Mars.,

na. . ga.je pisal tri

Le

e ofitno popolnoma zaverovan v prihodnost,

nas zavezniki veckrat bombardirali v Peenemiindeju, nam
je bilo iskreno Zal, da je nad izstrelek, porojen iz idealizma
kot letalo, postal orodje smrti.« :

_ Nekaterim ljudem je lahko. S prav tako lahkoto se
otresejo preteklosti, kot otrese vidra vodo s svoje gladke
dlake, ko stopi na suho.

Ni dolgo tega, kar #i je ka-
lifornijski Evening Mirror
News (»Ogledalo veternih no-
vics bi temu rekli po nase) 1z
Los Angelesa priboril e&astno
mesto med listi, ki venomer
prizadevno dokazujejo, kako
zelo resnitna je trditev, da
spapir vse preneses,

Stiriindvajseiega januarja ti-
sod devet sto osem in petde-
_set, »DolZijo me svojth lastnih
grehovs se glasl nasloy -neke-
ga intervuja v tem listu, Po
zunanjem videzu soded, ga je
napisal eden dostojnih kandi-
datov za -tlsta bajeslovno pla-
Gana mesta pri revijan tpa
Coniidential, ki se do njih na-
vadno pride z marljivim uve,
ljavljanjem nacela, da se da 2
gemdgogijo najlate vzdraziti
braltevo  pozornost in domis-
lijo. sFranke se Jle
avtor prispevka, ki ga bridas
niso spoteli samo njegovi ali
njegovih urednikov moigani,

sKako se poctuti &lovek, ki
mu sedem let Bgrozi nevarnost
sodne obravnave komunistics
nega tipa in po kratkem pro-
cesu morebitl tudi smrt; ki ga

v tisku imenujejo ,mnoii¢ni
morilecs in ,rabelj Balkana'; ki
nikoll ne ve, kdaj bo konec
negotovosti in kakine posle-
dice bodo Imell dogodki za
njegovo druzino.s

Preganjanee, za ¢igar Zivlje-
nje in varnost se poleguje re-
porter Frank, ni nihée drugi
kot Andrija Artukovié, notra-
nji in pravosodni minister ter
spretsednik Hrvatskog Sabo-
ras v Dbivdl Pavelicevi Neza-
visnl driavl Hrvatskl, Artuko-
vié je zdaj konéno na tem, da
ga po dolgih letih zvitoreplje-
nja in izmikanja zapro in mo-
rebiti tudi izroce driavi, ki to
upraviteno zahteva,

V intervjuju, ki je za veder-
nik tipa Evening Mirror News
nenavadno dolg, zatrjuje
3 Andrlja mrkwié —  moéni,

rdedl obraz | Andrije Artuko-
viéa se je za hip vznemi ko
sem mu zastavil vprafanje« —
da nl {mel nubtma:,e mz dal:
janji, ki so ga
sali v seznam najbolj pro:lpu-
lih vajnih zlo€incev, sNad Pa-
velicevo tajno policljo nisem
imel nobene oblasti,., Ukvare
jal sem se samo Z organizira-
njem administracije.., Skuia.
jo me obdol2iti svojih lastnih
zlodinov .. .« Tenkolutni opa-
zovalec Frank nikakor ne po-
e zabl pristaviti, da so se mu
stistl hip stisnile pesti, o¢i pa
50 mu zaplameneles ., ..

»Z nami sta sedela predastiti
Robert Ross 1z cerkyve Sv, Ob-
hajila v Westminstru, eden vo-
dilnth Judi pri Artukoviéevi
obrambi, in Ana Marija Artu-

<

kovié 1 soproga obtolenega
moZa, I Hrvatje in Ju-
- goslovanl, ki so zdaj v t

driavi In ki je med njim
mnogo duhovnikov, so pod pri-

Kaj odsevav,0GLE

NASA POLEMIEA

DALU*?

sego zanikall Artukovitevo
krivdo, Med duhovniki je ved
znanih osebnosil: sarajevsii
nadskof Ivan Sarie, bivs| ra)-
ntk hrvaskega kardinala Ste-
pineca, predastitl Ivan Lackovié
in e mnogo nizjih duhovni-
kov.« :

*OCe Ross je zanikal, da bi
bil Artukowi¢ sokriv pri ge-
nocidu; ,Statistike dokazujejo,
da se je med leti 1939 in 194
stevilo Zidov na Hrvatkem ne-
navadno povetalo. V resnicy je
Andrija  pomagal pobegniti
marsikateremu 2idu.ss

In & dalje pripoveduje ote
Ross skozi ¢rni tisk Evening
Newsa: »Kajti oCe Lackovié
mi je povedal: ,Andrija Artu-
kovié je na Hrvaskem najvid-
nejii katollk-lalk. Bil je po-
svetni zastopnik kardinala Ste-
pinca, Med letoma 1841 in 1945
bl lg tezko nasll kak dan, ko
se nl posvetoval s kardinalom
© moralnih vidikih vsakega de-
Janja, k|l se ga je lotil.«

Vestni reporter Frank pripo-
veduje, da je poyprafal gospo
Artukovié, kako je sta burjas
okrog aretacije In izroditve
vplivala nanjo Iin na ostale
druzino. Odgovorila je: sLast-
na usoda me ne skrbl, bojlmn
kaj bo z' Andrijo in

vi, da szaupa v bogas, pripo-
veduje Frank,

Ote Ross in Artukovié sta
prizadevnemu porodevaleu raz.
lotila tudi to, Cemu Jugosia-
vija Zahteva, da je treba Artu-
kovita izroditi, O, Ross:

sPasludal sem Andrijo, ko je
govoril Hrvalom. Prepridan
sem, da bi lahko dvignil na
noge vso driavo, e bl govo-
ril Hrvatom po radiu, ki bj ga
bilo slisati pri njih. Dokler je
Andrija 2iv, se Tito ne more
podutitl varnega.s«

0O stezabs Artukoviéa In nje-
Bovega branilca o, Rossa res
ni vredno tratiti besed. Ob-
veStenemu bralcu se je trebs
potem, ko je prebral ta bi-
ser novinarske resnicoljubnos«
s in vedline. sprijaznitl sa-
mo fe 2z edino mozno sodbo:
da je treba jemat| prisebnost,
#e bol) pa moralno stanje nje-
govih avtorjev 2z vellko re-
zervo

Zan)] so namred neme tolbe
pol mllljona 2rtev i1z ustaske
koneentracijske muéllnice v
Jasenoveu dovol] zgovoren
argument, In Ze davno tlha in
strohnela grla nedtetlh neznan-
cey, ki so jih izvrievalel Ar-
tukoviéevega spravosodjas na
podlagli njegovih all kogarsi-
bodl — blagoslovljenih all ne-
blagoslovljenih — navodil klali
Z nokl, streljall ali Zive se-
Zigall} kakor je njlhovi Inkwvi-
zitorsk| strasti pad bol] ustre-
zalo, Niemu ni ved trebn rae-
"~ pravijat| 0 Artukoviéevih
osebnih kvalitetah.

" A to velja samo za obvedde-
nega bralca.

Drugacen odmev pa vzbudi
tak ¢lanek v ameri§kem bral-
cu, ki morda ve, da obstala
nekje neka Jugoslavija in da
s0 po mnenju njegovega zu-
nanjega minisira njene poli-
ticne kvalifikacije »sumljives,
hkrati pa prostodusno meny,
da je Beograd prestolnica Ce-
skoslovaske all Kaj podobne-
ga, Priznati je treba, da so
takinemu bralcu rier
Frank in njegovi pokrovitelji
skuhalf imenitno malico po
dobre preizkusenem - receptu, .
Neékoliko praviéne jeze po kri-
vem obdolzénega katolika Ar-
lukoviea, neka) protikomu-
nisti¢nega popra, nekaj cenene
sentimentalnosti — suboga go-
spa Ariukovi¢ in njeni otrocis;
Kajtli ta bralec ni slifal o ti-
socih otrok, ki jim je Artuko-
vi¢ ne glede na posvetovanja
0o ickalnih vidikih svojith de-
jan) s kardinalom Siepincem
pomagal uropat| starse, dom,
miadost in morda ceélo Zivije-
nje — in nekaj izmisljene sta-
tistike; Votk s1 Jje nadel
ovtl koZuh in tu ga {mamo:
vsal po krivem obdolZeno, &e
Ze ne po naravi dobrosréno
}aénjel N

emu vse to? Le zato, da B
se v labirintu ameridkega 2ur-
nalizma proslavil neznani re-
porter. Frank in njegovo »Ogle-
dalo veternih novics? Vv tem
primeru bl se v tem ogledalu
odratala res samo skrivijena
moralnd podoba njegovih ured.
nikev in novinarjev,

A po vsem videzu ne gre
samo za 1o, Andrijo Artuko-
vita po vsem videzu 2e vrsio
let brani sila, kil ga je rede-
vala iz zaporov in mu dosle]
ohranila pravico do svobodne-
ga gibanja Vsekakor je ta sila
dobro podkovana z,denarjem.
Artukovi¢ je moral ob izpu-
stiwwl 1z zapora platati kaveljo
petdeset tso¢ dolarjev, All
daje osebnost ofeta Rossa slu-
titl, kdo je Artukoviéev skriv-
nostni zad¢itnik? All stoji za
njim nekdo, ki se bojl, da bi
nia jugoslovanski zatoini klopj
obtoZenec  utegnil povedat
ved, kot bi bilo temu varuhu
prijetno? Gotove je namreé,
da na samega Artukoviéa dan-
danes nihée ne bl stavil niti
polenega grofa. Nitl ofe Rosas
najbr: ne..,

Kdorkoll je 2e skrivnostni
varuh; dobrim odnosom med
ZdruZenim| driavami in Jugo-
slavifjo, njegova dejavnost ne
more koristiti — S mang se-
veda moralnemu odnosu ce-
lotnega Clovestva do pojava,
ki se Imenuje svojnl zlodine
To je morda najvalinel8i od-
tenel klavrne podobe, ki od-
stva !z «Ogledala vedernih no-
vice Stiritndvajsetegfa januaria
tisof dvet sto osem In pet-
deset
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protl Trem velikim

nZuhteva, ki zadeva v korenine amerifkega gospodurskega sistemu« — MoZ, ki sedi za zeleno mizo s tistimi, ki so mu svoj éas stregli
Po Zivljenju — Kako so morali Ford in drugi spoznati, da s silo ne gre — Stavka v Detroitu ali »udarec v srce« — TeZavni trenutki
gospoda Colberta — Kljué imajo v rokaix »avtomobilisti«

Prestulnica ameriSke avtomobilske industrije Detroit priéakuje »najvetji indu-

strijski spopad zadnjih desetih lete, ki bo, kot predvidevajo, do njega prislo
v aprilu. UdeleZenci spopada ne stoje prvié na »bojnem poljux, ki ga predstavlja
zelena miza; zgodovina njihovih nekrvavih — pa ne vedno nekrvavih — sreéhnj
je dolga in pisana. Naj vam jih predstavimo. Na eni strani je UAW, kakor se
v skrajdani obliki imenuje Union of Auto Workers, Sindikat avtomobilskih delavcev.
Vodi ga podpredsednik velike ameriske sindikalne organizacije AFL-CIO, dinami¢ni
Walter Reuther. Na nasprotni strani pa bodo sedeli voditelji avitomobilskega impe-
rija, ki ga sestavijajo tri najveéje ameriske avtomobilske tvrdke: General Motors
Corporation, Ford Corporation in Chrysler Corporation.

Vzrok spopada: snezmerne« zahteve Sindikata aviomobilskih delavcev, ki mu
bodo aprila potekle kolektivne delovne pogodbe s »Tremi velikimie,
Zahteve: @ Delavei naj bi v prihodnje prejemali Getftino »preseinega profita«

aviomobilskih druZfb. Pod preseznim dobickome«

razume UAW wvse,

kar znaSa vedé koi deset odstotkov Cistega dobicka.

P Sindikat naj bi imel pravico sedelovatj pri doloéanjo cen za aviomo-
bile, ki so jih izdelale tovarne »Treh velikihe,

@ Delavcei naj bi imeli iste pravice kot delni¢arji; o se pravi, da bi lahko
vplivali na upravljanje avtomobilske industrije, prav tako pa bi kot
ostali delniéarji prejemali doloéen odstotek dobicka.

opolnoma razumljivo je, da je v upravnih
pisarnah avtomobilskih korporacij za-
vrelo. Predsednik Fordove druZbe Ernest C.
Breech je izjavil, da zadevajo te zahteve sna-
ravnost v korenine amerifkega gospodarske-
Ba ustroja«. Predsednik General DMotorsa

Curtice pravi, da se bo moral pogajati sne le.

za dobitke delnicarjev, paé pa tudi za name-
Stence in kupce«. Chrysleriev predsednik
Colbert pg je obdolZil Reutherja in njegov
avtomobilski sindikat, da rhofe uveljaviti
svoje zahteve, pospediti inflacijo in prignati
dezelo na rob propadas«. Ni¢ manj kot to!

PISANA ZGODOVINA

Z godovina spopadov med delavei in delo-

dajalei v ameriski avtomobilski industri-
Ji se zalenja nekako pred petdesetimi leti,
ko so pricele nastajati prve velike aviomo-
bilske druibe, Teziste bojev je bilo vsek-
dar v Detroitu, umazanem mestu, ¢igar zu-
nanji simbol in notranja vsebina je postalo
avtomobilsko kraljestvo, Pri Fordu in Gene-
ral Motorsu je bilo najteze. V letih 1920—1930
sta obe korporaciji zgradili motan aparat, ki
se Je ukvarjal samo z bojem proti nastajajo-
cim delayskim organizacijam. Spopadi o se
okoli 1930 spremenili v prave bitke. Korpo-
raciji sta imeli skupno zasebno policijo, ki
je preganjala organizaterje in voditelje sin-
dikatov, jih zapirala, pretepala — in marsi-
kdaj se je zgodilo, da je Rak sindikalni funk-
cionar ponot¢i izginil »neznano kams«. DrZav-
ne oblasti ga niso mogle nikoli veé odkriti.
Za njim je ostala samo Se suha sodnijska
ugotovitev, da je »izginile in da ga »sodiite
ZDA proglasa za mrtvegas. To so bila leta,
ko je v Detfroitu nastajala ena od obeh naj-
moénejiih ameriskih sindikalnih erganizacij,
ki sg jo imenovali Congress of Industrial
. Organizations ali krajSe CIO.

Med njenimi ustanovitelji je bil tudi 18-
letni avtomehanik Walter Reuther,

Vendar Ford, Durant, Sloan in ostali avto-
mobilski mogo¢niki niso mogli uni€iti sindi-
katov. Nasprotno; delavske organizacije so se
fedalje bolj krepile. Zgodovina velike indu-
strijske krize beleZi nekaj mnozZi¢nih stavk,
ki so jih skufali zaduditi v krvi. Reuther,
dvajsetletni delavec pri Fordu, je moral v
tistih nevarnih letih najprej na cesto, potem
nekajkrat v jeco, naposled pa je moral skri-
vaj zapustiti Detroit in ZdruZene drZave, ker
s0 mu Fordovi placanci stregli po Zivljenju.
S trebuhom za kruhom je preromal ves svet;

SKRIVNOSTNI INZENIR Z BARETKO —
AVDIENCA V POLMRAKU — TUSTASKI
GENERAL V GOZDU PRI VINICI — 1Z TU-
JINE SE VRACA PRIJATELJICA GENE-
RALA' PECNIKARJA

— Komu ste izroc¢ili tovernjak?

Ze dalj tasa je neka .oseba opazovala po-
slopje zagrebskega nadskofijskega ordinaria-
ta. .Ni bilo zaman. Videla je marsikaj nena-
vadnega. Tja so prihajali ljudje, ki so se
previdno ozirali okrog sebe, predno so sto-
pili ¢ez prag. Nikakor niso delali vtisa, da so
njihovi obiski v zvezi z zakonito vlogo te
cerkvene ustanove. Nasprotno!

Nadzorstvo so okrepili. Eno izmed mnogih
sledi pa so spremljali posebno pozorno. Cez
nekaj dni pa se je zgodilo nekaj, pri femer
se je res vredno ustaviti.

Tudi ¢lovek z baretko je prifel na Kaptol,
se hajprej pazljivo ozrl okoli sebe in &ele
potem pritisnil na zvonec. Po njegovi obleki
bi bilo mogote sklepati, da se je Sele pred
kratkim wrnil iz tujine. Kajpak je bilo to
za zdal samo ugibanje. Poznej: pa se je tp
ugibanje spremenilo v natanéen podatek. Slo
je za nekega inZeniria Petrovi¢a. Ing. Petro-
vié se je med vojno gibal v krogih, ki s¢
bili zelo blizu Paveliéu, Bil §e, kaj, -*-, &lan
ustagkega gibanja. Gotovo ni prifel na Kap-
tol kar takeo. Gotovo je Imel posebno nalogo
Kolikien je bil pomen njegovega poslanstva?

Dva dni pozneje je inZenir Petrovié prosil

mudil se je v Angliji in Franciji, ugil sovjet-
ske mehanike ravnati s Fordovimi stroji in
v Nemt¢iji spoznaval faSistitne metode rav-
nanja s polititnimi nasprotniki na najbolj
neposreden nacéin. Potem se je vrnil v Ame-
riko.

Polozaj v Detroitu pa se je medtem kore-
nito spremenil. Nasilje ni moglo unijéiti de-
lavskega odpora; in tudi avtomobilski ma-
gnati so spoznali, da lahko sila rodi samo
protisilo. Walter Reuther se je vrnil v De-
troit, kupil za zadnje beli¢e pisalni stroj in
si najel sobo. V njej je podnevi delal, pono-
¢i pa &tudiral in spal po Stiri ure,

Leta velike krize so bila mimo. Iz njih je
iz§la CIO kot legalna, mofna organizacija, ki
so ji vsi — tudi tisti, ki so to najbolj neradi
storili — priznali pravico do Zzivljenja. Wal-
ter Reuther je bil eden njenih najvidnejsih
voditeljev; in &ez nekaj let je postal njen
predsednik.

Po vojni pa je pregled akcij UAW nekake
takle:

1945 Walter Reuther zahteva, naj se delavska
mezda v aviomobiiski industrif‘i zvisa

tisto leto poveajo, se mezde avtoma-
titno zvisajo za tri odstotke.

1950 UAW sklepa petletnog kolektivno delovno
pogodbo. PrejSnji trije odstotki »dodatka
za stroske« se pristejejo v osnovno mez-
do. Novi »dodatek za Zivljenjske stroike«
pa znaSa 1 odstotek mezde. Sredisice
bitke — Chrysler. UAW stavka 100 dni.

1953 UAW razveljavlja petletno kolektivno
delovno pogodbo iz leta 1950 in zahteva,
naj bi 19 centov od tistih 24, kolikor zna-
Sa »dodatek za Zivijenjske stroske«, pri-
Steli v osnovno mezdo, Se en cent pa
pristeli »dodatku«, Do stavke ni prislo.
Korporacije so morale ngoditi vsem zah-
tevam.

1955 Maksimalna zahteva se je glasila: »Za-
gotovljena “letna mezda.« UAW je izbo-
jeval dodatire dajatve za primer brezpo-
selnosti. Stavke ni bilo.

KAEKO SO DOSEGLI TAKSNE USPEHE

1\,1 etoda, ki jo uporabljajoameriski sindikati
za uveljavljanje svpjih zahtev, je stara,
vendar ulinkovita — stavka. Sindikat avto-
mobilskih delavcev je mogofna organizacija.
V njej so vClanjeni skoraj vsi delavei, ki so
zaposleni pri Treh velikih. Kadar UAW na-
pove stavko, je zunanja podoba Detroita silno
zalostna. Desetine tekoéih trakov v velikan-
skih dvoranah se ustavijo. Nenehna muzika
premikajocega se jekla utihne in v mestu je
nenavadno tiho. Avtomobilske korporacije pa
so zelo trdoZive; na njihovih banénih ra¢unih
je denarja toliko, da bi zlahka vzdrZevale fe
tako dolgo stavko, ée ne bi bilo drugaénih
tezay. Avtomobilska industrija je namret sil-
no pomemben ¢len ameriske gospodarske ve-
rige. Cela vrsta drugih industrij je odvisna
od nje: jeklarne, rudniki, pridelovalci in pre-
delovalei kavtuka itd. Menijo pa, da detroit-
ski Trije veliki 'obvladajo kakih 938 odstotkow
ameriske avtomobilske proizvodnje. »Udarec
v srce« zato ni samo prispodoba, ampak pre-
cej posretena oznaka za stavko v detroitski
avtomohilski industriji, Poleg tega pa je-avto-

Predsedniki Treh velikih: Curtice iz General Motorsa, Breech iz Forda In Colbert iz Chrys~
lerja. »sVeste, Reuther, rad bi videl, da bi prodajali zame rabljene avtomobile...«

za 36 centov na uro. Delodajalei zavra-
¢ajo. CIO stavka 113 dni. Potem pride
do kompromisa: mezde se zvisajo za
18,5 centa,

1947 CIO terja povifanje 23,5 na uro. Dobi
11,5 centa. Stavke ni.

1948 Reuther terja pri urni mezdi povetanje
15 centov, pri prispevku za pokojnine,
zdravstveno zavarevanje in javna dela
pa tudi 15 centov, Rezuliat: 11 centoy
ved¢ pri mezdah in 3 cente na uro pod
nazivom »letni faktor izboljSaniac. Do-
datno doletilo: Ge se Zivijenjski stroski

mobilska industrija ¢edalje pomembnejfa pri
obrambnih naporih ZDA. Chrysler je na pod-
lagi novega ameriskega driavnega proraduna
prevzel narotilo, naj izdela za ameriko voj-
sko raketno oroZje v vrednosti 52 milijonov
dolarjev. Znano je, da General Motors Je od
druge svetovne vojne sem izdeluje tanke,
traktorje in kamione za armado. V njegovih
laboratorijih gradijo zapletene elektronske
naprave, ki jih uporabljajo v letalstvu in pri
klasiéni ter raketni artileriji. Podobna naro-
tila redno prevzema tudi Ford. ;
Zato je moZno, da bi v primeru generalne

za avdienco pri nadskofu Alojziju Stepincu.
Napovedali ga niso ni¢ kaj buéno, vendar ga
je nadfkof sprejel nenavadno hitro. V raz-
govoru z njim se je zadrzal celo uro. Da ne
pozabimo: sretala sta se proti veceru, ko je
Kaptol Ze utonil v prvi mrak.

Pozorni opazovalee je hkrati odkril ge
nekaj. Med kaptolskim ordinariatom in malo
medjimursko vasico Vinico se je splétla zve-
za. Zivinozdravnik dr, Pavle Gulin gotovo ni
iskal Stepintevega tajnika dr. Iva Sali¢a za-
radi kakih strokovnih zadev, fe manj pa za-
radi cerkvenih vprasanj. Zveza, ki sta.jo
ustvarila, naj bi sluZila nekaksnemu tretje=-
mu namenu. Kmalu je bila tudi ta skrivnost
razvozlana.

V npekem gozdu blizu Vinice se je skri-
vala oseba, ki ni bila ni® manj nedolZna kot
ing. Petrovié, ki =i je nadel ime Erich Lisak.
V gozdu si je poiskal zatodiste ustaiki gene-
ral Ante MoSkov.

Kakor Lisaka je tudi njega zanimalo sta-
nje v deZell. Rad bi bil izvedel, kolikine so
moZnosti za gverilsko wojno, ki so jo pri-
pravljali bivii ustafki funkeionarii.

— Treba bo pofakati pomladi — se je
glasil odgovor, ki ga je poslal nadikofov taj-
nik Salié Zivinozdravniku Paviu Gulinu.

Ni# bolj tolaZilnega ... Samo sporotilo, naj
nikar ne izgublja upanja. Mofkov ni ve¢ mo-
gel takati, Pohitel je cez mejo.

KORAK NAPREJ

— Torej, Mladen, kako daleé si %e? — je
povpraseval major Ivica.

— Ugotovil sem, da je bilo zlata za tri-
deset ali &tirideset zabojev. Skrili so ga ne-
kje v Zagrebu ali njegovi okolici. Nalogo je
opravil pater dr. Glava$.

— Tovornjak si izlotil?

— Nobenega novega momenta ni. Usta#i
so bili previdni. Sled so popolnoma zabrisali.

— Kaj pa Glavaseve zveze? Saj ni mogel
delati sam.

— Zdaj jih proutujem. Odkril sem nekaj
resniéno zanimivih re¢i. A pred tem ti moram
povedati neko zanimivo novico. Predvéerajs-
njim sem zahteval seznam repatriiranih Za-
grebtanov. Zanimalo me je, ali je med njimi
kak#na znana osebnost. Ustagki sduZnosnici«
so skusali prepritati mnogo nedolznih 1judi,
naj pobegnejo. Marsikateri zapeljanec se zdaj
vraca. Stanje v njihovih taborii¢ih je éedalje
bolj podobno anarhiji.

— Si odkril kaj takega, na kar bi bilo
treba posebej paziti?

— Na seznamu je bilo tudi ime nelz Zen-
ske, ki je bila med vojno prijateljica gene-
rala Peénikarja. O njei sem slisal Ze prel.
Povabil sem jo na razgovor. Je zelo zanimi-
va Zenska, najin razgovor pa tudi...

Mirno je sedela in takala vpraganj. Ziv-

lienje v taboriftu Je zapustilo na njenem
prej pazljivo negovanem obrazu ostre in gro-
be sledi, Tam, od koder se je bila pravkar
vrnila, ofitno ni bilo niti lepo niti udobno.

— Katere ustaike funkcionarje ste po-
znali?

— Skoraj vse. Imela sem prece] priloz-
nosti za srecanje z njimi,

— Kaké&nih priloZnosti?

— Zaradi zveze z generalom Peénikar-
jem. Nekaj pa moram takoj poudariti. Ni-
koli nisem bila ustasinja.

— Kako je to mogote?

— Uspelo mi je — je skomignila z ra-
meni. — Politika me sploh ni zanimala.
Mislila sem, da ta re& ni zame.

— Kaj pa vas je zanimalo?

— Pravzaprav — je odvrnila Zenska —

stavke pri Treh velikih amerizki Kongres
uporabil znani protidelavski Taft-Hartleyev
zakon, ki prepoveduje stavke v industrijah,
ki so bistvenega pomena za drZavno varnost.
To se je pred dvema letoma zgodilo n. pr.
v jeklarski industriji, kjer so delaveci napo-
vedali stavko, ki se je vlekla ve¢ mesecev.
Konéno je proti stavkajoéim nastopila driava
s Taft-Hartleyevim zakonom,

To pa je samo ena izmed nevarnosti, ki
grozijo nadaljnjemu razvoju amerigkih avto-
mobilskih sindikatov in uveljavljanju njiho-
vih zahtev. Drugi, za sedaj mnogo pomemb-
nejsi nevarnosti je dala povod velika korup-
cijska afera v vrstah prevozniskeda sindikata

zahteve, Ce jim ni uspelo takoj tigto leto, ko
so jih postavili, se je zgodilo v prihodnjem
letu ali v tistem, ki mu je sledilo. Zato,
pravijo, bodo aprilska pogajanja v Detroitu
kljutnega pomena za nadaljnji razvoj odno-
sov med delom in kapitalom. Walter Reuther
in njegovi pa so moZje, ki znajo trdno bra-
niti tisto, za kar se potegujejo.

O tem pri¢a naslednja anekdota:

Pri enem izmed pogajanj med sindikati in
delodajalci je prosluli sindikalni vodja vozni-
kov James Hoffa postavil precej visoke zah-
teve. Ko so se predstavniki prevozniikih
tvrdk pritoZzevali, da ni prav nié¢ suvidevene,
je Hoffa odvrnil:

»Ko se boste
Reutherjem, baste sprevideli,
mehak in uvideven.«

In res. Nekaj mesecev pozneje 50 se v
Detroitu sestali predsedniki Treh velikih
Curtice (General Motors), Breech (Ford) in
Colbert (Chrysler) ter wvodja UAW Walter
Reuther. Pogajanja so se vlekla in vlekla,
Reuther in njegovi so trdovratno vztrajali pri
svojih zahtevah. Kontno je predsednik Chrys-
lerja Colbert ves prepoten in utrujen spre-
govoril: 3

»Veste, Reuther, rad bi videl, da bi vi
prodajali zame rabljene avtomobile.«

sretali z avtomobilistom
da sem zelo

To je Walter Reuther, predsednik Sindikata aviomobilskih delaveey in podpredsednik ve-
like sindikalne zveze AFL, CIO, ki bo igral glavne vlogo pri

snajpomembnejiih pogajanjih

zadnjih let« v Detroitu

— Teamsters’ Uniona — ki je odkrila nena-
vadno obseine zlorabe v sindikalnem wvod-
stvu. Sindikalna zveza AFL-CIO je sicer
energitno ukrepala. Najprej je zahtevala, n4j
sindikat izkljuti omadeZevane voditelje Be-
cka, Brewsterja in Hoffo. Prva dva so res
izkljutili,” Hoffa pa je postal na nedavnem
letnem zborovanju voznikov njihov predsed-
nik. Zato je AFL-CIO izkljutila celoten pre-
vozniski sindikat. Kljub temu pa so nekaterj
senatorji — ki so jim marljivo pomagali za-

stopniki velekapitala — sprozili akcijo, da bhi -

sprejeli zakon o drifavnem nadzorstvu nad
delom sindikatov. Ce bi res sprejeli tak za-
kon, bi to prav gotovo zelo ugajalo Trem
velikim iz avtomobilske industrije, pa &e
marsikateremu drugemu, ki mu narastajota
mot sindikatov ni pov&edi.

IN KAJ SE OBETA

Kot smo Ze prej omenili, je avtomobilsks
industrija tesno povezana z vrsto drugih
gospodarskih panog, predvsem z jeklarsko.
kemiéno in rudarsko. Zanimivo je, da so rav-
no v teh gospodarskih panogah najmoénejdi
tudi delavski sindikati. Uspeh Reuterjevih
zahtev v avtomobilski industriji bi verjetno
sproZil plaz podobnih zahtev pri jeklarjih in
rudarjih, kot se je Ze veCkrat zgodilo v pre-
teklosti. Zato menijo, da bodo voditélji avto-
mobilskega cesarstva v Detroitu vlozili vse
sile in izrabili vse moZnosti, da bi prepre-
&ili uveljavljenje zahtev.

Kajpak Trije veliki ne bodo imeli lahkega
dela. Iz bliZnje preteklosti je znano, da so
sindikati slej ko prej uspegno uveljavili svoje

»Rabljene avtomobile?«

»Da, rabljene avtomobile. Nove avtomo-
bile res lahko prodaja kdorkoli.«

KazZe, da bo gospod Colbert tudi v letod-
njem aprilu in maju preZivel nekaj tako
tezavnih trenutkov.

PROIZVAJA
JUBODLJETETIKA (2
ZAGREB |

moje lastne skrbi in lastno Zivljenje. Za-
bava. Politika mi je le redkokdaj pregnala
dolgofasje. Tako redko, da o tem sploh ni
vredno govoriti,

— Zakaj ste pobegnili ez mejo?

. =— Zatrjevali so, da je moja zveza z
generalom Peénikarjem za vas cisto za-
dostna obtoZba.

— Kako obtozba? Cemu?

— No, se je nekoliko zmedla — s tem
so hoteli povedati, da me boste zaradi tega
preganjali. Od njih sem sliSala precej
taksnih reéi, pa sem verjela in odsla.

— Treba je razlikovati propagando in
resnico.

— Da, zdaj ju lahko razlikujem, a te-
daj... Ni¢ ne de!

— 0dsli ste z generalom Peénikarjem?

— Ne, njega sem znova sretala Zele v
Avstriji. Precej se mu je mudilo od tod, —
je dodala z vidnith prizvokom posmeha.

— Kako se je vedel nasproti vam po
ponovnem sredanju?

— V' Avstriji se je marsikaj spreme-
nilo. Mislimm, v njihovih tabori&¢ih nasploh.
Veste, ko obilja ni veé, postajajo ljudje
drugacéni. Imela sem vtis, da sem doslej
gledala zakrinkane ljudi. Zelo spretno za-
krinkane. Sele tam so vsi sneli svoje krin-
ke. V taboris¢u je bilo strasno. Bolezni,
zmeda, lakota. Drug drugemu so trgali hra-
no iz ust. Prepirali so se. Ljudje so stras-
ni, kadar se prepirajo. In, kajpak, najbolj
podobni sami sebi, najbolj taksni, kakrsni
80 Vv resnici.

— To pomeni, da je razpoloZenje slabo?

— Slabo? — je odmahnila z roko. — Se
vse kaj hujiega. Naravnost obupno.

— In tako ste se odlo&ili, da se boste
vrnili kljub temu, kar so vam pripovedo-
vali znanei?

— Zaclela sem premisljevati, Po tistem,
kar sem sliSala od njih samih, sem skle-
pala, da vse skupaj le ni tako é&rno, kot
pripovedujejo. Sicer pa, kako naj bi jim
bila sploh Se kaj verjela? Odlogila sem se
in odSla na repatriacijsko komisijo na
Dunaj,

— Ali tudi visji funkcionarji v tabori-
§¢ih slabo Zive?

— Ne vsi. Tisti, ki imajo zlato, ne ob~
¢utijo pomanjkanja.

— Od kod pa imajo zlato?

— Prinesli so ga s seboj.

— Kaj pa pravijo tisti, ki nimajo de-
narja? 4

— Tudi to je pomemben vzrok za pre-
pire: obtoZujejo se med seboj in si oéitajo
najstrasnejse stvari. Povedala sem vam Ze.
NoriSnica ali tabori¢e za kriminalce. Ne
vem, ¢emu so ta taboriiéa bolj podobna.

— Kaj vam je povedal Peénikar o zla-
tu, ki je skrito nekje v domovini?

Pogledala ga je precej preseneéeno. po-
tem pa je nekaj trenutkov premisljevala.

— Da. Spominjam se. Neko¢ mi je pri-
povedoval o tem. Temu nisem posvedfala
SKRIVNOST NAROPANEGA ZAKLADA
kdo ve kolik3ne pozornosti. Zdelo se mi
je, da laZze, Rad je pretiraval, posebno, &e
mu je koristilo.

— No, kaj pa vam je rekel?

— Omenil je nekakino zlato. Nekak&no
zlato zalogo, ki so jo spravili v nekem za-
grebskem samostanu, da bi jo porabili v
primeru potrebe. Vendar me to precej spo-
minja na pravljice o zlatih zakladih..,

W

— Znova sem zaslidal Vutuea. Malo je
manjkalo, da bi mi dobesedno potrdil ti-
sto, kar mi je povedala ta Zenska. Pravi,
da ne ve za gotovo, vendar pa se mu do-
zdeva, da je general Peénikar eden tistih
pooblaitencev, ki smejo razpolagati z zla-
tom v drzavi.

— Primerjal sem e nekaj podatkov in
ugotovil, da bi utegnilo biti vse to res. To
pomeni — korak naprej.

— Razen tega pa, — je dodal major
Ivica, — vodi sled v. samostan.

nTTu
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TEPENSEAY

o TRIBUNA

Z novo mbriko Vam odpiramo vrata v
»Tedensko tribuno«. Na VaSa vprafa-
nja z vseh podroflj] nafega Zivljenja
Vam edgovarjujo strokovnjakl. Vpra¥a-
rje, ki Vas zanima, podljite nu ured-
niftvo »TT«, Ljubljone, Tom#iteva 3,
v levi kot kuverte pa pripifile: »Bral-
ci vprakujejou; posredovali Vam bomo
najboljfe odgovare.

Slisal sem, da je za Ziiriskim jezerom
Blﬂjskuﬁjezero drugo v Evropi, ki »gnije«.
Ali je to res in ¢e je, kako ga je mod
czdraviti?

Darko Dolinar, Bled

To, kar ste slifall o Ziiriikem in Blejskem
Jozeru, drii v toliko, da to nista edinl jezert,
ki trpita in da se gnitje nansia na grez all
mulj, ki se useda na dno jezer. Zdravijenje
sholnih« jezer je do neke mere mogole. Da
bo zadeva bol] razumljiva, je putrebmo po-
sefi nekoliko globlje.

Jezerom je v nasprotju z velikimi morii
usojena krajia deba obstojs. Oilm manjfe in
plitvejie je jezero, tem krajsél fas »#ivie
Mlado Jjezero, oziroma njegova voda, vsebu-
je le malo raztopljenih soll, ki jih potrebu-
jejo drobne rastlinice (velfinoma enocellfne
elgice) za hrano. Zato proizvajajo man) or-
ganizmov in s tem organskih snovi. Presnav-
ljanje je normaino, t. §. razkroj poginullh
organizmov gre pe okisanju (oksidacifi) in ne
po gnitju. Séasoma posiane jezero bogato z
organskimi spovmi in producira veliko or-
ganizmov; postalo je evirofno in je s tem
oslarclo, Organske usedline na dpu gnijejo.
Globinska plast vode je brez kisika, pad pa
se tamkaj kopiti strupeni Zveplovedik., Ce
poleg tega v jezeru ni dovolj ventilacije, to je
navpiénih tokov, ki temeljito premefajo vse
vodne plasti potem
fe  hitreje napreduje
kvarjenje vode protl
povrinemu sloju. Po-

leg  temperamentnih
raxilk (poletje — zi-
‘ma) so moln] In

vitni &initelji ventila~
olfe.

Mimo navedenlh naravnlh &initeljev ima
precefinjo viogo v procesu sfaranja jezer de
delovanje &loveks, njegove civilizacije, kot
Je gonto naselje ob Jezeru z velikimi hotell,
industrijo itd. Jezero obremenjujejo Stevilnl
organski odpadkl In pospeiujejo kvarjenje
vode, '

Da bi se moglo po naravnl potl ostarelo
\uero resniéno pomladitl, je malo upanjs,
ker gre za moéne mnaravne sakone. Valle
mofnostl so za dolofeno popravijanie stanja
in & tem za podaljfanje obstofa, zlasi! & de-
Iujeio posledice elvilizaci)s, Na srefo Imamo
prece] sredstev za zdraviienja bolnth jezer.
Naj omenimo le nekatera izmed nilh: pred-
viem moramo skrbetl, da se odstranijo po
civilizaciji povzrofene okvare, kot so slaba
kanalizacija In dovajanie razll®nlh organ-
gkih odpadkov. Vodo lalko predhodne za-
strupimo n. pr. 2 modro galico (bakrenim
sulfatom alil & kakim drugim kemifnim sred-
stvoin, da ustavimo preobilne rzzmnoievanje
algle. Vodo lahke umetno prezrafujemao, t. J.
dovajamo zrok in 2 nfim kisik, kar se je pri
malih jezerih Ze ugodno izkazale. V jezere
dovajamo obilno sveZo vodo ali pa nmetno,
po nategl, odvajamo pokvarjeno globinsko
vodo in jo nadomeifamo s svelo.

Zn nafe Blejsko jezero e ni odlofeno, ka=
tero izmed teh sredstev bome uporabili, ker
80 f¢ v teku znanstvena raziskovanja.

dr. JOVAN HAD2I
univerziteini profesor

@ Na tekmi nogometafev »Manche-
ster United« s »Crveno zvezdo: v Beogra=
du Je bil ¢ vratlh Anglelev Gregg, za
katerega pa sem 3e pred nedavnim (lega
je lahko kveljemu mesec dni) bral, da je
pravkar pristopll k temu klubu. Kako je
mogote, da je e imel pravico do nastopa?
Al v Angliji pri prestopih nogometadev
ni dolofene Gasovne prepovedi igranja?

Prof. Viado Pofar,
Ljubljana, Trg revolucije

Imate prav. Harryja Gregga je »Manche-
ster Uniteds kupil v zadnjih decembrskih
dneh od »Doncaster Roversas, Pri te] kupoe
23.000 funtov

prodaji so zabeleZlli rekord.
namred dotlej Ze no-
ben angleiki klub ni
pladal za kakega vra- B
tarja. V Angliji lahko Sty
kupljeni Igralee {ako) j
igra za noveo drufive.
Ker to velja za vse
(tudi prvenstvene!)
teleme, je Gregg-seve-
*da nastopil tudi v sre-
danjih s »Crveno zves
zdo«. '

P. 8, Gregg je Imel srefo v nesradl sUni-
tedas. Dobil je le manjie telesne poikodbe
in je eden od tisle detvorice prefivellh igral-
oev, ki bo nastopila #e v scbhoto v prvi prven-
stvenl tekml sManchester Uniteda« po miln-
chenski letalski katastrofi.

EVGEN BERGANT
gperin] novinar

@ Al sta si tudi nafa nadarjena igral-
ca Boris Krall In Jurij Soufek i{zbrala
svobodn| poklic, alt pa sta Ze vedno veza-
na na ljubljanske Dramo?

Pobegajla Igor,
Bileéa 3215-2B

Ostala sva v Draml. BSa] takraf, ko sva
razmifljala o tem, niti ni §lo za to, da bi
stoplla v svoboden poklic, ampak samo, da
bi se stalno zaposlila pri filmu. Vendar pa se
Jje kmalu pokazalo, da
bi to ne bilo dobro.
| Celo tovarik EBtane Se-
ver, ki je resno rags
miflisl o svobodnem
poklicu, jJo wdaj osial
v Drami, Edini, ki je
osial v svobodnem po-
klieu, je tov, Bert Sot-
lar, ki je imel takrat
v rokah celo vrsto ponudb prl fllmu in zato
= morda paf samo za letos — nl podplsal
sngaimaja v nakl Drami.

BORIS KRALJ
JURLY SOUCER
flana SHG — Drame

vziraini vetrav) pogla- |

Kroj-pa tak!

Sejem »Moda 1058« privablja Stevilne
obiskovalce, Tako potrodnike kot poslovne
ljudl. Mnenju, da je sejem uspel, se pri-
kljuéujemo tudi mi, saj se Je prirveditelj
potrudil. Okusno gpremljene stojnice pa
imajo seveda svoj far v izdelkih. Tekstilci

so ponovno potrdili uspeh, ki =0 ga poZeli’
na nedavnl modni revijl. Tudi tokrat pri-,

kazujejo vrsto lepih in praktiénih desenov,
ki presenedajo in zagotavljajo, da smo tudi
na tem podroéju naredili korak naprej. Ze-
leti bl bilo samo, da bi ta korak tudi v
resnici dosegel potrodnika.

Izrazit komereialni sejem, ki so mu po
tako uspelem startu uradno potrdili med-
narodnl pomen in potemtakem vsejugo-
slovangki znacaj, ima poudarek na kon-
fekeijl. Zato besedo, dve o tem.

Zapestavijena konfekelja

Direktor Heribert Samuda, predsednik
slovenskih ~konfekcionasev« je Ze vedékrat
potoZil, da je konfekeijska industrija naj-
bolj zapostavljena skupina tekstilne indu-

Tunika — dodoben kro) iz 8iste volne le jzdslek
sRadices, Cena okrog 15,000 dinarjev.

strije. Pokazatelji sicer ka¥ejo, da se je
indeks proizvodnje prav v Kkonfekeiji naj-
bolj poveéal. Toda, all smo lahko pred
vojno kaj prida govorill o konfekelji? V
¢em je torej prikrajiana industrija kon-
fekeije? Stroji (85 odstotkov vseh strojev
je starth 40 let!) ne dajejo rezultatov, po-
sebno ne, &e so nameséeni v starih, ne-
primernih prostorih. Najnovel&l stroji de-
lajo 5.500 ubodov na minuto, mi pa bozamo

tistih nekaj strojev, ki nosijo domaéi re-
kord — 3.000 ubodov! Drugo poglavie so
krojline mize, Dolge bi morale biti 30 do
50 metrov, nada najdraZja krojilna miza
pa merl 15 metrov! Toda: ali je to vaino?
Seveda. Gre za prihranek blaga, ki bi zna-
fal — tako so lzratunall — v devizah ved
sto tisoé dolarjev. Vse to seveda narekuje

" temeljito rekonstrukeljo, katerl pa se bo

morala pridru2iti e speclalizacija, V kon-
fekeijskih tovarnah imajo namreé stroje z
vseh vetrov in da bi bili izkorliceni, dela
vsako podjetje vse, od moskih srajc do
plagfev. To kajpak ne more imeti pravega
odmeva v kvaliteti, produktivnosti in v fi-
nanénem uspehu. Zato Zelimo fovarne s
standardnimi izdelkl, saj bo le tako moé
dobiti v prodajl kvalitetnejfe in cenejfe
izdelke.

ZagrebSka »Yesna« prednjati

V nasprotju z vsemi teZavami, ki ta-
rejo naSo industrijo konfekelje, pa lahko
vidimo na »demonstraciji« sodobnega ob-
latenja nekaj, kar je za potrosnika velik
vpradaj. All so problemi konfekeije izmis-
ljeni ali pa so naredili konfekcliska obla-
éila za ta sejem posebej in lepfe (po meril).
Zadnja domneva razumljivo ne velja za
vse modele, Naj bo tako ali tako, revija
sodobnega oblafenja opozarja, da je ven-
darle nekaj storjenega. Ce bi sestavill lest-
vico, bi zasedli prvi dve mesti v lahki kon-
fekeiji: »Vesna«. iz Zagreba in »Novitet«

iz Novega Sada, v tezki konfekel|l pa beo-
grajski »Partizan« in »Modna obladila« iz
Ljubljane. Ne glede na kategorijo pa mod-

Pulover za vsak dan Im &port so lzdelall w
sRadicle. Cena 5.000 dinarjev,

Crnih oblakov ni veé...

Ztdnje &ase precej govere o tem, ali
bo Lipica ukinjena- ali ne. Toda sedaj je
zadeva Ze prece) jasna: Lipica ne bo uki-
njena, saj so ji zagotovili denar iz prora-
éunskih sredstev, nekaj pa bo prispevala
JLA. — Obstaja pa 8e predlog, naj bi Lipi-

_ca postala neke vrste matiéna ustanova za

vzrejo distokrvnih lipieancev za vso drZavo.
»

Steber z napisom =Xobilarna. Lipica,
ustanovljena leta 1580.« Se nekaj minut in
Ze smo med paéniki in tekalif¢i za konje.
V ozadju je videti bele stavbe, hleve in
stanovanijske hise. Misel nam uide na let-
nico, ki nas pred vhodom opozaria na case,
ko so prl nas divjall turdki boji, Tedanji
dunajski dvor si je belil glavo, kako naj
bi premagal sovraznika, ki je vpadal v nade
kraje. Edina reiitev je bila v lastni konje-
niei, ki bo kos turiki. Tedaj so konjereijci
opozorili nadvejvodo Karla, da so vzrejali
e v rimskem ¢asu blizu Ogleja pri izviru
reke Timavus nekje pri Ilirski Bistriei do-
bre konje, ki so jih vpregak v znane rim-
ske »kvadrige«. Nadvojvoda Karel je pri=-
sluhnil svetovalcem in v Spaniji so kupili
nekaj ¢istokrvnih kobil in Zrebeev, kasne-
je pa so poplemenitili pasmo z arabskimi
Zrebei, to je s pasmo, s katero edino lahko
kriZad lipicance, ﬁm pokvarijo.

Usodno leto 1717

Stevilo konj je v kobilarni na Lipici
naradfalo in kradki konjerejcl so postajali
znameniti. Zaslovela je nova vrsta konj —
lipicanei, za katere je znalilno, da so lepi,

vztrajni in ne preve¢ zahfevni glede pre-

e ad

Ziv!janje plse take in podobne zgodbe
povsod po svelu. Pisalo jih je in bri-
¢as jih bo tudi v prihednje. Tudi pri nas.
V Ljubljani, v Mariboru, na Jesenicah,
v Zenici, v Stipu in kdo ve kje e wvse,
Za marsikatero teh zgodb ne vemo, dosti-
krat pa, ko beseda nanese nanje, obrne-
mo pogovor raje drugam, kot da bl se
zball resnice, ali pa da bl nas bilo ob tem
sram. Morebitl oboje...

In vendar spleta Z%ivljenje te zgodbe
pred nakimi ofmi. Odstrimo ta sicer pro-
zorni zastor in poglejmo resnici v obraz.
Ce bomo zardeli, all ¢e nas bo v griu ne-
kaj stisnilo, je to samo dokaz, da je lahko
vsak lzamed nas vsaj malee prizadet...
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REZIKA JE ZA VEDNO ZABREDLA

Rezika ima sedaj le nekaj ved kot Sest-
najst let. Zivi spet v prijaznem gorenj-
skem mestecu, od koder so jo pred nekaj
letl poslali v deklifki zavod. Zivijenje v
zavodu pa nanjo ni vplivale. Vsaj take
pravijo sedaj, ko se je vrnila. »Iz nje ne
bo nikoll ni¢! PribliZala se je robu popoi-
nega moralnega propadal«

Kaj je Reziko tako hudo prizadelo?

Bila je dvanajstieten otrok, ko jo je
zatel ofe — notoritni plianee — seksualno
izrabljati. In to veékrat.., Po neka] me-
secih se Je to seveda razvedelo In okrutni
ofe se je znadel za zapahl. In Rezika? Po-
slall so Jo v dekliskl zavod, radunajog, da
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hrane, Vojna vihra leta 1717 pa ni prizane-
sla niti odroéni kraski vasici v blizini Se-
Zane. Lipica se je preselila v Bell grad na
MadzZarskem. Ko se je vihar polegel, so se
vrnill v svoj rodni kraj.

Pa je ponovno izbruhnil nemir. In ko-
bilarna se je preselila z ljudmi vred v Dia-
kovo v Slavonijo. Kasneje se je preselje-
vanje $e vetkrat ponovilo, V ¢asu Napo-
leonove Ilirije je bila kobilarna last gu-
vernerja, mardéala Marmonta, vojvode du-
brovnifkega. Po odhodu Francozov je ko-
bilarna zaZivela mirnejfe Zivljenje in se
razvijala vse do leta 1915, ko se je morala
zapet seliti v bliZino Dunaja in potem spet
na Ceiko. Po zlomu Avstro-ogrske so jo
dobili Italijani. Kot vidimo, je Lipica ob-
tutila vse bojne viharje od kraja. Zato ji
tudi zadnja ni prizanesla. Leta 1943 go
Nemci pregnali ponovno vse éredo v Ho-
stinee na Cedko. Po osvoboditvi pa se je
vrnilo na Lipico 11 lipicancev.

0d kod ime lipicanec?

Ime je po kraju, ki mu domaédini pra-
vijo Lipca. Temu kraju pravijo Ze od nek-
daj tako zaradi tega, ker je bila sredi vasi
mala lipa — lipica. .

In kakien je konj lipicanec? -

To je sivkastobel konj, visok 150 do 160
centimetrov z razmeroma veliko glavo.
Vrat ima dolg in lepo zavit in pokriva ga
nizka griva. Prsi so 8iroke in globoke, noge
koi&éate. To je izrazito Zivahen in tempe-
ramenten konj. Uporaben je za poliska
dela, pri tem pa je zelo odporen in vzdri-
1jlv. Nadvse pa je primeren za dresuro...

bo dekle prebolelo ter da poprejinje #lv-
ljenje nanjo ne bo imelo takega vpliva, da
se ne bi mogla spet uravnovesitl. Toda
#al.., V dveh letih g0 se vse vigojne me-
tode pokerale nideve. Ostudnost in zlodin-
sko raynanje njenega odeta je nanjo tako
vplivalo, da se fudl pozneje ni mogla
znajti.

Sporodill so ji od doma, da je njena
mati, ki je imela prileinika, mediem ko
Je bil ofe zaprt, na smrtni postelji. Ce-
prav to ni navada, jo je upravnik pustil
domov, da bi #e poslednjic videla mater.
Ko se je vrnila, so ugolovili, da je le
nekaj dnl povratka v staro okolfe nanjo
tako wvplivalo, da je bila dveletna pre-
vagoja zaman. Rezlka fe namred ob umi-
rajodl materl obdevala z njenim prilei-
l‘l‘km LR

Po treh letih brezuspeinega vzgajanja
je Marija spet v svojem rodnem kraju.
Valovi Zivijenja so jo zaleli premetavati
zda) sem zdaj tin in brikone je ne bodo
nikoll ved naplavill na obreije...

*BILA SBEM TRAPA...«

Potepanje je bilo komaj #tirinajstletni
Miliei, nezakonski hferki matere, ki je
razen nje skrbela Se za mlajio sestrico,
motno po godu, Zanemarjati je zalela
Solo, uenje je nl ved mikalo. Zatela se je
druZiti z dekleti njenih let in s starejdimi,
ki prav tako niso imela volje do rednega
#ivljenja in dela, Velkrat je ostajala zdo-
ma tudi ponoti. Mati je bila v skrbeh.
Opozarjala jo je In svarila. Toda nié ni
zaleglo.

Skrbstveni organi so jo poslali v dekli-
3kl zavod. Tam je billa dve let! in se je
ponovno privadila dela in udenja.

Plaho je zapustila zavod, mislet na pe-
tat,' ki ji ga bo pustil za vse 2vljenje.
Toda to je sedaj ne skrbl vel, sal =0 jo
povsod sprejeli, ne da bl jl dall tutit, da
vedo za njeno preteklost. Sedaj je zapo-
slena. Spomnila se Je tudl nekdanjega
upravnika in mu z okorno roko napisala
kratko plsemce:

»Ce zdaj mislim na preteklost, me e
sram. Ne morem si misliti, da sem bila
takina trapa.,. Sedaj sem zadovolina.
Hodim v slufbo in ugaja mi. Tudi drugi
so = menoj zadovolini, vsaj tak obctutek
imam...e

SONJA BO MORDA LE DOJELA...

Sonjin ofe je Ee ved let zaprt. Zakaj
— tega ne ve. Mati ji ni nikoli povedala.
Ker je bila v slufbl in ker se je vedno
manj zanimala zanjo, je blla Sonjs po Foli

no izstopa zagrebika »Vesna«, ki jo zlasti
odlikuje eleganca.

In nasa kritika? Ceprav revija utruja
in deprav nekaj =kiksov« prezaposlenega
neposrednega organizatorja ne govori v
prid njegove strokovnostl, bl morala tudi
konfekeija nositli modni pefat. Prav nié
prijetno ni namreé, ¢e Ze tri leta zapovrst-
jo zehamo ob modelih, ki so bili povrhu
vsega v svetu aktualni Ze pred Sestimi leti.
Tudl te trditve seveda ne gre posplofevati.

Pred pleteninami —
klobuk dol

Skoraj vse pletenine so bile delefne
priznanja. Po pravici. Varok tolikim uspe-
hom je izvoz. Takrat, ko so bila vrata iz-
vozu odprta na steZa), je bilo treba poka-
zati kvaliteto, zdaj pa, ko so vrata priprta,
je kvaliteta Ze tradicija. Poleg »Angore«
in »Radice« 8o letos resno posegle na trzi-
§¢e fe »Lesce«, »Spik«, »Pik« in ostale to-
varne. Teh ugotovitev smo veseli toliko
bolj, ker so pletilei sklenlli, da.bodo letos
izdelall za 30 odstotkov ve¢ pletenin Kot
lani. Izbira bo v resnici pestrejia; to do-
kazujejo %e zdaj ljubljanske trgovine, ka-
terih izloZbe 8o polne okusnih pletenin,
Skoda je le, da se tej bogati izbiri ni pri-
druzilo ve& pletene otrodke konfekeije.

Pletilci pa tudi sicer niso od muh. Mno-
gn prej kot drugli so spoznall skrivnost

“trZilfa in Zelje potrodnikov ter se tako po-
stavili v luéi, ki prijetno pobliskava v sve-
tu. Med drugim so sklenili, da bodo imeli
na Bledu vse leto modne revije, ki bodo
tujim in domatim gostom posredovale po-
slednje modne domisleke te stroke. Ob-
ljubljajo, da bodo pripravili kar 14 samo-
stojnih modnih revij, bodisi v Kazini, bo-
disi na prostem. Prve modno revijo je pre-
teklo soboto in nedeljo pripravila ~Ra-
flca« 1z Ljubljane in treba je red, da je
uspela tako, kot je uspel sejem »Moda

1958« v celoti. Hy

TRI NENAPISANE ZGODBE

velinoma prepubfena sama sebl. ‘Matl je
tudi ponodi vedkrat ostajala zdoma.

V #cll Je jela popustatl. In je kon#no
konéala v zavodu... '

Tu se Je zatela marljlvo udltl. Mediem
Je tudl zvedela, da se je mati loZila ter
da se je porolila 2 mnogo mlajiim mo-
fkim, ki bi bil lahko Sonji prej brat kot
oim, sa) ima Sonja Ze Sestnajst let...

Sonji pa so razen tega tudi povedali, da
bo kmalu dobila sestrico. Sedaj si dopi-
suje = oletom v zaporu, pa tudl z materjo
In ofimom. Mati jo je fe vetkrat obiskala
in Rell, da bi se Iz zavoda vrnila spel k
njej. Pred kratkim jo je tudi odim obiskal.
Sonja ga je zvedave opazovali, njegov
nasmeh pa jo je opogumil...

Iz zavoda bo #la spet domov, k materl.
Morebiti bo sedaj Ze dojels, zakaj je mo-
rala v zavod in zakaj je bllo popre] doma
tako, kot pravzaprav ne bi smelo biti...

000

Socialno-varstvena sluiba je pri nas,
vsa) v takl obliki kot jo Zelimo imeti, e
mlada. Nimamo dovolj strokovno usposob-
ljenth socialnih delavcev, ki bl imell tudi
dovolj delovnih izkufenj., Le malo obéin
v Sloveniji se lahko pohvali, da jih ima
dovolj. Zato so moralno in socialno ogro-
#eni otroel povsod tam, kjer je ta sluba
#e Sibka, vetinoma prepubten] sami sebi,
potem ko pridejo iz vzgoinih zavodov.,
Tudi sorodniki teh otrok ne drie obljub,
da bodo skrbell zanje. Prehitro se jlh na=
velitajo in se jih predveem zaradi raznih
predsodkov — ted dekle ima petat vzgol-
nega zavoda = skufajo znebitl. In potam
je najvetkrat cesta tista — &e fant ali
dekle nista sama dovol] moéna — ki jih
zvabi in zapelje na stranska pota,

Tako se najvetkrat zgodi, da je vsa do-
bra volja in tudi denar, ki ga daje druba
v te namene, zaman.

*Nasd najvelji zaveznik fe Cage« mi Je
pripovedoval upravnik nekega deklidkega
zavoda v Sloveniji. »Dostikrat pa so naia
prizadevanja za prevzgojo moralno ogro-
Zenih otrok zaman, Zlasti pri dekletih, ki
80 brez obeh ali enega roditelja.

So tudi teZave, Po odhodu iz zavoda bl
morala dekleta nujno’ spremeniti okolje
in zaleti z resnim Zivljenjem. To se pa %al
najvelkrat ne zgodi, Ce bi spremenile
okolje, bl prav gotovo postale dobre dre
#avljanke, ki jih ne bi bilo sram prete=
klosti. Od njih bi imela tudl druba ko-
rist. Tako pa pridejo najvelkrat nazaj v
iste razmere, zaradi katerih 80 morale v
zavod, Vetletno delo z njimi se tako v
kratkem podre ...« Iztok Auseo
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PARISKE
PLESVE SEZONE

(Posebej za »TT«) .

V tem pismu, ki je namenjen bral-
cem Tedenske Tribune, ne kanim govo-
riti o domac¢ih plesnih lepotah, ki jih je
v letoinji sezoni ustvaril Pariz. Ne mislim
ti o krstnih predstavah novih baletov
iki Operi in. fudi ne o Pariskem ba-
ki je gostoval v gledaliéu Marigny,
¢ bi najbrz slovenske bralce prav ta
4 skupina najbolj zanimala, saj je v
:dovito Veronika Mlakar, ki
lesnimi kakovostmi in z dra-
aa umetniskega dozivlja-

1jo eta (ki nosi naslov »Zamuje-
ni sestansk«), napisanih zadnje ¢ase mnogo

&lankov in bado o njem pisali v naslednjih
gneh %e veliko slabega in malo manj do-
Tega;

Mislim govoriti o nekaterih biserih
plesne umetnosti, ki smo jih v Parizu lah--
ko letos obéudovali, a so nam jih darovale
plesne skupine z najrazliénej$ih koncev
sveta.

Prva tuja skupina, ki je nastopala v le-
tosnji sezoni, je bila plesna skupina »Bali«
Bistvo balijevskih plesnih Jepot je v tem,

da se nam je v njihovih plesih preko sto-
3 D

pina =Bali« skoraj bli

kot jih poznamo na zahodu, temveé je zelo

1':tilliru!n'nn‘ilr) izrocilo 'daVnih plesnih umet-
nosti verskega znagéja’ Ta plesna umet-
nost je stilizicana, ; vendarle p:
tako dinamidna, da se nam adih’ﬁtq@
olize pantonimi kako
pa ¢istemu plesu. Vendar njihoyo sorodstvo
s pantomimo ne sodi v druZino pantomim
blizu pantomimi kitajskega ali pa japon-
skega gledaliSta. — Za nas je prav posebna

BISKY v Liubliani

Sl

sudi nedvomno med najvedéia !mena svetovne iani-
sticne umeinosti danninjih dni. Rofen je bil v
Kijevn, kjer jo zafel tudirati glasbo. Diplomiral
jo 2z mnajboljdimi ocemami na pnaridkem Konserva-
oriju, lefa 1982 pa je bil nagrajen s prvo Chopi-
novo negrado ne mednarodnem tekmovanju v Var-
#avi, Odile] jo zsslovel kot eden prvih evropskih
l)lnniﬁ!m. Letn 1943, ko je postal smeriski driav-
an, je !m-h!l slaven tudi onstran_oceana kot izre-
en muzik in pianist s Ernvljiém: tehniko. Pri nas
smo ga spoznali pred kakimi petimi leti. Veliki
mojster ima-nemajhne zaslnge za &tudij naie miade
janisike Dubravke Tom$iceve, ki jo je slidnl 3e
ot deklico v Ljubljani, ji napisal priporoéila in
obotal jrreden nmetniski razvoj. — Klavirski vefer
Alcksundra Uninskega, ki bo v soboto, 15, Iebruarja
v Filliarmonili, bo eden najpomembnejiih dogodkov
letoinje sezone.

objavija:

Zaradi velikega sodelovanja
gospedinj iz Slovenije pri izhiri
»NILEw (prejeli smo ved kot 500
slik iz raznih krajev Slovenije)
bemo objavili slike petih kandi-
datinj za »NiLO« tudi v prihodniji
{tevilki »TT«, 20. febrvarja 1958,
toko, da hodo tudl bralci nodega
lista sodelovall pri izbirli »NILE«,
Nevadila, na kak nogin bodo
bralci edlofali, bomo prav take
“tono priobtill.

lepota skrita v igri rok, ki je prav gotovo
najveéja skrivnost plesalcev in plesalk sku-
pine »Bali«, Clovek bi mislil, da so se ple-
salcem roke spremenile v vodne alge, ki
kot zelen plamen plapolajo v globinah vo-
da. In spet mislis, da so njihove roke veje
dreves, ki se z njimi igrajo slovesni viharji.
In spet se ti zdi.. da so prsti plesalcev
posebna bitja iz sneZno bele lonéevine in
da vsako teh bitij Zivi éisto svoje Zivljenje.

Daljna plesna umetnost, ki so nam jo
v Pariz prinesli plesalci baleta »Bali«, je
hilo odkritje: posebne vrste, in v palaci
Chaillot, kjer je skupina gostovala, je ob-

Argentinski  plesalec
Anfonio v plesu »Cer-
ca del Guadalguivire,
ki so ga navdihnili
verzi znamenitega

ipanskega pesnika Fe-
derica Garcia Lorea

sinstvo veder za velerom praznovalo praz-
nik vzhodne omike, 1 :

1z Zahodne Afrike je pripotovala v Pa-
riz plesna skupina Keite Fojdeba, ki si je
v Evropi ustvarila e precej razglaSeno
slavo, saj so ¥rni plesalci prepotovali v zad-
njih petih letih vecino evropskih deZela.
Njihov uspeh korenini v ljubezni, s katero
evropski ¢lovek Ze dalj ¢asa spremlja na-
pore, da bi svet spoznal lepote érne umet-
nosti. Josephine Baker, José Alex, Floren-
ce Mills in »Black Birds« ¢ utirali v prejs-
njih ¢asih steze,- po katerih so prihajali
afriski plesalei v Evropo, a njihovo delo je
bilo razdrobljeno in se je konéalo najved-
krat v noénih lokalih, kjer je bilo tezko
vzdrati @isto umetnidko kvaliteto. Leta
1946 je Berto Passuka zbral v Londonu
skupino &érnih plesalcev ter poskusal afriske
plesne umetnine sistématiéno zbrati v po-
seben plesni vecer.” Vendar niti on niti Ka-
tarind\Dunhan, ki si je prizadevala nekaj
podobnega kot Berto Passuka, nista do-
segla pravih uspehov,

Konéno je priSel Keita Fojdeba. Bil je
uditelj v svoji rodni Afriki in afriska ples-
na folklora ga je izredno mikala. Iz doma-
¢inov, ki jih je poiskal v zaketnih afriskih
vaseh, je sestavil skupino plesalcev in se-
stavil plesni.program, ki je prvikrat pravil-
no zrealil afriko plesno umetnost. Trideset
tiso¢ kilometrov je Fojdeba prehodil v Za-
hodni Afriki, posnel na trak na tisoée
pesmi in plesov, odbiral med stotinami in
stotinami plesalcev, kon¢no pa le prisel do
*tiste scenske in baletne podobe, ki je za
Evropo Ze leta 1952 pomenila véliko plesno
dozivetje.

Letos je skupina Keite Fojdebe prisla
v Pariz z novim programom. (Fojdeba sku-
pine ne spremlja ve¢, ker je med tem
¢asom postal v svoji afrigki deZeli notranji
minister). Novi program je Se izrazitejsi od
prvega in Se bolj presenetljiv, novi plesalei,
ki v skupini nastopajo, so e veliko bolj kot
prej$nji polni ¢arovnij in nenavadnosti v
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PRESERNOVE
NAGRADE

sVojem plesneni izrazu... A kakSen je mji-
hov plesni izraz? Njihov plesni izraz je
neposredni odsev .primitivnih custvovanj:
veselja, groze, srefe, jeze, navdusenja, lju-
bezni... Véasih se ti izrazj razvijajo v ob-
redne motive, v motive, ki jih poznajo sko-
raj vsi narodi v obdobju parok, rojstev in
smrti, Viasih se ti motivi sprostijo v ob-
mo&ju afriSkih posebnosti: v motivih ¢a-
rovnistva, zaklinjanja, igrania z ognjem
itd., itd.

Afrigka plesna umetnost je &ista, nepo-
sredna in pretresijiva.

Tretji biser plesne umetnosti nam je v
letodnji pariski sezoni pedaril Spanski ple-
salec Antonio. Antonio je postal svetovno
znani mojstrski plesalec flamengov. Cista
strast, s Kkatero pleie te plese, ki so po
mnenju zgodovinarjev plesa zasi v Spa-
nijo po skrivnpstnih petih, po katerih so
v Evropo prihajali indijski in egipanski
Cigani, je nekaj edinstvenega. Jean Cocteau
pravi, da je Antoninv plas veliko vet kot

l

GOSTOVANJE
SARAJEVSKE
DRAME

Dogodek
v mestu |
G0GI - 4

ples, da je jezik, ki ga govori célo telo.
Plesalec se nenadoma spremeni v ogenj ter
skusa ta ogenj zdaj pedzgati zdaj potiSati
zdaj spet razplamteti do -strastnih razsez-
nosti s cepetanjem nog in udarci rok. Za
poviinega gledalea ta ples ni ni¢ posebne-
ga, ker se ne odvija v razseZnostih odra,
temved je zelo poglobljen; éeprav do kraja
divii. Povedati je tudi treba, da plesalec

flamengov vsako pot sproti spreminja izra-

ze svojega plesa, da ga pa¢ vedno nosi le

trenutno navdihnjenje. A na osnovi neka-

terih bistvenih znamen], iz katerih je fla-
mengo sestavljen, razplete také nenavadno
mavrico obéutij, da tudi gledalece vige v
agnju navduSenja ter jih potegne v kolek-
tivno doZzivetje plesa, ki se izraza v vpitju,
v spodbujanju in ritmiénem ploskanju.

A Antoniov baletni vecer ni bil sestav-
ljen samo s, flamengl, temve¢ z vrsto ba-
letnih sporedov, ki sodijo prav gotovo med
najlepia plesna dozivetja, ki jih je bilo mo-
goce letos doziveti v Parizu. Predvsem je
treba omeniti =~Fantasio Galaico«, balet o
dveh zaljubljencih, ki sta padla v roke

‘MIRA ALJINOVIC JE V GLAVNI'
POKAZALA
UMETNISKO SILO

D

VLOGI

IZREDNO

Dobrodosel, veliki kombinator!

Dovolite, da ga predstavimo: let] sta se vprasan] in odgovoTOV (reaia desetictnl mollk:

Ostap Bender., Da, kajpak, -na§ navelitala in ker nista nobenega
wnanec jz »Zlatega teleta, lejda  svojih prvotnih — In Dbaje po- Liku, [n oba starajoda se driav-

je svojo skrivinost zetu in spoved-

se je tokrat za neka) let pomla-
dil. Nit ve& mu ni treba nositi
Zala, Wa bl prikril grdo brazgo-
tino ma vratu — iz preprostega
razloga, ker brazgotine #e nima.
Pat pa Ima malinasto rdeée &ev-
1je, prikupno vzhodnjaSko njus-
ko in pa — moZgane Velikega
kombinatorja.

Prl  genlju se zmerom radi
yprasamo po njegovem izvoru. V
tolazbo nam je, pa naj je Ze ka-
krienkoli, Ce se izkaze, da je bil
Fridericusov ote sam vellki Jo-
hann Sebastian Bach, je stvar
jasna: mi, ki nlsmo sinovi Jo-
hanna Sebastiana, pad ne more-
mo bitl Fridericusi in zadof¢a, da
smo vestni davkoplatevalel, In &e
ugotovimo, da je bil ofe velikega
Leonarda navadno advokatsko
nife, tudl to ni od muh; nasi si-
novi in héere imajo ofithe neo-
virano pot za polet genialnosti.
Toreg s¢ vnaprej potoliZeni lahko
vpratamo po roditeljih  Ostapa
Benderja. In njegova genlalnost
je pri pri€éi opravifena: fant ima
dva ofeta. Kot eden redkih pri-
vilegiranceyv je tedaj dobil dvejen
obrok  preseinega  olctovskega
razuma — kombinaclla pa mu je
morala biti - pri takep's stanju Ze
v krvi}

Kako sta ga spofela in rodila,
o tem varujeta oha ofeta — sov-
Jetska humorista 1if in Petrov —
srame#ljiv. molk. Ce jima smemo
verjeti, nekda] nista bila fako
moléeda im sta na dolgo in na 3i-

. roko odgovarjala vsakomur, ki je

bl dovol] radoveden, da e tvegal
znamko in pisemski papir in ju

povprajeval, kake piseta. Toda z

drobnih — odgovorov objavila, se
moramo kar zadovoljitl s po}as-
nilom, ki sta ga natismnila v uveo-
du v »Zlato teles, svo] drugi
sknpni roman:

sKako da pifeva v dvoje? Tako,
da piseva v dvoje. Kot brata
Goncourt. Edmond skale .po za-
loZnistvih, Jules pa straZi roko-
pis, da bi ga znanci ne zmaknili«

No, ko smo Ze pri genealogiiji,
naj kar precej ugotovimo, da
If{ in Petrov nista blla brata,
C¢eprav sta se oba rodila v pred-
revolucijski Odesl — Hf leta 1887
in Petrov Sest let pozneje — in
Geprav sta po nemirnem Zivijenju
v razburkanem ¢€asu oba naSla
varen pristan v uredniStva hu-
moristitnega lista »Cudake, Malo
tudastva sta se pri njem nalezla,
all pa sta ga prinesla Ze s soboj:
raka) pri vsem resnitnem jn glo-
hokem spoStovanju do njunega
dela moramo priznatl, da so nju-
ne ideje vEasih poiteno bizarne,

Po »Zlatem teletus, tem drigo-
cenem primeru Zivinoreje, se je
nada prevodna knjilevnost prave
kar obogatila z nié man] drago-
cenim pohiftvom: =z garnituro
sDvanalst stolove, v katerih
enem je zasit briljantni . naklt
Madame Petuhove. Nakit je bila
skrila v burnih letih revolucije
in 'ga n! utegnila izgrebsti iz
&tola, ko je bilo pohiitve Ze za-
plenjeno in  dodeljeno  novim
lastnikom, Madame Petuhova pa
preseljena s héerko in zetom vred
na drugl konee matuike Itusije
Dolga leta jo je grizia lzguba, pa
sl ni vedela pomugatl in je mol-
Cala, Tik pred smrtjo pa je pre-

Ijana, ki sta dotlej v mirn po-
plvala svoj obrok caja in se brez
zanbmanja brigala za tuje zadeve,
kakor da je nenadoma popadel
wvidoy ples. Pograbila sta ves raz-
peloZljivi denar, kot sta vedela in
znala, spremenila zunanjost, pa
hajdi na viak in po 5e novi sledl
dragocenih stolov! Kam vse jo
je ta sled pripeljala In kal se Ji-
ma je med potjo primerio, to je
pregiedno in pouEno poplsano na
straneh knjige, ki je pravkar iz-
ia pri Drzavnl zaloZhi Slovenije
Nujng moramo svetovatl vsem ti-
stim, ki so nemara tudl na sledl
tadtinim  briljantom, naj si jo
preberejo! Njienl dobri naukl so
nepozabni n predvsem jim bo
postalo do kraja jasno, da ne mo-
reio upati na nikakrien uspeh.
ne da bi Jim stal ob strani Ostap
Bender, Veliki kombinator,

Ta_ Ostap! Kako ti zna lzvehat!
vie  slahosti in  praznine v Se
mladem sovielskem sistemnu in §
kako nezmotljivim instinktom
1zkeristiti vse ostapke stare mi-
gelnost], k1 iih Je v letu 1027 —
tetw' “Iskanja dvana)st stolov — fe
obilol: Ne pozna samo dn po-
Arobposti zasebne tefave [zgore-
vajofih vdov, ambicioznih kiju-
pavnifinriev, mnogostranskih no-
vinariey, speciginih sirokovnja-
kov filmskega platna in gledali-
qkih de<k, amnak so mu do krafa
fasne tudi Firfe, drufabne in
drunihens slabosii, Kai je njemu,
jztlsniti. nekal* desctakpy 1z . pro-
vincialnepa Sahovskega  krozka,
ki s¢ mu predstavi kot velemoj-
ster? In kaj naj ga ovira, da ne

’

bl sprozfl drobeene In nekrvave
kontrarevelucije s skrivnostnim
namigovanjem na pomoé iz -tujine
in dovol)] nesramnim puséanjem
krvi? Pa kaj to! Med graditelji
socializma v uradih, wustanovah
sotialnega skrbstva, med ‘umet-
niki, novatorji in junaki dela
najde Ostap zmerom Se kako
spranjo, skozi katero zleze, da
nato, kakor hudoben volk, skrb-
no prebere bele oviice, dokler
ne zaloli na enj Erniga kodréka.
In ko ga ima — gorj® ubogi ovcl,
krvaveti mora! Vendar Je pri
esemindvajsetih Yetih, v letu iska-
nja briljantnega zaklada, 3e raz-
meroma krotak. Njegove kombi-
natorske sposobnosti so sicer Ze
popolnoma razvite, toda njegove
zrive so po veiinl vendarle samo
mali tjudje, kratkovidno se ote-
pajoi s svojo Iastno mizerijo.
Nekal let pozneje, v »Zlatem tele-
tire, bo ¥e vse drugalen: do zad-
nith moZnosty bo Izkoristil fibke
toéke druZbeme ureditve. Ostap v
»Dvajsetin stolihe je mojster; oni
v »Zlatem teletue pa je velemoj-
ster. Pri =»Dvajsetih stolih« neste~
tokrat zalotimo svoje ustnice, ka-
ko se krive v porpgliivem na-
smeskus pri sZlatem teletus« je
Sirokemu smehn skorajda pri-
mesan konec groze.

In na koncn pohoZen -vzdih
olajianja. Kako dobro, da sta oba
avterja mriva in da bita njuna
satira Trazmere v dal%nl deZeli!
Kakor vsak novorojencek je na-
mre¢ tudi njuno dete zagledalo
lu® sveta popolnoma golo; bralec
v tuil deZell pa se lahko ziblje v
osrefujofl nadejl, da Je pred pro-
nicljivim pogledom oheh pisate-
liev ohranil vsaj svo] spodobnl
figov list, Ropa Buklje

At

mriiske druzbe. Omeniti je treba tudi kla-
siéni Spanski balet iz 18. stoletja, kil se po
svoji temperamientnosti take jasno logi od
klasitnega baleta drugih evropskih dezela,
teprav se hrani z istimi formalnimi prvi-
nami. Pozabiti ne smemo tudi modernega
baleta »Cerca del Guadalquir« ki ga je
Antonio ustvaril po znanih pesmih Frede-
rica Garcia Lorce o civilnih sirazah,
Kakor ste-Ze najbrz sprevideli, piSem v
svojem pismu o pariSki baletni sezoni le
o w»eksotiénih« baletih, o baletih fiste vrste,

Plesna figura iz ¢rnske skupine Sissoko
Bakari

ki ne sodijo v redne programe na$ih ples-
nih gledali$® in niso predstavniki sedanje
baletne umetnosti na nasem Kkoncu sveta,
Vendar pa prav skupine take vrste kot so
skupina ‘=Balis, skupina Keiie Fojdebe ali
Antoniov halet, vedno znova plemenitijo in
Sirijo lzrazne moZnosti evropskega plesne-
ga ustvarjanja.

Zalo se mi je zdelo pametno in pravi¢no,
da jih postavim na prvo mesjo.

8
Amerila
tokrat draogace

‘Lahko bi bil to visedi most v Brooklynu
ali ez Golden Gate ali katerikoli viseéi
most na ameriSkem kontinentu. Vendar to
nl niti brooklynski niti kaksen drug dolo-
¢en most, Ceprav umetnini ni odrekati
realisticnih osnov. A oplojene so z ustvar=-
jalnostjo, predmeti- so gledani z duhov-
nimi ofémi, in tako je nastala ob silni iz-
razni potenei - in s preciznim delom umet-
nina, tipicna za visoko stopnjo civilizacije.
Civilizaeije, katere ustvarjalec je CLOVEK.
Ceprav so na lisiu le predmeti, ¢eprav ni
videti ¢loveka, ga Cutimo ob vsakem ru-
menem Zaremetn (v blazni hitrici vozijo
avti ¢ez most v obe strani), za semaforom
vrh, mosiu, za razsvetijenimi okni nebotig-
nikov v globini, za vsakim kosom Zeleza.
To je ¢lovek — nemirni RAZISKOVALEC
neznanega, d<clovek-ustvarjalee, clovek v
akeiji; v stremljenju...

SOMRAK se kot rahla, redka ¢rna za-
vesa spuiéa nad civilizirani koniinent, Cez
planet. Spuséa se, kot se je spuscal pred
milijon leti in se bo fudi Se Cez milijon
let. Spuséa se, svetlobni prameni ugasajo
za zaveso. a zgostil se bo v érno, mrzlo
in neizmerno no¢, v kakriéni krozi po vse-
mirju neSteto teles. In v to noé je prizgal
¢lovek luéko — a to ni ne brooklynski niti
kakSen drug doloéen visefi meost, to je
umetnikova vizija osvetljene clovekove
poti preke planeta in Se naprej...

. . X } 4 if‘
Z razstave »Amerifka grafika 20. stoletja«: Jaeclg
Perlmulter — SOMRAK, barvna litografljay



da so
zelene

Gotovo ste Ze opazili,
lu¢i na pisalnih mizah
barve. Zakaj nisq rdedfe, vijoli-

éaste ali modre? Vefina bi na
postavljens wprafanjs odgoveo-
rila: ker zelena barva ne uirn-
ja ofl. Toda s tem 3e ni reéeno,
da zelena barva olajSuje delo!
Znanstveni poskusi sp dokaza-
ii, da &lovek ni najbolj delaven
pri zelenl, temved pri ro@nati
svetlobi. Resnica je, da zelena
barva povzrofa prijetno podut-
je, pomirjajoie néinkuje na oél,
vendar to ne pomeni tudi naj-
veije storilnesti, Nasproino, ze-
lena lué nas napravi len= in nas
zaziblje v sladko brezdelje.
Veéina ljudi ima navadno ob
modri svetlobi obdutek mrzle-
ga, nasproino pa jim rdeda
barva pritara obfutek toplega,
prijetnega. Da ni to gamo na-
vada ljudi, so dokazali, ko so
peljali 1judi, ki niso imeli poj-
ma, za kaj gre, v sobo z modro

barvanimi zidovi. Potem son jih
pa peljali v drugo z rdefe bar-
vanim] zidovl, Obe sobi sta bi-
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1i enako veliki in v aobeh je bi-
la enaka temperatura. Tisti, ki
so jih peljali v ti sobi, so vsi
soglagali, da je soba, ki ima
rdede zidove, toplejda od one z
modernimi stenami. 8§ posebni-
mi napravami so celo ugotovili,
da barva wvpliva' ma telesno
temperaturo, modra jo znifuje,
rdefa pa zviSuje. Da je pa to
samo posledica obdutka vida, so
dokazali, ko 80. v te sobe
peljali slepe ljudi, ki niso Zu-
tili nobene razlike v tempera-

turah obeh sob,
NE I158IMO

‘ DALEC!

Ce se kdo ne poéuti dobro,
takoj misli, da mu primanjkuje
vitaminov, da mu prebavila ne
delajo v redu ali, da ima dulev-
ne napake. Toda pogosio je po-
poluoma zdrav, dufevno in
telesno, in edinj vzrok slabega
pofutja so barve pohistva, pre-
prog ali zidov sobe. Vendar tak
verok gelo tefko ugotovimo,
ker enake barve razliéno uéin-
kujejo na ljudi razliénih zna-
¢ajev. Na primer: na osebo 2
mirnim znaéajem rdeda barva
drugafe uéinkuje kot na osebo,
ki se hitro razburi, Ob bledo-
sivi svetlobi ima melanholifen
tlovek drugaéne obéutke kot
sangvinik. Kar nekoga razburja,
to drugega pomirja, kar nekoga
vesell, drugega #alostj itd. V
sobo, ki je bila polovico pobar-
vana s toplimi barvami: orani-

no, rdeéo in rjavo, druga polo-
viea pa s hladnimi modrimi
barvami, so pustili melanholike,
Tisti, ki so nasprotovali svoje-

mu temperamentu, so.se vsedli
tako, da sp gledali tople barve,
ostall, ki. so Zeleli ostati v svo-
jem razpolofenju, so gledali
hladne barve, ki so jim pove-
¢éale njihove Zalostne misli,

Zadnji primer dokazuje, da
obstajajo ljudje, ki imajo rajdi
barve, ki jlm Skodijo —, kakor
obstajajo ljudje, ki najbolj ‘ce-
nijo tiste jedi, katere jim je
prepovedal uivati zdravnik. Za
nekoga, ki se tedko koncentrira,
nisp primerne Zive barve na-
sprotno so 4e primerne za ljudi,
ki radi zapadejo v melanholiéno
razpoloZenje,

Barve lahko Skodijo celo ape-
titu! Neki amerifki strokovnjak
za razsvetljavo je povabil goste
na vederfo. Servirali so lzvrstne
jedi — vendar gostje niso ka-

?

zzli apetita! Toda gostitelj zato
ni bil ni¢ uZaljen, bil je ecelo
vesel, da mu je poizkus tako
dobro uspel. Vzrok, da so jedi
stali delavei hitro razburljivi
ostajale nd mizah, je bil v luéi,
s katerp je ta znanstvenik raz-
svetlil jedilnico. Uporabil e
sentnike, ki so propuiéalj samo
rdede in zelene Zarke, tako, da
so bile vse jedi kot v resniei.
Takoj, ko je spremenil lué. so
gostje dobili normalen felk.

’ RDEEA BARVA

Pravijo, da je zelena barva
barva upanja, rdela pa ljubez-
ni! V psthologiji imenujemo
zeleno: barva poditka in rdeéo:
barva delovanja — aktivnosti.

KakSen vpliv ima rdefa bar-
va na ljudi, je zelo dobro spo-
znal direktor tovarne fotograf-
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skih ple&t. Dokler so bile oken,.
ske Zipe rdefe barve, s0 po-~
in nemirni. Prifeli sp peti in
nadlegovat] svode sodelavke, Ko

pa je direktor dal rdede nado-
mestiti z zelenimi Sipami; so se
delave] priZeli obnafati bolj
mirno, manj so govorili In so
se po konfanem dein pofutili
manj utrujeno.

Znan je
kanskega
Imenovali
morilceve,
Zivljenja mavelitani ljudje sko-
¢ili v Temzo. Toda ko so ne-

tudi primer Domini-
mostu v Londonu.
so ga »Most samo-
ker so od tod mnogi

kega dne njegovo sivo kon=-
strukeijo prebarvali s svetlo=
zeleng barvo, je most pricel iz-
gubtijati ime =2Most samomoril-
ceve, ker je bilo vedno manj
tistih, ki jim je bil ta most
zadnja todka Zivljenja. Stevilo
samomorov se je zmanjfalp na
tretjino prejinjega Stevila.

Velika veéina ljudi nima smi-
sla za barve. To je razumljivo,
ker n_il‘esar ne storimo za raz-
voj tega ob&utka!

Ne samo smisel za barve, am=
pak tudi spomin za barve je
pri vedini 1judi slabo razvit
Gospodinia, ki bl morala kupiti

nit za krpanje nogavic, je pa
pozabila vzetj 5 seboj nogavico,
pride domov najvelkrat z ne-
pravilno barvo.

Ta slabo razvit spomin z2a
barve so dolgo proufevali v Ka-
liforniji na nekj plantaZi za pa-
radiinike. Paradiinike n, pr.
obirajo, ko imajo neko dolofeno
zrelost — in njej ustrezno bar-
vo, Vendar pa se je dogajalo,
da sp obiralke delale napake
pri obiranju; niso si mogle za-
pomniti, kaksZno barve mora
imeti lepo dozorel paradiZnik.
Resili so problem tako, da so
izdelali lak za nchte z natanéno
isto barve, kot jo mora imeti
zrel paradiinik — in od takrat
cobirajo obiralke samo zrele pa-
radiinike.

UPORABNA
BARVNA

‘ PSIHOLOGLJA

Moderna barvna psihologija
upordblja barve, da bi zniZala
stevilo nesred pri delu in za
zvisanje produktivnosti dela, V
neki tovarni ¢evljev so delavke
toZile 0 boleginah v oteh. Psiho-
log je ugotovil, da so Sivale
&rne tevlje s ¢rno nitjo na &r-
nem stroju. Polem sg negibljive
dele stroja pobarvali z rjavo,
premifne z zeleno. Bolefine so
prenchale in produktivnost se
je zvedala,

V nekem podjetju so delavei
stalno toZili o vellki te#j zabo-
Jev, ki so jih morali prena3ati.
Ko pa so te Erne zaboje pre-
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barvall s svetlozeleno barvo, ni
bilo ved slidati pritoZb. To je
razumljivo, #e vemo, da temne
barve dajejo obdutek teie, svei-
le pa lahkosti.

Vendar mora barvna psiho-
logiia upostevati tudi tradicije
v uparabi barv, Kadar zapad-
njaki Zalujeje, nosijo érno, med-
tem ko nosijo Kitajel teda)
bele obleke. Do kakine mere
so nam izsledki barvne psiho-
logije koristni, mam zgovorno
kaZze primer, ko se je velika
newyorfka restavracija obrnila
na psihologa z vprafanjem: ka-
ko bi obarvali jedilnice, da bi
se gosti polutili prijetno, da bi
&utili veliko lakoto in tako &im-
ved zapravili, in konéno, da bi
po jedi maglo vstali od mize in
napravili prostor za nove goste!
Isti psiholog je prepridan da
ni ved daleé &as, ko ga hodo
natakarji vprasali, kak$ne bar-
ve maj bodo namizni prti, da
bodo gostie postali bolj rado-
darni in da bodo pultali na mi-
zah kraljevske napiinine!?! J

Pust v Dubrovn

Mogoéno obzidje na kradki skali, ki se je zajedla v morje, in v njem sivina
kamnitih hi§ in palaé — tak je Dubrovnik v nadi predstavi danes in prav malo dru-
gaden je bil pred nekaj stoletji, ko ga nameravamo obiska.::‘ v pustnem dasu.

@ Smo v 16. stoletju. Za nami so dolga
leta mraénjadtva. Renesansa je sprostila
¢loveku duha. Ljudje so se jeli veseliti
Zivljenja in Horacov poziv »carpe diem«
(uZivaj cas, ker je Zivljenje kratko) jim je
bil vodilo. In kdaj maj bi prirodne strasti
in Zelje za uZivanjem zemeljskih dobrin
prisle bolj do izraza kot v pustnem casu?

@ Ze v dasu pred renesanso zasledimo
pri Dubrovéanih pustne zabave, ki so imele
svoj izvor v poganski veri prvotnih prebi-
valcevy. Maske na ulicah so predstavljale
razna bozZanstva, V maskaradi ceha krznar-
jev, ki jo je spremljalo bobnenje in trob-
lienje pastirskih rogov, je nastopala ogrom-

na ptica 5 konjsko glavo in straile. judi |

na cestah z odpiranjem déeljusti. Za njo je
paskekovala nimfa v beli obleki z vencem
na glavi ter Pan z listi vinske trte v laseh,
ohleden v razeefrano obleko, pofito z lisié-
jimi repi. Amor, ki je zakljuc¢il karneval,
je vodil po ulicah Kkrojade, preobledemne v
pastirje. Iz starih virov izvemo, da je pre-
prosto ljulsive do leta 1425 v dneh pustnih
praznikov prepevalo in plesalo celo v kate-
drali. — kaj éudno’ za dobo, v-kateri je
gospodovala inkvizicija.

M Dufa_karnevalov so bili seveda mladi
plemic¢i in premoZnej§i medéani, Njihove
vesele drufbe so prirejale gostije, 3aljive
prizore, plese in madkarade. Preobleceni
v raznovrstne maske so hodili okrog na
hoduljah, prepevali opolzke pesmi in izva-
jali %aljive dialoge. Pustne $ale so zbijali
celo pred samostani in tudi nunam prepe-
vali ljubezanshke pesmi. Vsaka druZina je
imela. svoje ime. Tako so Njarnjasi in Po-
meti kot v Firenci drufini Diamante in
Broncone tekmouvali med seboj, katera bo
vrirejale lepie in buénejfe zabave.

@ Pustne prireditve so zafenjali kne-
zovi muzikanti. Carovniki, Zonglerji in ple-
salke so zabavali zbrane mnogice po cestah.
Potem se je veselje preselilo v plesne dvo-
rane. Zaradi strogih drufabnih predpisov
g0 smeli Dubrovéani dvoriti Zenam samo na
plest. Zato so se tu tembolj poslufevali
te pravice. Pod masko so izkazovali oboze-
vanje swvojim izvoljenkath in se ponafali
2 razkoinimi kostimi. Na teh »veljunih« je
bilo petja in Sal na pretek. Ugledni me-
idani go se zbirali na intimnih zabaveh v
bogate opremljenih salonih plemikkih rod-
bin, v veliki dveorani kovnice denarja
(Sponzi) ali v paladi Senata.

@ Na veder pred pustom je dquglo
rajanje wvitek. Skozi razigrano mnoZico s0
se prebijale mafkare 8 fantastiénimi ma-
skami, obledene v skrpane obleke, podite
s kravjimi zvonei in kraguliéki. Drugi spet
go hili maskirani v delovne obleke raznih
poklicev. V grotesknih prizorih so maske
adrulevale narodne obifaje z mitolodkimi
izrodili. Skupine pustnih fem so prepevale
po ulicah pesmi, ki so bile vsej prej kot
fednostne. Kot e danes, je bila tudi v éasu
renesanse glavna karnevalska zabava na
wPlaci=,

@® V glavnem se je vse sukalo okrog
Zensk. Dubrovéanke so opevall pesniki, o
nithavi lepoti so govorili potopisi tujih lite-
ratov. Bogate medéanke in plemkinje so

ves dan preZivljale v negodovanju in lifpa-
nju, molitvah (tako pravijo pesniki) in
brezkonénem klepetanju. Na zabave so

prisle v svili in velurju, gosto ovedene
z zlatim nakitom. Pustni sprevod so opa-
zovale z oken, pretirano naliSpane in okra-
fene. Maske, ki so hodile mimo, so jih ob-
sipavale z razuzdanimi Zeljami in drznim
laskanjem. Castilei so jim metali voidene
limone, napolnjene 8 cvetiem in diSavami,
ter jim tako izkazovali svojo vdanost in
izraZali neskromne Zelje.

@ Med ljudstvom po destah je bilo
mnogo »spravijenic~, Tako so se v patri-
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ki 80 po veé letih dobile od gospodinje balo.
Veéinoma so prifle v mesto iz dubrovniike
okolice. V plemiskih in meiéanskih druzi-
nah niso bile samo sluZkinje, ampak tudi-
ljubice gospodarjev in nemalokrat matere
njihovih nezefhonskih otrok. SveZe in ra-
zuzdane so hodile po ulicah v bogato na-
branih krilih tér z vriski in zapeljivimi na-
smehi wvabile moske. Tudi prodajalke in
héerke obrinikov so se lahko udeleZevale
pustnih zabay. De mraka so plesale kolo,
nato pa so po ulicah zalezovale maske in
gse razigrane sestajale s svojimi ljubimci.

@® Hcéerke uglednih plemiskih ter me-
ftanskih drusin pa se pustnega veselja niso
smele udelefevati. Zaradi strogih patriar-
halnih nazorov so $e morale skrivati pred
tujci in someidéani. Ceprav so hrepenele po

i bilg prisil iveti
g s&!mﬁ inea O pus
so izza raietk ‘opazavale veseljadenje po
ulicah, zveder pa So s'slastio posluiale sluz-
kinje, ki so jim pripovedovale o svojih lju-
bezenskih dogodividinah. Ce jim ni uspelo,
da so se s poroko osvobodile tega dolgo-
éasja, jim ni ostalo drugega, kot iti v sa-
maostan. .

@ Tako je bilo Zivljenje Dubrovéanov
v pustnem dasu, ko je mjihove nemirna
narava pomoricakov in trgovcev Je ele-
mentarneje bruhnila na dan. Tudi sicer je
bilo po krémah in ulicah dovolj razgraja-
nia, pretepov in nasilstev. Vnema senator-
jev, ki so podiljali na ulice straZarje in s
strogimi kaznimi poskusali prepredevati
razvrat, ni mnogo zalegla. Renesansa je
bila doba nasprotij: na eni strani kup sa-
mostanop, cerkvenih praznikov, poboinih
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pesmi in strogih moralnih zakonov, ma
drugi pa razvrat, nezakonski otroci, raz-
brzdane komedije in nesramne maikarade.

@ Dubrovniiki karneval je zapustil
sledove tudi v nadi stari literaturi. Po
vzorcu pesmi, ki so jih prepevali v pustnih
sprevodih, je dubrovnifki zlatar Cubrano-
vié spesnil sJediupko« (Ciganko), ki sodi

med najlepie verze renesanéne lirike pri
nas. Pesnik, preobleden v ciganko, vedeZuje
petim dubrovniskim gospem, Zesti pa izpo~
veduje ljubezen. V povorkah so peli Du-
brovéani podobne pesmi, preobledeni v
dojilje, predice, vedeZevalke, berace, meni-
he ali hudide in v alegorijah vabili Zenske
v ljubezenske slasti, N.V.

cijskem Duprovmku imenovali sluikinje,
Pionir
podvodnega

. JI]1]:

Nekega velera leta 1913 je Ernest Williamson, ¢asopisni
karikaturist iz Norfolka, hodil po ozki, stari poti ob morju.
Dolge, skrivnostne sence so napolnjevale prostor med starimi
poslopji in se podastno stezale proti zaru zahajajofega sonca.
Povsod tiho. Nad skriventenimi strehami in visefimi dimniki
se je pelo brezmejno zeleno nebo in mladega moza je zajel
tuden obdtutek, da stoji na dnu morja med razvalinami potop-
ljenega mesta. Iznenada mu je priflo na misel, da bi foto-
grafiral svet pod morjem.

Tistl ¢as je njegov ole, kapitan Charles (Williamson,
zgradil nekako resevalno ladjo, ki je imela na dnu pritrjeno
firoko proino kovinsko cev, po kateri je bilo lahko splezati
dol v opazovalno kroglo z linami in z mehaniénimi rokami.
Malo ofetov je moglo nuditi svojim fantom tako sijajno
obliko za uresnitenje pustolovskih sanj. Williamsona sta
svojo ladjo preizkusila. v .zalivu Cheaspeake. Jack se je s
fotoreportersko kamero spustil po zgubani cevi v opazovalno
kroglo. Plapolajo¢i trakovi svetlobe so prodirali na dno
zaliva, Sopi halog so se pripogibali v morskem toku in v
motni, bledozeleni daljavi so se risale nejasne sence. Okoli
opazovalnice so rihe nemoteno plavale v zeleni vodi in se
véasih ustavile in pokukale skozi okence.

Williamson je razvil slike. Naslednjl dan je bilo silno pre-
senefenje, ko jih je pokazal v redakeiji lista VIRGINIAN
PILOT, kjer je bil v sluZbi kot fotograf in reporter. Z glav-
nim urednikord sta sklenila organiziratl ekspedicijo, ki naj
bi snemala podvodpi film. Williamsonovo zasnovo filma je
8 silno reklamo v slikah objavil VIRGINIAN PILOT,

Tistikrat je bil Hollywood e v povojih in ko je zvedel
za to senzacijo, je Williamson takoj dobil ponudbo za finant-
no podporo. Z denarjem, ki ga je dobil v Norfolku, in nekim
filmskim distributorjem iz New Yorka, je ustanovil druZbo,
zgradil posebno snemalno komoro »Photosphere« in jo opre-
mil s posebnimi podvodnimi reflektorji. Februarja leta 1914
se je odpravil v Nassauu s poklicnim snémalcem in z glav-
nim urednikom PILOTA, ki so ga tako prevzele fotodrafije
rib, da je odsel na morje s svojim pobeglim karikaturistom.

Spustili so snemalno kroglo deset metrov globoko k ble-
#tede belemu laporastemu dnu. Williamson je sprva name-
raval filmati érnce, ko so se potapljali po novee, ki jim jih
mefejo v morje. Zagnall so jim ve® kovancev, a se nikdar
niso prikazali pred kamero. Tedaj so odkrili, da potapljanje-
za novei ni nikaka posebna spretnost. Kovanec se namreé
tako podasi potaplia, da ga e tak nerodnei lahko ujame Ze
dva metra pod vodo. Zato so najprej potakali, da je kovanec
pristal na dnu, potem Sele so spustili érnce v vodo. In take
so noéni in dnevni posnetki odliéno uspell. Prvi podvodni
film je bil tu.

Zdaj je Williamson svojim druZabnikom obljubil naj-

PODMORIEM

novejdo podvoedno senzacijo — borbo med golim potapljatem
in morskim psom, Dvema ¢rncema je obljubil nagrado, ce
bi se pred kamero borila z morskim psom. V vodo so vrgli
mrivega konja, da bi privabill zverine. Kmalu se je okoli
mrhovine zbrala ¢éreda velikih sivih poZeruhov. Preden bi
navalili, bl moZje na krovu konja potegnili ven. Morski psi
pa so bili seveda hitrejdl in so ga pokopali dobrien del, pre-
den je bil zunaj. Opeharjeni so plavali okoll in tedaj je bil
na vrsti prvi potapljaé, da se spusti mednje. Williamson mu
je welel, naj pazi, da bo ostal pred kamero, kar pa je bilo
kaj malo verjetno, ker trnec sploh ni vedel, kaj je film,

Tudi morski psi niso slutili, da bodo nastopali v filmu.
Z noiem v ustih se je podvodni junak poiev pognal proti
enin od zverin ki je bila blizu kamere. Oprezno sta se vriela
drug okoli drugega kakor matador in pridni bik ter se
odmaknila od kamere. Williamson je zavpil. Posadka je bri
hitela obradati filmsko kamero, a je bilo Ze prepozno. Wil-
liamson je sicer videl konec, za kamero pa je bil zgubljen.
Crnec je zabodel noZ v morskega psa in mu razparal trebuh,
potem je splaval na povrije in z zmagoslavnim nasmeikom
zahteval nagrado, Wiiliamson je godrnjaje platal. Obrnil se
je k drugemu potapljatu in mu skrbno razloiil njegovo
nalogo.

Crnec je skolll v vodo in previdno plaval navzdol, Pri-
blizal se mu je morski pes. Potapljag je strmo plaval kvidku,
tako da je imel konjsko vabo in morskega psa pred seboj,
Williamson pa, je nalad¢ pazil, da konja ne bi ujel na film,
in tako tudi tokrat igra ni uspela, .

Nihée ni hotel veé prevzeti vloge ubijalca morskih psov.
Tedaj pa je Williamson slekel srajco in hlate, rekod: »Se bom
pa sam boril z morskim psom.« Dotlej Se nihée ni slisal, da
bi kak belec poskusil kaj podobnega. Crnca sla ga namazala
z pljem morskega psa, o katerem sta trdila, da je tajna
mesanica. Morda je bila, vsaj smrdela je tako.

Z vrha je Williamson naitel dvanajst morskih psov, ki so
kroZili okoll »fotosferex, Sklenil je, da bo poskusil, naj bo
tak ali tak uspeh. Skotil je v vodo. Ni¢ kaj prijetno mu ni
bilo sredi prezetih sivih poZasti. Ozrl se je navzdol in takal,
da se je eden od morskih psov priblizal kameri, Potopil se
je. globoko pod Zival. Z zamahom miSitastega repa se je
morski pes obrnil in z odprtim gobcem planil proti njemu.
Ko je bil morski pes e na potl, se je Willlamson ozrl k
okencuy, za katerim je stal snemalec s kamero. Videl je, kako
jo je mrzlidno upravljal in tedaj je bil preprian, da bodo v
naslednjih sekundah kontno imeli film vseh filmov, pa naj
se zgodi karkoli. .

Williamsonu se je zdelo, da mu bo razneslo pljuZa. Pod
vodo je bil mnogo dlje kot kdajkoli prej. Veliko sivo telo
je bilo tedaj skorajda Ze nad njim. Spomnil se je &rndeve

zvijate. Okrenil se je v stran in zgrabil posast za plavut,
Z enim obratom je bil pod mrtvadko bledim trebuhom, ki ga
je hotel dose¢i. Z vso silo je sunil z noZem. Roko mu je
pretresel drget, ko je zatutil, da se je rezilo do rofaja zadrlo
v meso, in naslednji trenutek ga je zvijajote se telo metalo
sem in tja. In potem nejasnost, zmeda — kaos. Zdelo se mu
je, da se obupno trudi hitro splavati na povrsje, a kaj se je
v resnici dogajalo, ni vedel. Pograbili so ga za roke in ga
zvlekli na krov. Vsi so mu hiteli stiskati roke in mu Cestitali.
Ubil je morskega psa.

Film WILLIAMSONOVA PODVODNA EKSPEDICIJA je za-
slovel &irom po svetu. Bil je eden prvih dokumentarnih filmov.
williamson je bil takoe navduien, da Je sklenll snemati zgol)
podvodne filme. Njegovo najvetje delo je bil film DVAJSET
TISOC MILJ POD MORJEM po istoimenskem romanu Julesa
verns, ki ga Je posnel Stirideset let pred Waltom Disneyem,

Takrat je Chief Gunner, znani potapljag, prelzkuial Davisov
odvodni dihalni aparat in je svetoval Willlamsonu, da bi ga
gralel nosili skritega pod potapljaske opremo, ko bl hodili
morskem dnu. Willlamson je Kupil petnajst aparatov in n
Chiefa in njegove gotapunée. da so nastopall v filmu.

DVAJSET TISOC MILJY POD MORJEM je bil kaj drag film.
Wwilliamson je moral dobitl fregato, jahto, ki jo je bllo treba
med snemanjem pognati v zrak, podmornico In celo brodovje
pomo¥nih Eolnov. Takrat je bila vojna in morngrica mu nl hotela
posoditi podmornice, zato sl Je zgradil leseni NAUTILUS,

Pri snemanju je moral premagati marsikatero telavo. Potap-
1Jafl niso dobro poznall oksilolit, ki je &istil v Davisovem apa-
ratu {zdihani zrak. Med pripravaml so ostajali predelge pod
vodo in so vdihavall Skodljive hlape, ko se Je kemikallja fzrablla.
Postall so sanjavo srefni in hotell raziskovatli koralne dno in
nabirati morske anemone. Pri tem se je nekemu potapljatu
zataknil- ventil za odvod porabllenega zraka In tedaj se mu je
oh!ek:.“?lplhnlu kot balon, da ga ?a odneslo kvifku. Komaj so
ga relni,

Pri snemanju prizora, ko NAUTILUS s torpedom poZene
v zrak jahto, je na ladjo priflo vet radovedneZev, med njimi
tudi guverner z Zeno. Preden so zateli snemati, sta na svdjem
Colnu s spremstvom ogledovala na smrt obsojeno jahto, Vi-
dela sta, kako so tehniki vanjo polagali dinamit, ki bi ga
vigali s tempiranim vZigalnikom. Dva strela iz piStole sta bila
dogovorjeni znak, da sproZijo vZigalnik. ReZiserjev pomotnik
je za poizkus enkrat ustrelil, tehniki pa so pomotoma bri
prizgali viigalnik in odhiteli z jahte, vtem ko je guverner
z %eno in ostalimi 3e vedno motovilil dkoll nje. Williamson
je na drugem &olnu sproZil kamere. Razstrelllev te ga je
stala devet tisod dolarjev in ni mogel izpustiti tegd prizora.
In guverner je z druZbo &akal tam, ne vedod, da mu bo
jahta wvsak trenutek pred nosom eksplodirala. Vrhu wvsega
tega bi bili €oln, guverner in ostali gotovo vidni na filmu.

Jahta je eksplodirala. Willlamson je tokrat le imel srefo,
Guvernerjev ¢oln je ostal nepofkodovan in tudi na filmu ni
bilo nikogar videti,

Film je dosegel fantastiten uepeh. Gledalce je zlasti pre-
vzel prizor, ko se potaplja¢ bori z vellkansko hobotnico.
Williamson ja previdno moltal, da je bila ta hobotnica njegov
patent, bistroumna naprava iz gume in z vametmi s potaplja-
tem v trupu, ki jo je upravljal. Neki kritik iz Philadelphije
je zapisal, da je bil ta prizor sena izmed posebnosti kamere.
Tu ni govora o kaki prevari.«

Zdaj ima Williamson petinsedemdeset let in zadovoljno
¥ivi v Nasauu, kjer se ukvarja z delom v syojem morskem
in fotografskem laboratoriju.
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«..V VRTICKU POD VASKIM STUDENCEM JE TISTI DAN PADLO BESTNAJST
STRELOV ...

AVTOBUSNO
IN TURISTICNO

birol LJUSLJANA

2 LIUBLIANA

Vabimo vas, da se prikljudite velkim
izletom, katere prireja SAP-Turist bi-
ro, na svetovne razstavo.v Brusliu
1958. — Razstava in nasa potovanja
bodo od aprila do oktobra za delov-
ne kolektive, razne organizacije in
posameznike, Potujemo 2z direktniml
vliaki Ljubljana—Bruselj in nazaj all
pa z modernimi avtopulmani preko
Italije, Svice, Francije, Nudi se vam
edinstvena prilika, da spoznate poleg
Bruslja ostala evropska mesta kot na
primer Pariz, Genevo, Miinchen, Lau-
sanno, Milano, Beneike in druga.

Obveitamo kolektive, da organiziramo
po #elji potovanja in izlete v inozem-
stvo: Trst, Benetke, na velesejme Du-
naj, Milano, Verona in drugam.

Posluzujte se ugodnosti potovanja z
modernimi avtopulmani
SAP-Turist biroja
in vseh turistiénih uslug.
Kamor koli, vedno le s

SAP-TURIST BIROJEM

CRNILO e

/
ZADOVOLJVJE TUDI
NAJBOL)
ZAHTEVNE KUPCE

Na pol pota med Predilom in Logom
pod Mangartom, tisoé metrov nad
morjem, #di tesno ob cesti vas Strmec,
Kamnite hise se pno navkreber kot listi v
vencu; hige z okni kot ugasle ofi. Vas je
dolga, tako da se skoznjo nekaj sto me-
trov daleé¢ vije cesta. Spodaj, pod vasjo,
je ovinek, ki je spremenil usodo va$€anov
in sredi vasi studenec, ki neprestano briz-
ga curke vode. Prva, druga in tretja hiSa
na spodnjem koncu vasi so zapusfene, De-
ske na vratih, poloZene v kriZ, pri¢ajo, da
je gospodar zapustil vas, ali da je umrl
Malo' vige, pri drugem cestnem ovinku, se
je ena izmed hi§ izneverila vrsti zapuse-
nih in popotnik se razveseli njenih oken,
ker jih prekrivajo zavese in je za njimi
videti roze. Tu, za njimi, Zive ljudje. Nek-
daj je bila v tej hisi gostilna in zraven $o-
la, iz katere je bilo ¢ez teden sliSati za-
tegnjeno otrosko zlogovanje in wvisoki, jez-
liivi glas uéiteliice. Zdaj v njej prebivajo
tri Zenske, gostilni¢arjeva vdova in njeni
héer:. Zraven bivSe gostilne je hiSa z za-
kritimi polknicami. 'V njej je pred Stiri-
najstimi leti Ziva zgorela bolehna starka.
Tudi pri sosedu je, kot se zdi, gorelo. Na
pol poruseni zid in nekaj kamnov ob pod-
bojih, kjer so bila nekdaj vrata, je vse,
kar je ostalo od bajte. Tu se neha leva
stran. Malo dalje, desno ob cesti, je hisa
s stevilko 13. Po domace so rekli tej hisi
»Pri Mihéevem Antonu« Toda to je bilo
nekdaj, ko je bil Anton Se Ziv.'Za tretjim
ovinkom je spet vrsta hi%, med njimi ena
obita s plo¢evino. V njej prebiva rabeljski
rudar z druzino. To.je poleg podoficirjeve
edina druZina z odraslim moskim v vasi.

V strmini pod vasjo, tik pod studencem,
sredi sadnega drevja, sameva ograjen vr-
ticek. Tu, na ovinku spodaj vasi in v go-
stilni, se je odloé¢ila usoda vasi Strmec.

10. oktobra 1943. Nedelja.

irko Sosi®, upravnik Doma na Pre-
dilu, tedaj petnajstletni fantin, je iz
Rablja v Bausico gredo& gnal dva ko&tru-
na skozi Strmec, ko je pod vasjo zaropo-
talo. Nato je poéilo tudi nad vasjo, tako
da se sploh ni bilo veé¢ mogofe umakniti.

'godba z

drvarjem sva odskoédila. Dvignil je

svoje sam in jih premaknil v sneg.

Po strmini so zdréali proti nam san-
kadi, trije, &tirje, peti in 8esti. TeZko oto-
vorjene sani so hre$tale pod zasneZenimi
bukovimi poleni. Sneg je priel izpod oko-
vanih ¢evljev vozadev, izpod verig, ki so
trgale ledeno, sanino in uZigale iskre na
ostrem kamenju,

Vise, zgoraj na planjavi, sva si otepla
sneg z obleke in za hip postala. Medlo zim-
sko sonce je prodiralo skozi vrhove dreves,
k! sa se Sibila pod belimi klobuki. Na pla-
njavi so se ble§éali beli kristali sneine
odeje, doli na robu gozda se je iz dven
ko¢ sukljal dim proti nebu, ki je bilo sinje,
gisto in umito od vedrine in sonca.

»Tu je Klopni vrh,« je rekel drvar.

~ Vrgla sem smuéi v sneg in si jih pritr-
dila na Cevlje. Zdaj se je odprla pred me-
noj ravnica, lepa, tiha pohorska planjava,
kjer udusi sneg vse glasove in je &lovek sam
5 §e_boj bolj kot kjerkoli drugje. Drvar je
prwz@ignil klobuk v pozdrav, sedel na sani
in priZgal cigareto. Z naglimi koraki sem
odsmuéala po gozdni poti. Na drugem kon-
cu planjave sem se spet ustavila. Pogledala
sem nazaj na to élovesko bivali¥de, ki se je
utopilo v samoto pohorskih gozdov.

Spomnila sem se drvarjeve zgodbe:

* w0

=Otrok jima je zbolel,« je pripovedoval
drvar. ~Imela sta majhno hdéer. Nista e
bila dolgo poro¢ena. Zivela sta v ko&i. Zelo
sta se razumela, Potem je héi zbolela. Ku-
hala jo je vrofica. Pavia se je odlotila,
da gre po zdravnika in dobi zdravilo. Zu-
ngaj je bil visok sneg, da se je élovek komaj
videl i; snezne gazi. S Klopnega vrha do
zdravnika je dobre tri ure poti, v snegu &e
ve#, Mati je hodila naglo, skrb za otroka
jo je gnala, da se ni zmenila za visok sneg,
ki ji je segal preko pasu. Pri hé&erkici, ki
se je premetavala po postelji, vsa znojna
od vrodine, je ostal Mirko. Zena mu je
zaupala otroka, ker se je bala, da bi se
vpri¢o nje zgoedilo najhuje. Vso pot je
drvela in vsa prepotena in premodena od
snega prisla v dolino,

Naglo je opravila pri zdravniku, do-
bila zdravilo in se odpravila domov v pla-
nino, Popoldne se je ustavila pri ljudeh
na CinZatu, dali so ji #aja in jo vabili, naj
ostane ¢ez no¢ pri njih, Niso je mogla za-
drzati, nijene misli in skrbi so bile pri
otroku. Ali je Se Ziv all se mu ni kaj zgo-
dilo? Ne da bi mislila na strmo in tezavno
pot, je stopila v mrak in zagazila v visoki
sneg. Noge so se ji ugrezale, vise v planini
je bilo snega ¢edalje ved. S teZzavo se je
premikala dalje. Pot §i je curkoma 1l po
obrazu, tu in tam je postala in za hip po-
¢ila. Nato je Se hitreje gazila v visoki
sneZni odejl, jo predirala z rokami in prsmi
in si trudoma kréila pot. Vise je bila, ved
je bilo snega. Slednjig ji je segal do vratu.
Z muko se je ptebila do oglarske kole,
iztrgala desko in si z njo pomagala naprej.
Polozila jo je v sneg, s koleni oddrsala na
drugi konec, nato spet dvignila desko in

Ni kazalo drugega, kot' da prenofi v
Strmeu.

Pod vasjo, na prvem ovinku, je tisto
nedeljp obnemel od partizanskih krogel
prevrtani avto. Tudi motoristu, ki je vozil
pred njim, rafal ni prizanesel. Nemeci so
odnesli z bojnega prizoris¢a 4 ali 5 teZjih
ranjencev, med njimi oficirja. To je bila
nemska patrulja iz posadke v Zabnicah, ki
je tipala za zvezami proti Kobaridu in Ce-
dadu, pa jo je Ze v Strmcu ustavil ogenj
iz partizanskega mitraljeza. Komisar par-
tizanske enote, ki je napadla Nemce, je
bil Strméan, ki je leto pozneje padel v
nekem spopadu v Trenti.

Kakor pripoveduje gostilnidar iz Loga,
so tistega nedeljskega popoldne Nemei iz
posadke v Logu iznenada zadeli s flakom
streljati na Strmeec. PreplaSeni’ LoZani so
se nagloma umaknili v hife. Ni minilo
detrt ure, ko je po cesti proti Predilu kre-
nil do zob oboroZen esesovski odred. Ka-
kor se je izkazalo drugi dan, v ponedeljek,
je bil to odred, ki je imel na Strmcu iz-
vréiti represalije.

atas je na Strmcu nastopilo zatifje.

Ob devetih zveter, komaj je bil pet-
najstletni Sosié¢ zatisnil ofi, pa so zadeli
Nemei razbijati po vratih. Do desete ure
so nato polovili vse mogke in jih zaprli
v posebno gostilniske sobo. Pretaknili so
vso. vas in v Zoli nasli lonec s hrano za
ve¢ ljudi. Pono&i so bili Strméani le slabo
zastraZeni, vendar ni nihée usel, ker so se
bali za svojee. Drugega dne okrog enajste
ure pa se je pri ujetnikih pojavil poroénik,
ki je govoril slovensko in zahteval, naj

V HISI NA DESN] JE PRED STIRINAJSTIMI LETI ZIVA ZGORELA BOLEHNA
y STAREA

povedo, kdo iz vasi je pri partizanih. Ko
tega ni hotel nihée povedati, so klicali
drugega za drugim na zasliSanje. Komaj je
odSel prvi, je zunaj, pred gostilno, poéil
strel. To se je ponovilo Stirikrat. Vtem je
v sobo znova stopil poroénik, da bi zvedel
za partizane iz vasi. Vendar so spet, kljub
strelom pred gostilno, vsi moléali. Poroé-
nik je zagrozil: »Marsikoga smo Ze nauéili
govoriti, pa bomo tudi vas!« Potem je od-
$el, Nato so morali vsi po vrsti na ko$€ek
papirja napisati svoje ime, Nemci pa so
sami zase napravili seznam in ga primer-
jali z izpolnjenimi listki.

Potem so se vrnili Stirije mo&ki, prete-
peni in iznakaZeni, toda Z2ivi. Zaslifali so
jih, vendar brez uspeha. S streli pred go-
stilno pa so Nemeci hoteli le zastraSiti
ostale.

Tik preden je priSel iz Pontebe ukaz
za pokonfanje vasi, je nem#ki poroénik
izlo€il 8est mladoletnikov. Pred gostilno
jim je velel stopiti v vrsto, tam pa si jih
je znova ogledal. Sumljivo dolgo je motril
gostilni¢arjevega sina, nato pa je velel: »Ti
nisi ve¢ ovéji pastir, ti si vojak, pridruzi
se ostalim v krémi!« In fant je moral nazaj
k na smrt obsojenim. Ze drugié je kazalo,
da se je resil smrti — prvié¢ so ga nasli
skritega v kleti med krompirjem, pa ga je
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zasneZene planjave

jo l;’l‘:’:{la predse. Na gozd je legla %e trda
noc.,

Vsa iznemogla, premoéena in prestrafena
od dolge poti, je kon¢no pri§la na gozdno
ravnico. Pot je ni skrbela, vajena je bila
planine, poznala je vse poti na Klopni vrh,
Toda strah je je bilo snega, ki ga je med-
tem, ko je bila v dolini, §e ved¢ zapadlo.
Meter za metrom se je prebijala proti do-
mu. Polagala je desko, se plazila po njej,
padla v sneg in se vedno znova izkopala
iz njegovega objema. Silen napor jo je iz-
¢érpaval, misli so se ji zmedle, utrujenost
jo je s peklensko silo vlekla k tlom. Ni
mogla veé. Potrodila je zadnje moéi. Toda
obstati ni smela. Samo naprej!. Domov k
otroku! In spet je zacela zagrizeno bitko
z belo odejo.
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Omoti¢na od slabosti, muk in trpljenja,
je slednji¢ zagledala sneZno planjavo pred
seboj. Pred njo se je zaértala motna senca
domaée koce. Ni mogla veé¢ hoditi. Po ko-
lenih in rokah se j» nlazila naorei: podle
so ji zadnje moli. Kofa se je poclasi pri-
mikala. Dober streljaj je bila od nje. Véa-
sih je teh nekaj metrov prehodila smeje in
z lahkoto. Zdaj ni mogla veé nikamor. Sneg
se je ugrezal, zdaj po nogah zdaj po rokah
se je plazila dalje in prisla pod zavetje vi-
soke smreke, Bila je na cilju. Samo malo
si bo odpoéila. Samo malo, ko je tako silno
utrujena. Saj zdaj je doma... Spet bo vi-
dela otroka, dala mu bo zdravila. Naslonila
se je na drevo in v blaZeni omotici zaprla
odi.

Do smreke je drZala sled. Samo nekaj
metrov je bilo &e do kode, kjer je Mirko-
bedel pri otroku. Nekajkrat je stopil na
prag in klical v no& Odgovora ni’ dobil.
PotolaZil se je z mislijo, da je Zena d&ez
nod ostala v dolini,

Ona pa je spala pod smreko In se ni
vet prebudila.

Zjutraj, ko je svit pregnal temo, jo je
zagledal skozi okno, kako sedi pod smreko.
Naglo ji je stekel nasproti in jo klical. Ni
mu odgovorila, $e pogledala ga ni. Prestra-
gen je pokleknil k njej in jo stresel zs
rame. Njen obraz je bil bled ko sneg, oble-
ka na njej vsa trda. Noben glas je ni mogel
ve¢ predramiti in poklicati v Zivljenje. Bila
je mrtva, :

LI

Otrok je ozdravel. Mirko pa ‘je zbolel
ni mogel preboleti hude dzgube, ki ga je
doletela. O¢itki, da jo je pustil samo v do-
lino, njen Zalostni konec, zavest, da je zdaj
v koéi sam, so ga preganjali vse dni po
njenem pogrebu. Zalosten, brez volje do
2ivljenja, je hodil po planini.

Nekega vetera se ie mudil na kmetiji

pod Laprehtovim vrtom. V mraku se je
poslovil in zagazil sneg proti domu. Domov
pa ni prisel, sredi poti sé je njegova sled
izgubila.

Naslednji dan ga je nasel konjar s kme-
tije, ko je prifel po nakljudju tam mimo,
Mirkova sled se je izgubila na robu kolo-
voza, pod katerim je bil strm breg. Spodaj
v kotanji, med kamenjem, je leZalo zmrz-
njeno truplo. Ni bilo teZko uganiti, kaj se
je zgodilo. Spodrsnilo mu je, padel je po
strmini, priletel na kamenje, v oko pa se
mu je zapiéila Siljasta veja in ga prebndla.
Tako je konéal tudi on, kmalu za tem, ko
so poloZili v grob njegovo Pavlo, V objemu
vele smrti sta se spet nasla.«

)

»Kdaj se Je to zgodilo? Pred vojno?«
sem spragevala drvaria.

»Ne, po vojni, saj && ni dolgo tega.«

=»Kje pa je otrok?«

»Vzela ga je dobra %ena iz PudZave,
usluZbenka na socialnem skrbstvu. Zdaj
bo deklica Ze precej velika...=

MILENA BOCKO

dokument italijanskega republikan-
skega vojpka na bolniskem dopusiu. Zdaj
ga je torej Nemec kljub temu zaznamo-
val.

resil

'udi v Logu so bili Nemei pozaprli vse
moske v biviem otroikem vrtcu, ki so
ga Nemei spremenili v zasilni lazaret. Ti-
sto no¢ od nedelje na ponedeljek so bile
vse sobe polne jefanja nemskih ranjencev
s Strmea, straZarji, ki so jih nosili na
stranisfe, pa so s pestmi pretili ujetni-
kom, %e%, da jih bodo vse pobili. V pone-
deljek dopoldan so iz rabeljskega rudnika
poslali v Log komisarja, ki se je zanimal,
koliko je med talei rudarjev. Ceprav trije
med tridesetimi niso bili rudarji, so vsi
dvignili roke, nem3ki komisar pa je rekel:
»Tako. Kar smo napravili, smo napravili,
vi pa na delo. V prihodnje pa se varujte
sodelovanja z banditil«

Komisarjevih pomenljivih besed si te-

daj ni znal nih&e razloZiti. Nihée razen
Strméanov, ki so hip pred tem gledali
smrti v ofi — in omahnili pod nemskimi

streli.

Mladoletnike so izpred gostilne odvedl
proti Predilu, &e prej pa jim je poroénik
zabi¢al, naj se v primeru partizanskega
napada nemudoma vrZejo v desni jarek ob
cesti. sicer, da jih bodo podrli nemski stre-
li. Ne da bi jih kdo napadel, so dosegli
Predil. Tam pa so srecali vod vojakov iz
Pontebe, ki so na ukaz tamosnje komande
hiteli v Strmec izvriti »kazen«,

Gostilni¢arja so Nemci zaradi starosti
izpustili. PridrZali pa so njegova dva sina.
Stari moZ je trepetal zanju in je ponudil
Nemeem svoje Zivljenje v zameno za sina.
Nemei pa so se pogalili z njim: njegovo
ponudbo so sprejeli, vendar tako, da so
k na smrt obsojenim pridruZili Se njega,

Tako je v vrtitku pod vaskim studen=
cem tisti dan padlo Sestnajst strelov. Sest-
najst Zena in mater je zajokalo, osirotelo
in ovdovelo.

pet rudarjev — sklepajo, da so vedeli
za partizanski napad — je po globa-
¢ah in grapah zbeZalo v Rabelj, e preden
so v Strmec prispeli Nemci. Ti so edini
moZje, ki so preZiveli strmesko tragedijo.
Nekaj se jih je po vojni odselilo v Rabelj,
kjer so se za zmerom udomili, nekaj pa
se jih je zaposlilo v Kofevju. Rudarji so
in hodijo na delo. Rudar z druZino v hisi,
obiti s plofevino, v edini hifi z radijskim
sprgjemn[kom na Strmcu, je eden izmed
njih.

Zenske, ki so jih bili Nemci sprva tudi
namenili za smrt, so se redile po nakljué-
ju. Neki nemiki »¢lovekoljub« iz Pontebe
jih je pustil pri Zivljenju, da bi objokovale
usodo svojih moZ in obtoZevale voino in
nacizem. Ko so jih spustili, so se umak-
nile v Log, kjer so jih sofutno sprejeli pod
streho tamkajsnji vaséani.

Brz po njihovem odhodu se je zadel
uresni¢evati nemski uni¢evalni naért, po
katerem ni smel ostati na Strmecu kamen
na kamnu,

ponedeljek, 11. oktobra 1943, so nem-

gke topnidke baterije iz Loga in Pre-
dila odprle na Strmec uni¢ujoéi ogenj, Za-
Zigalni izstrelki so starinsko vas v hipu
spremenili v ogenj in pepel.

TUDI MARLIT MOZINA SO MED VOINO
NEMCI USTRELILI MOZA. ZDAJ Z1V1 S
SV0JO HCERJO IN VNUKINJO MAJDO

Takden je bil konee Strmeskih druzin,
ki so stoletja dolgo kljubovale tujeu in
na8i zahodni meji in ljubosumno ¢uvale
pred njim slovensko besedo,

Nekaj mesecev po tem dogodku je ne-
kaj moZ iz Loga prekopalo strmike Zrtve,
pokrite le § plitvo plastio zemlie v skup-
nem grobu., Mrtvih skoraj ni bilo veé pre-
poznati. Matere in Zene so hotele imeti
svoje mrtve svojce vsaka zase, tudi spo-
minske plos¢e niso dovolile postaviti, ker
bi jih preve¢ spominjala na njihovo skup-
no usodo. To pa, se zdi, jih je razdruzilo
v boli in zagrenilo. Podoba je namreé, kot
bi bila vsaka strmSka Zena, vsaka mati,
vefen, nepozaben, neprejokan spomin na
tragedijo pred 3tirinajstimi leti. Popotnik,
ki ga pot zapelje v to vas, se namreé spri-
¢o tega, sprido zapuifenih hi3 in rusevin,
ne more znebiti vtisa, da so tisti streli
padli 8ele lani, predvéerajdniim ali véeraj.
Sicer pa )e neprezaljeno strmeiko trage-
dijo treba razumeti: Strmec je dnzivel
skupno tezko usodo, ki je tem teZja, ker
pri hidi ni ve& moskih, ki bi lahko popra-
vili to in ono. Zenské morajo trdo delati,
da se preZive,

Morda bo Strmec ostal, morda tudi ne.
Cez &tirideset ali petdeset let bo lahko iz-
ginil. Toda zmerom bo ostal spomin na
vajne grozote, ki so to vas tako prizadele,
Spomin in opomin. Da se ne bi pozabilo
in ponovilo,

pEz

StrmeSka tragedija ie dofivela tudi
svojo filmsko upodobitev, Film =Crne
rute«, ki so ga na Strmcu v koprodukeiji
8 Francozi posneli Crnogorei, bomo videli
pri nas brikone kmalu, v Franciji pa ga
vsekakor ne bodo predvajali pred festi-
valom v Cannesu, da ne bi izgubil pravice
do sodelovanja na tej mednarodni filmski
prireditvi, To je namreé¢ eden najboljdih
dokumentarnih filmov, saj je nedavno pre=-
jel francosko nagrado kot prvi film, ki pri=

kazuje vojne grozote,
NANDE ZUZEK
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CELSO CARUNUNGAN se je rodil v San .
Pablo Cityju na Filipinih. Ze na univerzi.v

Manili “se je zadel uveljavljati s kratkimi zgod-

bami. Leta 1949 se je preselil v New York. Pred

kratkim je napisal zgodovinski roman The Heart

is a Grain of Rice (Srce je riZevo zrno).

V tistem ¢asu, leta 1944, so bili Japonci na Filipinih
moéni in trdni in v naSem mestecu so vsi fantiéi sanjaril,
da bi imeli ukraden japonski samurajski meé. Za nas Fili-
pince je bilo znamenje junadtva in domoljubja, ¢e si imel
tak meé, Tudi jaz nisem bil izjema. Meéa sem si na svetu
najbolj Zelel.

Neke noél se mi je sanjalo o celih vrstah mrivih
Japenskih vojakev z zaprtimi oémi, odprtimi usti in telesi,
oikropljenimi s krvjo. Neznansko sem uZival, ko sem jim
jemal meée in mahal z njimi po zraku. Vsakokrat, ko so
se zable§call v opoldanskem soncu, sem vzkliknil od ve-
selja. Bile so ¢udovile sanje.

To je bile, preden je Linda prifla k nam na obisk.
Linda je bila moja sestritna, ki je prisla iz Manile in
kalere ofe je umrl v spanju. V Manill je Zivela skoraj vse
Zivijenje, in, sodet po tem, kako je plesala, govorila in se
prentikala, je morala Ziveti bogato Zivljenje. Vsi ljudje v
nasl hisi so bill razburjeni, ko je priila. To je bil njen
prvi obisk, odkar se je zafela vojna.

Okeli vratu, zapestlj in prstov je Iimela vse polno ble-
BCelih se stvare. Njena obleka je bila kratka in rdeéa in
zelo tesna. Ko jo je siric Clano zagledal, se je zastrmel
vanjo in rekel: »Ahl«

Tudi teta Clara se je zastrmela vanjo; toda rekla
Je: »Bahl«

Oce se je samo tiho zasmejal, mati pa je kuhala
naprej.

Nase mestece je bilo éisto majhno — imelo je kakih
trideset hiZ iz bambusa in trave in eno iz lesa, zbitega z
Zeleznimi Zeblji. Vse so stale pod visokimi, vitkimi koko-
sovimi palmami. Med monsunsko dobo, ko so razsajali ve-
trovi s Kitajskega morja, in je lilo, kot da so nad nami
slapovi Malmig, so nas kokosove palme varovale in radi
smo imell Suditenje listov v vetru — uspavalo nas je,

Takrat mi je bilo trinajst let in ofe in mati sta delala
na kokosovi plantaZi premoZnega Spanea, digar Zena in
otroci so bili suhi in bledi in so se redkokdaj smejali.
Navadno so Ziveli v mestu, toda ko so tja zacele padati
bombe, so se preselili v naSe mestece in se naselili v leseni
hi%i z Zeleznimi Zebljl. Moja sestra Maria je tkala zanje
lepe rogoznice, '

Pri nas sta prebivala tudi strie Ciano in teta Clara.
Otrok nistz imela in ofe je . bil tega vesel. Oce jih je Imel
fe osem in mati je bila Se vedno zelo delavna in moéna.
Z lahkoto je mogla nesii vrefo riia.

MARLIR JE

... IN VAM ODKRIVA POT, KAKO
MORETE TO DOSECI:

»... zdaj sem stara 44 let, imam dva otroka,
toda poltutim se mladostno in sveZo — kakor da mi
je Zele 20 letls Tako nam pise MARIJA DONCEVIC
iz Cazme ter utemeljuje svojo lzjavo z gornjima
slikama, sSkrivnost? Ni nobene skrivnosti, temveé
jubilej: #e 26 uporabljam SCHICHTOVE proizvode,
danes proizvode SAPONIE iz Osijeka in ravno njim
se moram zahvaliti’'za ta uspeh.

Popre] Radion, danes nenadkriljivi *PLAVI RA-
DION« in sBIS« — in nilkier ni nobene utrujenostl,
revme, izérpanosti organizma in drugih sledi na-
pornega dela.

Mladostno polt mi je ohranila stalna nega obra-
za in telesa z ELIDA kozmetiko (ELIDA milo za
umivanje in ELIDA-COLD-CREAM za nego polti),
a belino In zdravie zob — KALODONT!

Te dragocene proizvode priporotam vsakomur,
zlasti pa tistim, ki se boje staranja.«

SAPONIA poklanja svoji zvesti potrodnici —
gospodinii MARLJ DONCEVIC — za ta imentni
jubilej veliko kolekeijo svojih proizvoedov.

Nada hisa je bila majhna in spali smo na regoznicah
iz suhega palmovega listja, poloZenih na pod iz obtesanih
bambusov, med katerimi je bilo za pol palca prostora.
Zaradi tega je bilo poleti v hisi prijetno, ker sveZ zrak
ni prihajal le skozi okna, temveé tudi skozi Spranje med
bambusi. Mati je imela Spranje posebno rada, ker so ji
pomagale re3evati vpraSanje posebnih postelj za nas, ko
smo bili §e otroci.

Ko je priSla Linda na obisk, se je pritoZevala nad ro-
goznicami iz palmovega listja in nad trdim bambusovim
podom. Dejala je, da ne bo mogia spati na njem, ker ima
v mestu mehko posteljo z blazinami. KakSen éudovit kraj
mora biti mesto, sem si mislil. Blazine smo uporabljali le
v cerkvi, da sta nanje pokleknila Zenin in nevesta, pa Se
takrat samo, ée sta zmogla posebno nagrado za duhovnika.

Ode in stric Ciano sta ji naredila papag, posteljo
s konénicami iz debla kokosovega drevesa in z deskami iz
rattanovega lesa, vrh teh pa sta dala mehke bananove
liste in jih pokrila z rjuho. Postelja je bila udobna in
poslednji¢, ko sem se mogel spomniti, da je ofe napravil
podobno posteljo, je bilo ob poroki moje starejie sestre;
z moiem je spala na njej v poroéni nodi.

»Rada bi, da se ne bi tolike vznemirjali zaradi moje
malenkostl,« je reklia Linda, ko je bila postelja Ze skoraj
narejena. '

Tisto noé je listje na Lindini postelji sme&no zaSnstelo
vsakokrat, ko se je v spanju premaknila, Lahko sem sli-
8al, kako se stric Ciano tiho smeje poleg mene. Smejal se
je tudi prvo noé, ko se je moja sestra poroéila. Toda zadel
sem premisijevati o tem, kako éudovito mora biti mesto,
in srece mi je moéno razbijalo, ko sem si predstavijal, kako
ljudje tam spijo. Prvié¢ v Zivljenju sem ¢Eutil, da je bam-
busov pod trd za spanje.

Drugo juiroe je Linda rekla pri zajtrku: »V mestu zelo
lahko debid denar.« Pogledala je mojo neomoZeng sestro
Mario, se ji nasmehnila in nadaljevala: »Toda samo &e
ves, kako.« .

Kadar se je Linda smehljala, je bila kot podoba v
keledarju. Ustnice je imela zelo rdefe, ne od ZIveéenja
betelovih oreikov kot teta Clara, temveé od nekaksine
lesketajoée se barve. Imela je kodraSte lase, osirizene
skoraj tako na kratke kot mo3ki. Radoveden sem bil, kaj
bi napravila, ée bi se kopala v reki kot druga dekleta iz
nafega mesta, ki so si zakrivala telesa z gostimi, dolgimi
lasmi, ko so prisla iz vode, da se obleiejo.

Odprla je svej rjavi koviek in pokazala vsem svoje
nove obleke. Vsi smo se zgrnili na sredo sobe, v kateri
smo ponod&i spali. 8§ Siroke razprtimi ofmi smo gledali
obleke. Bile so blestefe nove, nekatere rdede, nekatere
érne, nekatere z lesketajodimi se stvarcami. Sestra Maria
Jih je zavzeto gledala, kot je gledala poroéno obleko naj-
starejie sestre na njen poroéni dan.

Mati in teta Clara sta namesto oblek sirmo gledali
odeta in strica Ciana. .

Tedaj sem zagledal lakirano leseno Stirikotne fkatlo z
rofico in z naslikanim psom na pokrovu, sKaj je to?« sem
vpraSal Lindo in vzdignil Skatlo.

»Previdno, fant,« je rekla in stopila k menl, »To je
gramofon.« Odprla je Skatlo, namestila tenko &rno ploite
in zavriela roéico pri strani. Zaslifali so se glasovi, naj-
prej poéasni, potem pa vedno hitrejsi, da je bilo zelo
razburljive posluial, Ne, nimamo banan, je go-
varilo.

Bilo je omamljivo. Bilo je kot mesto — hitro, razbur-

“ljivo, novo. Cez nekaj ¢asa se je plo3éa ustavila in Linda

je namestila nove. To pot je bila godba pofasna in sladka,
skoraj sanjava. Oh, sanje o ljubezni, je govo-
rilo. Bilo je kot Zuitenje kokosovih listov med monsun-
skimi noémi. Skorajda me je zazibalo v spanje. Pozabil
sem na samurajske meée, bleiéefe se v soncu., V primeri
s tem niso bili' nié..v tem trenutkn sem si Zelel na vsem

svetu samo é&rne, vrieée se ploite v &tirikotni Skatli za

godbo,

Tisto no# sem slifal, da Linda zelo resno govori z
mojo sesiro Mario. Bili sta pod hiSo in lahko sem slifal
njuna glasova skozi Spranje v podua. -

»Vidis,« je dejala Linda, » priila sem ti pomagat, se-
striéna, Lahko boi imela &edne stvarce kot jaz, ¢e gres
z menoj v Manilo. To mestece ni pravi kraj za mlado
dekle, kot si ti. Lepa si, Maria.. .«

Maria ni odvrnila ni¢esar. Gledala je Lindo kot laten
otrok. ki bi rad zajokal, da bl dobil hrano, pa ne more,

»Govorila bom s tvojo materjo o tem,« je rekla Linda,
Nato sta ed5li gor v hiSo in stopili v kuhinjo, kijer je
mati kuhala nekaj sladkih krompirjev.

Vstal sem, da bi ju srefal, in razburjeno sem vprasal:
»Sestriéna Linda, koliko stane fkatla za godbo?e«

»0h, ne vem,« je rekla. »Zelo draga mora biti. Dobila
sem jo v dar.«

Ko sta stopili v kuhinjo, je Maria zaprla bambuseva
vrata In nisem mogel za njima. Zato sem stekel dol in
prisluikoval pod kuhinjo skozi Spranje v podu.

»Teta,« je rekla Linda, »kaj ko bi pustila Mario =z
menoj v Manilo?« $

Imela je zelo sladek glas. Bil je podoben glasu Petre
Aling, ki je pela v cerkvi ob porokah in posebnih po-
grebih,

»Kaj je, Linda®z je vprasala maii in njen glas je hil
hripav, toda mehak in topel. Bil je tiste vrste glas, ki ga
Zelis slifati, kadar ponoti ne mored spati,

»Mislim, da bi Maria lnhko bolje zasluZila v Manili,
tetka. V enem dnevu bi pri meni zasloZila veé kot s
tkanjem rogoznic v celem mesecu.«

»Ne zna delati drugega kot tkati rogoznice, Linda,« je
rekla mati.

»Je Ze v redu, se bo pa naunéila. Uéila jo bom.«

. Matl #i ni odgovorila; ko se je ofe zvefer vrnil s
plantaie, sta se pogovarjala o tem, leieé na rogozniel iz
palmovega listja. Ofe je menil, da Maria lahko gre, le
hote. Konéno bi to utegnilo pomagati pri druZinskem
prorafunu.

sUpoiteval, da zdaj ne dobiva dostl narofil za rogozni-
ce,« je razloZil ofe.

Mati je samo vzdihnila. -

Drugega dne je Linda rekla pri kosilu, da lahko ob-
dr#im Ekatlo za godbo, ¢ée spremim sestro v mesto. Mati
ne pusti, da bi &la Maria sama v mesto, y

»Sele devetnajst let Ji je,« je rek]a mati In sl obrisala
ofl z rebom predpasnika. y8e nikoli ni bila v mestu.«

sDokondati mora veliko rogoznico za Spanca,« je de-
jala teta Clara.

Maria Je pogledala ieio Clare, potem mater, potem
Lindo. Vse tri so tiho ‘jedle. Ni bilo glasnega, sreénega
pogovora kot po navadi. Konfno je ofe vsial, pogledal
mater Iin spregovoril z raskavim, moénim glasom: »Rii je
dober. Riba je dobra. Oh, tako sem se najedelle Potem se
je obrnll od vréa z vedo k Marii in ji rekel: »Maria, &e
hoées oditi s Lindo, kar pohiti z rogoznico za Spaneca.«

»Potakala bom, da skonéa rogoznico,« je dejala Linda.
Mati je vstala od mize in odila v kuhinjo. Teta Clara je
oddla za njo. Pogovarjall sta se neka)] med seboj.
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Linda je prisla k meni, se mi nasmehnila in rekla: »Ko
bomo pri&li v Manilo, ti bom dala §e veé plo#¢ za gramo-
fon.« Potem me je poboZala pe glavi, in to mi je zelo
godilo, Poéutil sem se, kot da sem na vrhu najviije ko-
kosove palme.

V dveh dneh je bila rogoznica narejena. Bila je lepa
rogoznica, z rdeéim, belim in modrim vzorcem. 8panec je
plagal Marii veé kot dovolj, da smo placali stroike za
nado pot v mesto.

Ko smo se pripravljali na odhod, sta mat] in teta
Clara jokali v kuhinji. O¢e in stric Ciano sta govorila 2
menoj pod hiSo, Nosil sem novo belo srajeo, nove rdete
hlage in Sirokokrajni slamnik. Obut sem bil v &rne &evlje,
ki sem jih nosil le za poroke in pogrebe in kadar sem
minisiriral v cerkvi.

»Bodi priden, fant, boZ? «je rekel ofe.

»Dobro pazi na Mario, bo8?« je rekel striec Ciano.

»Bom, ofe. Bom, stric,x sem odgovoril. Toda mislil
sem na Skatlo za godbo.

Potem je bilo vse pripravljeno in z Marlo sva skodila
v cizo, s katero smo po navadi vozili kokosove orehe k
reki, Stric Ciano je udaril carabaa, nadega bivola, in
potasi smo se pomikali naprej, dokler nismo prisli na
postajo, Jedll smo na cizi in &akali na vlak.

Vlak je prisel in Maria me je prijela za roko, Mati in
teta Clara sta poljubili Mario in mene, Linda pa je polju-
bila oéela in sirica Ciana. Na oéetovem in striéevem obra-
zu so pustile njene usinice rdece sledove.

Z okna v vlaku sem videl, kako mati in teta Clara
jezno kaZeta na sledove. Tudi Linda ju je videla in se na
ves glas zasmejala.

V Manilo smo prisli pred sonénim zahodom. Mnogo
Ljudi je bilo tam in bili so zelo glasni. Bilp je kot na
poseben praznik s petelinjimi“boji v nafem mestecu. Sa-
mo nobenega petelinjega kikirikanja ni bilo in nikogar

nisem poznal. Zunaj je bilo na tisote luéi in ¥ ved ljudi.
Nisem vedel, kam naj gledam. Linda je poklicala avio-
mobil in vsi smo se spravili vanj.

»To je taksi,« je rekla Linda kot uéitelj in zadela
tako prvo lekeijo.

»Aha,« sem rekel. Nisem vedel, kaj misll,

Avtomobil se je hitro premikal In ljudje na. cestah
prav tako. Vse je bilo tako razburljive kot plovba po toku
navzdol na bambusovem splavu v deZevni dobi,

Lindina hifa je bila veliko leseno poslopje s kamni-

timi stopnicami in roZnatimi zavesami., Okna so bila okra-
§ena z biserovinastimi Skoljkami. Tla so bila iz lesketa-
jofih se desk; med njimi ni bilo &pranj. Bilo je tako &isto,
da bi bil Elovek lahko jedel brez kroinikov.
+ Kulasa, Lindina sluZabnica, je postregla z veerjo, V.
sohi je bile vrote lr},‘z obrazov smo si otirali pot. Toda
Maria je vprasala: »All se vam ne zdi hladno?« Zasmejal
sem se in pomislil, da je zabavna,

Po veferjl je Linda povedala Maril, da drevi pricakuje
goste. In Maria se mora lepo obleéi.

»Pisala sem jim, da pridemo drevl« je dejala Linda.

»Nimam kaj oble#i,« je plaho rekla Maria.

»Posodila ti bem eno svojih oblek za nocoj,« je smeh-
ljale se rekla Linda. Maria ni odgovorila,

Linda je pomagala Marii pri oblatenju, jaz pa sem
odSel v dnevno sobo, da bi navijal &katlo za godbo. Ne,
nimamo banan, je goverilo in srce mi je prekipe-
valo od radosti. Zdaj sem bil v mestu.

»Prekratka je zame,« je dejala Marla, ko sta stoplli
iz sobe.

»Neumnost, ravno pravinja je,« je rekla Linda, sMo-
jim prijateljem — najinim prijateljem — bos vied
v nji«

Nato je Linda rahlo obarvala Marii lica in ji pred
ogromnim ogledalom uredila lase in kmalu je bila tudi
Maria kot podoba iz koledarja.

Dnevna soba je bila velika in stoli so bili tako mehki,
da bi kokos lahko znesla jajee na njih. Ko smo ¢akali na
goste, je Linda names$ala plo§ée na gramofon. Bila je
zelo sreéna.

Kar sama je plesala na glasbo in pela »Ko pade gosti
skriat...« in se nam smehljala.

»Lepa si, Maria,« je nazadnje rekla. »Zelo lepa.«

Maria ni rekla nitesar. Samo smehljala se je kot ovea.
Tako se je smehljala, ko ji je Fupnijski duhovnik rekel,
da bo postala prava gospa.

Bilo je #udovite — godba, hifa, mesto, Bilo je celo
bolje, kot €e bi Zivel v Spanéevi hi&l z Zeleznimi Zeblji.
Ali kot &e bl imel sto samurajskih medev,

Ob desetih so prisli gostje. Vsi so bili japonskl fast-
nlki. V1acili so noge za seboj, ko so hodili, in njihovi
tevlji so votlo klopotali, kot da so jim preveliki. Eden od
njih je imel na levem zapestju §tirl ure.

Videl sem, kako jim ob bokih bingljajo dolgi me#i In
skorajda se mi je povrnilo staro hrepenenje po takem
mefu, toda fkatla za godbo je spet igrala Ne, nimamo
banan, In to je bilo tako razburljive In mislil sem —
kakien fudovit kraj je mesto!

Vst so posedli po mehkih stolih in Linda se jim Je
sladko smehljala. Rekla je: »To je moja lepa sestriéna, o
katerl sem vam pravila.« Polem je prijela Mario za rame.

Eden od ¢astnikov je primaknil stol k Marii. »Zelo
lepo dekle ste.« je rekel. Nasmehnil se Je In pri tetn sta
se zabliskala dva zlata zoba,

RAZPIS LITERARNEGA NATECAJA

UredniStvo »TT« razpisuje nagradni nateéaj
.za najboljSo

HUMORESKO ALl SATIRO

DolZina do najved 10 tipkanih strani (s presled-
kom skupaj 300 vrst) — vendar &im krajse, tem
bolje!

Prispevek je treba poslati na naslov: Uredniitve
»TT«, Ljubljana, Tomsieva 3 — »Natecaj za humo-
resko ali satiroe. 3

Prispevek mora biti opremljen s 8ifro, v prilo-
#eni zaprti kuverti, na kateri naj bo ponovno napi-
san naslov prispevka s #ifro, pa mora biti toéno
ime avtorja in njegov naslov,

Podeljene bodo tri nagrade:

I. nagrada . . . din 60.000
Il. nagreda . . . din 40.000
lll. nagrada . . . din 2v.000

Prispevke za natecaj je treba poslati najkasneje
do 1. maja 1958. Napisani so lahke v slovensélni,
srbohrvagéini ali makedoniéini.

Zirija: Fran Albreht, Matej Bor, Mitja Mejak,
Kajetan Kovi¢ in Boris Grabnar.

Poleg nagrajenih lahko uredniStve objavi in
normalno henorira Se poljubno stevilo poslanih pri-
spevkov,

Maria Se vedno ni spregovorila. Gledala je Lindo, po-
tem mene in bila je podobna ovei, ki so jo privezali, da
bi jo ubili. Skatla za godbo je §c vedno igrala. Ne, ni~-
mamo banan, je govorilo.

Maria ni spregovorila, Samoe ovijala si je robec okoli
prstov.

»To obleko, ki jo nosite, sem podaril Lindi,« je rekel.
sPrijazno dekle je. Zelo rad imam njeno druZbo.«

»Ce boste prijazni z menoj, bom tudi vam podaril
nekaj lepih oblek. Zelo lepo dekle ste, Maria.«

Maria je kar naprej ovijala robec najprej okrog enega,
nate okreog drugega prsta.

_»Zelo sramezljiva je,« je rekla Linda. sNi navajena
mesta.«

 Japonec je vstal s stola in stopil bliZe k Maril. Nato se
je dotaknil Mariinih las. »Prijetno dekle ste, Maria, Lindi
sem podaril nekaj pray éednih stvari. Podaril sem ji gra-
mofon, Tudi vam ga bom.«

Linda se je na ves glas Zzasmejala in to ni bilo prijetno
sliSati. »Zelo zabavni ste, kapetan Uewaki,« je rekla.
Skatla za godbo je Se vedno igrala.

Potem se je skusal dotakniti Mariinih lic, toda kot
ovea, ki s0 jo nenadoma spustili, je skoéila s stola, planila
k Lindi in kriknila: »Linda, domov grem!l« -

»Nora si, Maria! Zdaj ima3 priliko. Dal ti bo, kar bod
hotela, samg &e bo¥ prijazna z njim. Mene poglej! Mojo
hiso peglej! Bodi pametna, Maria! Ze zdaj si mu vied,
Pojdi k njemu, prosim te, Maria!l«

Toda Maria ni rekla nifesar. Solze so se ji svetile na
licih in si utirale grozljivo pot skozi puder in barve na
njenem obrazu. Bila je podobna blatnemu riZevemu polju.
Prifla je k meni in me zgrabila za roko in njene roke so
bile mrzle in Zivéne.

»Pojdiva, fant! Pojdival« je rekla. »Pojdiva domov!a

Skatla za godbo je Se vedno igrala, ko sem vstal in
odiel z njo proti vratom. Japonski ¢astnik nama je sledil,
Tudi Linda je tekla za nama.

sMaria! Marial« je vpila. »Nora punca si. Nora puncal«

Toda nisva je poslusala, Nisva se obrafala. Naglo sva
stekla po kamnitih stopnicah. Lahko sem sligal, kako so
japonski €astniki vpili na Lindo, ko sva tekla prot v
temne mestne ulice, Lahko sem sli3al tudi Lindin glas, ko
je vpila na ¢astnike. In ko sem mislil, kako neumen sem
bil, da nisem izpulil enega od ¢astniikih meéev, preden
sva stekla pro¥, sem slifal, kako igra Skatla za godbo Fe
vedno isto melodijo. Toda to pot se je kar naprej ponav-
ljal strahoten, zlomljen glas: Ne, nimameo ban...
je govorilo. Ne, nimamo ban.., Ne, nimamo
ban... nimamo ban.., Ne, nimamo ban...

Prevedla Vlasta Pacheiner

} Tlustriral Aco Mavee
— N ——— ¥

IZREKI

Zenske se zmeraj hvalijo, da imajo vedjo hrbte-
nico kot mofki. Toda res je, da je ved kaZejo.
(Marlon Brando)

o
Za pregrehe imamo zabave, ki jih ne upamo do=
fiveti, za cednosti pa dolinosti, ki se jim ne drzmemo
izogniti, (Winston Churchill)
2w B
Pri gledaliskem delu je kot pri elektriénem toku:
gre predvsem za mnapetost, (Friedrich Diirrenmatt)
e i
V mladosti je ljubezen pustolovi®ina, v starosti
pogosto samo drag vedler, (André Maurois)
X & :
Kozmetika je pravo nasprotje od arheologije:, ©
kozmetiki ne izkopavajo starin, marveé jih zasipavajo.
(Aribert Wiischer)
x X2
Tehni¢na doba bo dosegla svoj viiek Sele teda), ko
bodo robote konstruirali roboti (Jean Anounilh)



Vsi znanstveniki pa niso mislill tako,

Drugi so se skliceval]l na slovetega nem-
¥kega naravoslovea Konrada Gesnerja®, ki
Je opisal morsko devico, morskega vraga,
morskega meniha in morskega Skofa.

s»Konec koncev se je marsikaj, o temer 80
pisali znanstveniki v starem in srednjem ve=
, ku, uresnitilo ne glede na to, da nova zha-

host teh starih znmanstvenikov ni priznavala.
BoZje stvarstvo je nelzérpno in nam, znan-
Btvanikom, pristojita skromnost in opreznost
¥ zakljudkih boli kakor komurkoll drugemana
BO pisali nekateri stari znanstveniki.

Sicer pa {e bilp teZko imenovat! te skrom-
ne, oprezne ljudi znanstvenike, Verovali so v
fudeie holl kakor v znanost in njlhova pre-
Havanla so bila podobna pridigam.

Naposled, da bl odlogill spor, sé poslali
Ra morje .znanstveno odpravo.

Njenim ¢&lanom se ni posretilo sredati
»vragae«. Pad pa so zvedell mnogo novega o
pofetju »neznanega ¢lovekas (Stari znanstve-
nikl so vzirajali na tem, naj bi besedo s8lo-
veke zamenjali z besedo sbitje«.)

V porodilu, objavlienem v <asnikih, so
Slanj odprave pisali:

»1. ponekod smo opazili na peitenih si-
Pinah sledove ozkih stopinj. &Glovedkih nog.
Driale &0 od morja in nazaj k morju. Toda
takine sledove je lahko .zapustil samo ¢&lo-
vek, ki se je pripeljal k obali s ¢olnom;

2. mreZe, ki smo jih pregledali, so po vseh
znakih sode¢ razrezane z ostrim rezilom.
Morda so s& zataknlle za gstre.podvodne &eri
ali Zelezne kose potopljenih ladlj in se pre-
trgale;

3. sode po pripovedovanju oblvidcev, je
Belfina, ki ga je vrgel vihar na obalo prece)

dalez od vode, nekdo ponod! potegnil v vodo;.

na pesku smo opazili sledove nog in nekaks-
rih dolgih nohtov, Britas je odviekel delfi=
na v vodo kak usmilien ribié,

Znano- je, da delfin{ v lovu na ribe po-
magajo ribiem, ker pode ribe pred seboj
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proti obali, Ribi&i pa dostikrat reSujelo del-
fine, &e jim grozi nevarnost, S8ledove nohtov
so morda zapustili ¢lovedki prstl. Domisliija
jim je posredovala obliko nohtov;

4. kozlitka je lahko pripeljal s &olnom in
ga podtaknil kal saljivec.

Znanstveniki so nadli fe druge, manj pre-
proste vzroke, da so pojasnil] sledove, ki naj
bi jth bil zapustil svrags.

Znanstveniki so iz tega sklepali, da tako
zamotanilh dejanj ni mogla opraviti nobena
morska podast.

In vendar s tem!{ pojasnili niso bili wvsi
zadovoljni. Celo med znanstveniki je bilo
nekaj takih, ki so se jim =zdela dvomljiva.
Kako je mogel najspretnejdi in najvzirajnej-
Bl Saljivec uganjati takine vragolije, ne da
bl ga vés ta cas sploh kdo opazil? Glavno,
kar so znanstveniki zamol¢all v svojem po-
rotilu, pa je bilo vprasanje, kako je mogel
syrage potenjati svoje muhavosti v kratkem
&asgu v raznih krajih, dale¢ drug od drugega.
All je znal presenetljivo hitro plavati, ali je
Imel nekak#éna posebna pomagala, ali pa ni
bil sam, marved jih je bllo vel, Toda v tem
primeru so bile vse te vragolije §e bolj ne-
rezumljive |n nevarne,

Pedro Zurita je kar naprej hodil po ka«
jutl in premi#ijal o tej skrivnostni zadevi.

Tako nl opazil, kda) se je zdanllo in kda)
s0 posijall skozi ladijsko okence prvi Zarki
vzhajajofega sonca,

Ko se je umival z.mlaéno vodo, je zasliSal
8 palube prestradene krike, Se neumit je od-
hitel po stopnicah. y

Pri ograjl so stall nagi lskale! biserov s
platnenimi obvezami na bedrih; mahall go 2
rokami in kriéali vsevprek. Pedro je pogledal
na morje in opazil, da so &olni, ki so jih bili
ponodi privezall k ladji, odvezani. Noén{ ve=
tri¢ jih je bil odnesel precej dale? na odprto
morje. Zdaj jih je jutranji vetri¢ zanaSal na-
zaj proti obali. Po vodi razmetana vesla pa
so plavala po zalivu.

Zarita je velel iskalcem biserov, naj zbero
¢olne, Nihte pa si ni upal zapustiti palube.
Zurita je ponovil ukaz.

sKar sam zlezi ,vragu’ v kremplie,s je
dejal nekdo.

Zurita je segel po revolverju, Gruta iskal-
cev biserov se Je umaknila k jamboru, Indi-
janei go srdito motrili Zurito. Kazno je bilo,
da je spopad neogiben. Tedaj pa je posegel
vmes Baltazar.

sArakuanec se nikogar ne bojls je rekel.
sMorski pes me nl poZrl in tudi ,vrag' se bo
zadavil s stariml kostmi.« Sklenll je roke
nad glavo. skoéil s palube v vodo in odplaval
proti najbliZjemu &olnu. Zdaj so iskaleci bi-
gserov stopili k ograjl in prestraseno gledali
za Baltazarjem. Vzlic starostl in bolni nogi
{e plaval zelo dobro, Nekajkrat je zamahnil
z rokami tn Ze je bil pri olnu. Ulel je pla-
vajote veslo in zlezel v &oin.

»Vry je nekdo prerezal z noZem,s je krik-
nil, sin prerezal jo je gladko, NoZ je bil oster” .
ko britev.«

Vided, da se Baltazarju ni zgodilo nid hu-
dega, je nekaj iskalcev biserov sledilo nje-
govemu zgledu. = .

NA DELFINOVEM . HRETU
Sonce je bilo komaj 'vzilo, pa je %e ne-
usmiljeno pripekalo. Srebrnkastosinje nebo
je bilo povsem jasno, morje negibno. sMe-
duzax je bila Ze dvanajst kilometrov juZno od
Buenos Airesa. Na Baltazarjev nasvet 8o se
zasidrali v majhnem zalivu, ob skalnati oba=-
1i, kjer je molelo jz vode dvoje ferl
'

1 s pogled]

rii o bill fe wedno kakor mutasil in. strme so
. M(?mu ki jim ga je nasil Mé=
tehtall predudno torbo. Kaj neki je

Colni so se razkropili po zalivu. V vsakem
sta sedela kakor obi¢ajno po dva iskalca bi-
gerov: prvl se je potapljai, drugi pa je vaae=
kokrat potegnil potapljata iz vode. Potem sta
zamenjala viogi.

En ¢oln se je moéno priblizal obali, Po-
tapljaé je objel 2z mnogam! kos koralnega
apnenca, privezan pa konee vrvi, in se hitro,
spustil na dno.

Voda je bila zelo topla in prozorna, tako
da je razloéno videl vsak kamen na dnu. Bli=
Ze obale so strlele iz vode korale — negibno
otrpli grmi¢i podvodnih vrtov. Drobne ribi-
ce, blestele, ko da so zlate in srebrne, so
svigale med temi grmidi.

Potapljad se je spustil na dno, se sklonll,
zatel naglo pobirati skoljke In jith polagati
v vrec¢ko, privezano k jermentku -ob strani.
Njegov tovaris, Indijanec iz plemena Guron,
Je drial v rokah konec vrvi in sklonjen fez
rob ¢olna gledal v vodo.

Nenadoma je opazil, da se je potapljal
naglo vzravnal, zamahal 2z rokami, se opriiel
vrvi in jo nategnil tako moéno, da je malo
manjkalo, da ni potegnil tovarisa v vodo.
Coln se je zamajal, Indijanec je naglo poe
tegnil tovarisa iz vode in mu pomagal zlest!
v toln. 8 éiroko odprtimi ustl in izbuljenimi
otmi je potapljad tefko sopel. Obraz temno-
bronaste barve je bil zdaj siv — tako je moi
prebledal.

sMorgki pea?s

Toda potapliad sploh nj mogel odgovoriti,
marvet se je zgrudil na dno Golna.

Kaj ga je moglo tako prestrasit! na mor-
skem dnu? Indljanec se je skionil in pogledal
v vodo, Da, tam se je dogajalo nekaj ¢udne-
ga. Drobne ribice so ge naglo poskrile v
gosto podvodnega rastlinstva ko ptice, ki so
opazile jastreba.

In nenadoma je Indijanec opazil, kako se
e prikazalo izza ostre podvodne skale nekaj
Skrlatnemu dimu podobnega, Dim se je po-
tasi raziezel na vse strani, da je postala vo-
da rdetkasta, In tedaj se je prikazalo nekaj
temnega Pofasi se je gbrnilo in izginilo za
skalo. Skrlatni podvodni dim je bil lanhko

samo kri, razlita nad morskim dnom. Kaj se
je zgodilo tam? Indijanec se je ozrl na svoe
jega tovarida, toda le=ta je negibno leial
vznak, lovil sapo & &iroko odprtimi usti in
topo Zrl v nebo. Indijanec je zgrabil za vesla
in odpeljal svojegia nenadoma obolelega to-
varisa na krov »Meduzee.

Naposled se je potapljaé ovedel, toda
kazno je bilo, da je izgubil dar govora, ker
Jje samo hropel, majal 2z glavo, se gobil in
pihal.

Iskalel biserov so se zbrali okrog potap-
ljaca in nestrpno pritakovali, kaj jim bo
povedal, .

sGovorile je kriknil naposled mlad Indija=
nec in stresel potapljata. = sGovori, e no=
ted, da tvoja strahopetna dusa odletl 1z te-
lesa.e

Potapljat je zmajal z glavo In dejal 2z
zamolklim glasom:

»Videl sem ... ,morskega vraga'.«c

sNjegale

sGovori no, govorile g0 nestrpno kridall
iskalci bigerov,

sGledam — morsk| pes. Naravnost protl
men! plava. Je Ze po menil Veliko, érno

#re10 se je 2e odprio. zdaj zdaj hlastne po
menl. Gledam — Je plava.. .«

sDrugi morski pes?«

s, Vrag'la

sKaksen pa je? All ima glavo?s

sGlavo? Ce se ne motim, jo ima, O pa
ko dva kozarca «

sCe ima odf, mora imet! tud: glavo .« e
menil mladi Indijanec samozavestno. s8aj ee
morajo ol nefesa driatl. Kaj pa fape, ali
jih imate ‘

sTace pa so podobne 2abiim krakom. Pret]
dolgi, zeleni, z nohti in mrenami. Sam se la-
skete ko ribje luske. Priplaval je dé mor-
skega psa, zamahn!l s $apo — $avs! In mor-
skemu psu je pritekla kri iz trebuha.. .«

OZDRAVLJAM Z MAGNETIZMOM
Vsakdo je pri tem opazil, da ni rekel szdravime all

sKakine pa so njegove noge's je wpraial
eden izmed iskalcev biserov.

s»Noge?« g je skusal spominjati potapljad.
»Nog pa sploh nima. Ima samo dolg rep. na
koncu pa dve kadi«

sKoga pa s se bolj ustrasil — morskega
pea all posasti?e

sPofasti,e je odgovoril brez obotavljanja.
»Poéasti, ceprav mi je redila 2ivljenje. Bll

;je on«

»Da, bil je on.e

»,Morski vrag',« je rekel Indijanec.

»,Morski bog',« ki prihiti na pomod reve-
Zem,s ga je popravil star Iandijanec,

Ta vest se je naglo razfirila po Colnith w
zalivu. Iskalei biserov so pohiteli k ladjl in
vzdignili ¢olne na krov.

Vsl so se zbrali okrog potapliada, ki ga je
bil resil smorski vrage. In potapljal je po-
navijal ter pripovedoval zmerom nove po-
drobnostl, Spomnil se je, da je &vigal podasti
iz nozdrvi rde¢ plamen, njeni zobje pa so
bili ostri in dolgi, debell za palec. Njeni
uhljl so &e premikali, ob straneh je imela
plavuti, zadaj pa veslu podoben rep,

Do pasu goll Pedgo Zurita v kratkih be-
lih hladah, v copatah na bogo nogo in z viso-
kim slamnikom s irokim|{ krajevei na glavi
Je hodil, drsajoé s copatami, po palubi in po-
slufal pomenke,

Cim velja je bila pripovedovalieva vne~
ma, tem bolj je bil Pedro prepridan, da i je
Indijanec: ki se je ustragil morskega psa, vse
to lzmislil.

sSicer pa to morda ni {zmigljeno. Nekdo
Je prerezal morskemu psu trebuh, saj je vo=
da v zalivi pordela. Indijanec laie, toda v
veem tem je vendarle nekaj resnice. Cudna
ggodba, vraZja strelale ’

Teda] pa je Zuritove misll pretrgal glas
roga, ki je nenadoma zadonel izza skale, |

Ta glas je osupnil posadko sMeduzes« ko
etrela z jasnega. Vei pomenki go tako) utihe
nill, obrazi prebledell. Iskalei biserov so se
v praznovern! grozi ozrli na skalo, za katero
Je bil nekdo zatrobil.

Blizu skale je poskakoval in se prekopis |
eaval po morju trop delfinov. Eden med nji-
mi se je loCil od tropa, glasno prhail, ko da
odgovarja na klic roga, naglo odplaval k
skall In se skril za njo. Minilo je e neka)
trenutkov napetega pri¢akovanja, Nenadoma
so iskalei biserov opazill, kako se je izza
skale prikazal delfin, Na njegovem htbtu je |
sedelo ko na konju dudne bitje — svrage, o
katerem je malo pre] pravil potapljag, Po-
§ast je imela &¢lovesko telo, v njenem obrazu
pa Je bilo videt! velike, okrogli uri podobne
oti, Zaree v sonénih farkib ko avtomobilskl [}
Zarometl. Njena kofa se Je svetlikala ko
svetiosinje srebro, njene roke pa so bile po«
dobne Zabjim nogam = temnozelene, z dole
gim| prst{ in mrenam! med njimi, Noge pod
koleni so ti¢ale v vodi. All so imele na kon-
cu rep all pa so bile obitajne 8lovedke noge |
— tega niso mogli dognati, Cudno bitie je
drzalo v rokl dolgo zavito fkoliko. Se enkrat
je zatrobilo nanjo in se zasmejalo z razposa-
jenim &loveskim glasom, potem pa je nena~ |
doma kriknilo v &istem Spanskem jeziku: |
Urno, Leading®, naprejl Potrepljalo je z |
#abjo roko delfina po svetlikajodem se hristy ‘
ir ga vzpodbodlo z nogaml. In delfin je ke |
dober k8nj pospesil hitrost.

Iskalc| biserov so nehote kriknill,

* Vodnik.

— Povejte ml no, gospod Bambula, — je godrnjal Le

Gotf, — ali holete prodati mojo glave?

Crnec pa se ni dal zmotiti. Kar naprej je bombardiral

— Kaj greste spet v kavarno zdravit tisti val gastritis?

— mu je strogo vrgel okostnjak. — Prav zares, sprasujem

se, zakaj 8e jzgubljam ¢&as in se brigam za vade zdravje!
— Toda prisegam vam, gospod doktor Volsin... — Je

bedno jecljal Le Goff. !

Toda okostnjalk ga ni hotel poslugati, Odédel je ter pri
tem jezno zmajeval z rameni ok

— Vel dohtarji so enaki lopovil je godrnjal Le Guellec.
Jemljejo ti denar. A 'da bi te pozdravilil — kjé pal In se
ved: 5e zmerjajo tel To je visek!

Crnec sa je porogliivo nasmehnil, ko je videl oba
mornarja stopitl v krémo.

Tezka gospa Mériadecova, ki je mogoino sedela za
blagajno, je z mirnlm pogledom obvladovala svojega su=
hega, drobnega moza; stregel je kakim desetim mornar-
jem in jim prinasal Zganja. To delo je opravljal z gibi
sleparia. ki lovi karte. Le Goff in Le Guellec sta vstopila
in se pridruzila skupini. RazpoloZenje je bilo hrupno.

Nenadoma — tiSina...

il je Grnec.

Y:tz‘:. «J:n':i so se od njegh polagoma obrnile k veliki
usnjati torbi, ki jo je nosil v svoji levici. Bila je ogromna,
osmerokoine oblike, z belimi in érnimi lvadratkj kot fa-
hovska deska, narejena je bila iz krokodiljega usnja in
papihnjena kakor balon, Bila je tako zanimiva, da nihte,
ki jo je enkrat pogledal, ni mogel ved odtrgati ol od nje.

In nadvse presenetljivo je bilo videti tega &rnca s to
nenavadno torbo, kajti ta érnec se je s svojo nodo jzogibal
vsak! posebnosti ali ekstravagantnosti. Njegova obleka nj
bila niti zelena nitl oran¥na niti vijoliéastp q!!l kakrgn_e.
koll druge barve, ki jith ljubijo njegovi rojaki To je bila
¢isto navadna &portna obleka. Nebarvan suknjié in rjave
hlate. Kravata ni bila podobna perju kake ptice. ni bila
‘nitl &rna na ro#natl srajel niti rdeta na Erni srajei, ampak
tisto enostavno sive barve na rumenkasto beli srajel
Cevlji niso bill nit! rdedi nitl kriceél. In ta lopov ni nosil
nitl meumnega slamnatega kilobuka, bil je gologlav. Ni
{mel niti obrotev v nosnicah niti vhanov niti zapestnic.
Nobenega blsera, nit{ prstana niti pozlatenega zobal

Ko je vstopil v kavarno, je mimogrede vrgel v kot
temen platnen kovtek z zadrgo. Toda izredno previdno in
z nenavadnim spodtovanjem, da, celo Z nekakino lju-
beznijo je postavil na mizo tisto gromozansko &rno<belo
torbo iz krokodiljega usnja.

— Silee Zganja, == Je narodil,
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= Pardon, gospodje... ,

.Zganill 50 se. Crnec je imel lzredno lep in muzikalen
bas —_bilp je, kakor bi bil njeggv glas pozladen. Ob njem
bi &lovek pomislil na mesec avgust, na zrely sadje — bil
Je to glas, ki bl pri radiu veljal zlate denarje.

— Pardon, gospodje, All vam je morda znano, fe je
v Dinanu kakfen padar? ’

— Eden j# bil. — je rekla gospa Mérladecova, — Ven=
dar pa je lan] samega éebe pustil umretl, —~ je rekla in se
neumno zésmejala.

~ To pa ni posebno dobra propaganda 2a padarja; =
je komentiral Le Goff in se na ves glas smelal,

To sta bila dva, ki nista verovala v padarjel

Le Guellac je zmignil z rameni. Bil jo eden tistth, i
wverujejox, :

— OZeta Viroleta imate v Salnt-Gillesu. To je kakih
petnajst kilometrov ob Ranel navzgor, Vsak torek in
Petek Imate posebno zvezo z avtobusl, To so kar dobre
zveze.

Vsem tem ljudem je bilo viet, ko so videll, da neke
bolezni mutijo tudl tega velikega, moénega in Crnega
moZal Pa saj to je bilo ¢lovesko. Posebno Je bllo to ¥
zadodtenje kapitanu Le Goffu, ki ga je mutil gastritis,

— Lahko se k njemu napotite resniéno z zaupanjem:
Vlfrolet. ozdravi vse boleznis — je vztrajal Le Guellec, =
Sicer pa je on tudi predsednii Jpokrajinskega drudtva
padarjev.

Razéirll je roke, kakor da bi hotel re&i: +Kaj boljkega
vam ne morem nasvetovatile

~ Skoda, da nisem, bo-
lan, — je rekel &rnee, ko da
bi se poZviigal na vse te na-
svete.

- Kaj? Niste bolni? Za-
kaj pa potem povpradujete,
te je v Dinanu kak padar?

— Ker bl ge, te ga ni,
rad kar sam tukaj Instalirell

Presenetenje,

- A, tako... v{ ste...

— No ja, seveda, — je
rekel & podjetnim nasmes-
kom,

— Vi gle...

— Da, — je rekel $e en-
krat in se #e bolj smehljal.

Le Goff je prvi fzustil
besedo:

= Vi ste... padar? _

— Padar, prav to. Na-
tanéno! magnetopat,

Ta beseda je napravila
genzacijo, in to temvetio, ker
posludalef niso poznall nje-
nega pomena, In &rnec je

pojasnilt

)l’ e

sposluzujern se«, ampak je rekel sozdravljame« Nobena
druga stvar bi ne mogla napraviti tako globokega vtisa,
nié drugegs bi ne moglo tako temeljito dokazati, da je ta
¢rne¢ pravi padar. 5

Sicer pa je Ze barva njegove koZe bila zadosten dokasz,
da je moral biti to resni?no strasen padar.

Njegove roke so zatele tedaj v zraku izvajati nekakden
Ples: po vse] verjetnosti nekakini magnetizacijski gibi.

In rekel je:

sFluid . , .«

In to skora] s takinim tonom, da so vsi takej po-
mislili: »To je genijle

=~ Pff... — se je posmehoval Le Goff razerjen. Nikar
8e ne nortujte iz nas s tem vadim fluidom, to je oslarija,
ta vas fluid!

~ Imate polno pravico, da ne verjamete vanj, — je&

rekel &pnec z zvito milino, — Imhte tudl polno pravice do
Bastritisa,* — je pripomnil in si priZgal clgareto.

V tistem trenutku je to majhno krémo ribicev in mor-
harjev napolnilo vzdulje afrifke diungle, ¢arovnij in tame
tama, Carovniike magke, maliki s peklenskimi obrazi,
divje razgibani plesi in 8e razliéne druge mraéne afrifke
vragolije...

= Kaj? Kaj? Gastritis? = je jeclial Le Goff. Kako
pa to veste?

Crnec mu seveda ni povedal, da fe nekaj trenutkov
prej na obreZju reke slisal doktorja Voisina, ki je govoril
0 tem gastritisu, Rekel je samo:

= Fluid! '

Potem so njegove roke podasi plavale pred premi
krémarja Mériadeca, ki je kar okamenel.

- Pazite na svoje Jvcel

Potem pred prsmi Leguelleca,

~ Pazite na svoja jetral

Potem je rekel: »Mi dovolite, gospoda?« in njegove
velike roke so spoktljivo zaplavale pred ogromnimi prsmi
gospe Mériadecove:

~— Pazite na svoje srcel

— Moje srce? Ne bl ga zamenjala za vse zlato tega.

sveta, — je rekla pono#no in se zakrohotala s smehom,
ki je bil podobén fudnemu hikitanju. :

‘Ta velika zenska je bila v resnici kaj slabotna; imela
Je pamet dvanajstletnega oiroka.

— Jaz pa mislim, da ima gospod prav! — se je vmedal
Mérjadec. — Tvoje srce se duli v masobil Saj na more
ved dihati!

Le Goff je zmignil z rameni in izpll dolg poZirek
sadjevca. Potem je polofil Bilce nazaj na mizo in se
nakrem#il. i :

~ Vnetje? = je vpradal &rnec zaskrblieno.

= Kajpada! S8aj mi dela v Zelodcu kakor ventilator]

= Dovolite?

Ne da bl takal na odgovor, je &rnec vzel v roko nje-

govo filce in smehljaje zafel magnetiziratl sadjevee, ki
je bil de v njem.

MnoZieca je planils v smeh in ves ta smeh je obvlado-

valo visoko hihitanje gospe Mériadecove,

* Gastritic = Zelod®n! katar,

sadjevec s evojim magnetitnim fluidem. Potem j& po-
tisnil gilce k Le Goffu:

— Nate gal Zdaj ne boste ver futili nitl vnetja nit
ventilatorja.

Le Goff ni mogel verjet! in je gledal zdaj &rnca zdaj
kozaree,

= Torej? — je vpradal Le Guellec, — bof spil?

Kapetan je sprva zmigoval z rameni, nato pa v dully
izpraznil gilce.

Nekaj trenutkov se je zdelo, kakor da pazljivo opazuje
strop. V resnici pa je bil njegov pogled obrnjen v noe
tranjost njega samega, v njegov lastni Zelodec. Cakal Je,
da bi se sproZil tisti salamenski ventilator. Polasi je po-
lozil gilce na mizo. Potem je spet nepremitno gladal Eilce
in njegov pogled je bil kakor hipnotiziran, kaker pogled
tistih srefnih izbrancev, ki Jim pravijo videi in ki vidijo
razne prikazni, all pa imajo to tast, da slidijo glasove, ki
Jih drugi ljudje ne morejo slifatl, Vsi so strmeli vanj.
Neko nenavadne zaludenje mu je jelo razdirjati zenice.
Potem so se usta polagoma odprla; zdaj njegov obraz ni
izrazal samo zaludenja, ampak mnogo mnogo ved)

~ Vi tore} ... — In praznitno razpoloienje se je poe
lastilo vsega njegovega telesa:

= Ne samo, da ta poiirek ni povetal peklenskih bole-
tin v mojem %elodcu, ampak Jih je celo uMavil, kakor da
bi odrezall L

= Zelo me vesell, da sem vam lahko storil to majlino
uslugo, — je rekel &rnec.

Poloiil je denar na pult, zgrabil svojo torbo z zadrgo,
kovéek iz Erno-bele krokodilove kofe pa je dvignil spolt-
Ijivo, kakor bi nosil v njem samo rednje telo, in oddel iz
kréme gredi splosnega zatudenja.

« Nitesar vet ne futim! Ampak vendar, no ia, nig,
ni¢, je kakor neum.n ponavijal Le Goff. To je v reeniel
pravi as, ta Bambulal

= Morali bi mu retf, da bi vam magnetiziral sod all
dva sadfevea — je nasvetoval Mériadec. In #e sodlek
Calvadosa..,

Vsi so se smejali,

Toda Le Guellee je zamifljeno {skal svoja jetra in se
tipal po bokih. Gospa Mériadecova si je diskretno polofila
dva prsta na prsi in 8tela udarce svojega ogrofenega srea.
Meériadec je strmel v prste na svojih rokah, ki so bill
podobni tanki pajéevini in so mu drhteli na kolenih.

La Goff je pil in se bolj in boly fudil, ko se v nje-
govem Zelodeu ni sprofil noben ventilator ved,

— Kaj je e rekel, da je? Ta zamorec? — je vpradal
zamisljeno,

~ Magnetopat..., = je odgovorila gospa Mériadecova
#e bolj zamiiljeno.
LR

= Magnetopat.,. — je v istem trenutku mrmrala tud{
gospa Le Clinchova, upravnica hotela Du Gueselin.

Crnec je vstopil v dvigalo z Alfredom, liftboyem, ki
mu je prepustil svojo obilajno torbo — nikakor pa ne
tistega uglednegs kovika jz krokodilje koZe s &rnimi in
belimi kvadrati, Tega nikakor ni hotel izpustiti iz rok.

Gospa Le Clinchova, ki je sedela za blagajno v recep~
eijl, je kakor v ekstazi strmela za njima, ko sta izginila
v dvigalu.

Potem se je pogled %e vedno poleljive vdove povesil.
Kakor da bi jo boZala, je prebrala hotelsko prijavnico, ki
Jo je &rnec izpolnil: }

Priimek: SINEGAYE, po domade »Gospod Simone, '

Ime: Simon, Charles.

. Rojstni kraj: Salnt-Louls v Sénégalu, /

Datum rojstva: 17. aprila 1018, :

Poklle: Padar — magnetopat. s
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PRVIC V PENASTI KOPEL!

V ENEM OD ZADNJIH PRIZOROV FILMA sANA Z BROOKLY-
FA«, KI IGRA V NJEM GLAVNO ZENSEKO VLOGO GINA
LOLLOBRIGIDA, JE ITALIJANSKA FILMSKA ZVEZDA MO-
RALA SPOZNATI TUDI PRILJUBLJEN AMERISKI FILMSKI
REKVIZIT — ] «» V PENASTI MILNICI. NEDVOMNO GRE
ZASLUGA Z! ZISERJU FILMA REGI-
NALDU DEN} § 81 NAJSTAREJSE HOL-
LYWOOD INA LOLLOBRIGIDA, KI V FILMU
IGRA M OVO, SE JE, OT JE VIDETI NA SLIKI,
OB PRVE NJU S PEN O MILNICO ZELO DOBRO
ODREZALA (DESNO).

KU-KLUX-KLAN ZE PONIZNEJSI?

KU-KLUX-KLANU, KI 8 SVOJIMI RASISTICNIMI IZGREDI 2E
- VO § ETJE TERORIZIRA TEMNOPOLTE PRE-
SE ZDAVNAJ NI ODKLENKALO, DO-
CASU VEDNO HUJSE
h DA BODO KLANOVSKIM
ARLE DOKONCNO PRISTRIGLI
EP, KO JE V LITTLE ROCK
" RED, JE KLANOVSKEMU
) RANO. NEDAVNQ TEGA PA
SEVERNI KAROLINI KLANOVCEM
Cl, KI SO Z ZDRUZENIMI MOCMI

{E TRADICILJE
AVNO VD

A VI NOCNIH SHODOV KU-
2 TUDI V MES COLUMBIA NA SEVERU
SO KLANOVC] NEDAVNO TEGA PROTESTIRALI

PROTI I EGRACIJI SOL IN KOT OBICAINO ZAZGALI KRIZ

V_ OPOMIN, THOVE GROZNJE NISO VEC IMELE PRAVE

VELJAVE, SLIKA KAZE DVA TEMNOPOLTA SOLARJA, MLA-

DENICA IN MLADENKO, KAKO MIRNO NADALJUJETA SVOJO

POT KIJUB SI 'ANJU 8 KLANOVCI, KI SE VRACAJO

S. PROTESTNEGA SHODA NA GLAVNEM TRGU V COLUM-
BLJI (SPODAJ).

.

JOSEPHINE SPET
PRED MIKROFON

JOSEPHINE BAKER ALI sCR-
NA VENERA«, KOT JO TUDI
IMENUJEJO, KI JE V OBDOB-
JU MED OBEMA VOINAM
RAZGIBALA POL EV <
RITMOM SVOJIH POPE bos
PLESOM V VEC KOT SKROM-
NIH TOALETAH. SE JE PO
VEC LETIH POCITKA SPET
VENILA NA ODRSKE DESKE.
CRNA UMETNICA, ODLIKO-
VANA 8§ TRAKOM CASTNE
LEGIJE ZA NASTOPE PRED
FRANCOSKIMI VOJAKI, SE
JE LANI LOCILA OD SVOJE-
GA MOZA, DIREKTORJA OR-
KESTRA JOA BUOILLONA,
JOSEPHINE BAKER NASTO-
PA SEDAJ V NEKI PEVSKI
IN PLESNI REVIII V' ENEM
OD MILANSKIH GLEDALISC
(LEVO).

CHESSMANOVA ZADNJA BITKA

CARYL CHESSMAN, KI SE MU JE DOSLEJ Z RAZNIMI PRI-
TOZBAMI POSRECILO ZE ZA DEVET LET ODLOZITI SMRTNO
KAZEN V PLINSKI CELICI, NA KATERO JE BIL OBSOJEN
ZARADI SVOJIH ZLOCINOV, IN KI JE MED TEM POSTAL
V JECI FISATELJ, SE JE SEPAJ SPET ZNASEL PRED SOD-
NIKI, KI BODO NJEGOV PRIMER PONOVNO OBRAVNAVALIL
NA PROCESU SE BO CHESSMAN BRANIL SAM, SAJ JE V
DOLGIH LETTH PROUCEVANJA RAZNIH ZAKONOV, KI SO
MU OMOGOCALI PRITOZBE, POSTAL KAR PRAVI JURIST.
NA SLIKI (SPODAJ) CHESSMAN V ENI OD SOB SODISCA
V LOS ANGELESU, KO NEKAJ MINUT PRED PRICETKOM
RAZPRAVE PREBIRA SVOJ ZAGOVOR. V 0ZADJU SLIKE
(OBRNJEN S HRBTOM PROTI CHESSMANU) STOJI SODNIK

FRICKE, PREDSEDNIK SODISCA, KI JE CHESSMANA OBSO-
DILO NA SMRT -

.

HELIKOPTER NAMESTO ZICNICE

PODJETNI JEAN DIEBOLD 1Z KRAJA VAL D'ISERE, KI
LEZI NEKJE V FRANCOSKIH ALPAH, 81 JE LETOSNJO
ZIMO ZAMISLIL ORIGINALNO RESITEV, KAKO USTRECI
BELE OPOJNOSTI ZELJNIM TURISTOM, HKRATI PA SEBI
DOBRO NAPOLNITI ZEP. POVEDATI JE TREBA, DA SO
GORSKI VRHOVI OKOLI VAL D'ISERE POZIMI SMUCAR-
JEM NEDOSTOPNI. KER PRECEJSNJA STRMINA IN GLO-
BOK SNEG ONEMOGOCATA VZPON NANJE, DIEBOLD PA
SI JE OMISLIL HELTKOPTER IN Z NJIM VOZI SMUCARJE
NA VRHOVE DO 3000 METROV VISINE, OD KODER JE
POTEM SIJAJEN ALPSKI SPUST VSE DO DOLINE (ZGORAJ)

NASA MALA MANEKENKA

KDOR JE KAJ PRIDA ZASLEDOVAL DOMACO MODO, JE
ZADNJI DVE LETI LAHKO OPAZIL MED NASIML LEPO-
TICAMI DROBNO, MAJCENO MANEKENKO., KI JE NA
MODNTH REVIJAH S SVOJIM KAVALIRJEM POZELA VED-
NO NAJVEC PRIZNANJA. TO JE MALA MARINA MARINC
IZ LIUBLJANE. MARINO SO KOT MANEKENKO SLIKALI
ZE OD VSEH STRANI, SEDAJ PA SMO JO OBISKALI IZ
POVSEM DRUGIH WAGIBOV: ZVEDELI SMO NAMREC, DA
JE STARSEM TUDI P‘i‘:!'_l‘c.‘ﬂ:i’t V VELIKO VESELJE. ZAUPATI
VAM MORAMO NAMREC, DA JE MARINA KOMAJ V LE-
TOSNJEM SOLSKEM LETU PRESTOPILA PRAG PRVEGA
RAZREDA OSNOVNE S8OLE. Vv 80OLI PA ZELO DOBRO
NAPREDUJE, SAJ JE BILA TAKO PRIDNA, DA JE 2E
8 PETIM LETOM ZACELA CITATI KNJIGE. IZKAZNICE
PIONIRSKE KNJIZNICE PRICAJO, DA JIH JE DOSLE)
PREBRALA 2E OKOLI 360, NEKATERE CELO PO VECIKRAT.
SENZACIJA PA JE V TEM, DA MALA MARINA BERE 2E
TUDI CIRILICO. KI SE JO JBE NAUCILA POVSEM SAMA,
KAR ZA TAKO MLADO GLAVICO GOTOVO NT BILA SALA!
KO 8NN g0 ORTAR ALY SMO JO +ZAT.OTINI; PRAV PRI
CITANJE »POLITIKINEGA ZABAVNIKA: V CIRILICI =
(SLIKA LEVO).

NEVARNA
NOVOLETNA VOZNJA
Ko se je pred §tirimi leti
» zgodnjih jutranjih urah vra-
¢al s silvestrovanja namesdée-
nec JoZe Foitner iz Sostanja,
se mu je pripetilo nekaj, ée-
sar zagotovo ne bo pozabil vse

Zivljenje:

Noé je bila temna in e me-
glena povrhu, tako da Fopst-
ner skoraj ni videl koraka da-
leé. Ker je bilo silvestrovanje
dolgo in precej veselo, mu je
po poti nenadoma postalo sla-
bo =zaradi zauZitih «dobrot«
Fopitner je sedel kar sredi
poti v sneg, da bi mu slabost
prefla in da bi se malo éddah-
nil od naporne hoje. Pri tem
pa ni pomislil na to, da vodi
pot, ki hodi po njej, preko ne-
zavarovanega Zelezniskega pre-
laza. In da bi bila smola po-
polna, je nevede sedel pravy —
na sredo prelaza med obe traé-
nici Zeleznifke proge!

Ko je Fopitner tako sedel
nekaj minut, pa se je pred
njim iz goste megle nenadoma
prikazala — puhajoéa lokomo-
tiva tovornega vlaka! Na sredi
proge sedecéi Fopstner se je si-
cer v trenutku streznil, a da

bi odskoéil, Ze ni bilo veé casa;
v naslednjem hipu je bila na-
glo vozeéa lokomotiva Ze nad
njim. V smrtni grozi se je pri-
jel za os njenih sprednjih ko-
les in se kréevito drzal...
Kdo wve ,kaj vse je prefiv-
ljal Fopstner med kolesjem dr-
vede lokomotive, ki ga je po-
tem vlekla pod sabo — wvse do
6 km oddaljenega Velenja; te-
ga najbrZ tudi sam danes ne
bi ve¢ znal natanko opisati. Ko
pa je vlak pripelial na konéno
postajo Velenje, je strojevodja,
ki ves ta ¢éas seveda ni niti
slutil, kakinega »Cérnega« pot-
nika vozi z viakom, zacdul §ibko
stokanje pod lokomotivo. Bré
je zlezel na tla in pogledal med
kolesa stroja; lahko si je mi-
sliti, kako je ostrmel, ko se je
izmed koles izmotal izmudeni
Fopétner, ki pa je bil sicer pov-
sem nepoikodovan in brez naj-
manjie praske! Edino »rano«,
ki jo je dobil med smrino ne-
parno voZnjo, je imel na zadnji
plati, pa e to le na — hlaéah,
ki so se drgnile ob sneg na pro-
gi in mu jih je pri tem éisto
raztrgalo! K. Z.

(Nagrada »Natedaja zanimi-
vosti« — 1000 dinarjev)

NAMESTO RIB — KOKOS

Nekega nedeljskega popol-
dneva sredi lanskega leta se je
vracal Fani Veseli¢ iz Purge v
Beli Krajini s prijateljem Mi-
lanom z ribolova na bliZnji re-
ki. Ker §e ni bil cas kosila
in se je obema fantoma zaho-
te §¢ malo razvedrila, je Milan
povabil Fanija na svoj dom na
partije Saha.

Fanta sta svoji ribifki palici
in druge potrebidine pustila
pred hifo prislonjene ob zid,
sama pa sta se v sobi spravila

k igri. Nenadoma pa je Milan
opazil skozi okno, da se je nje-
govi ribiski palici pribliZzala
ena od domacih kokodi, ki je
nato zadela na vse pretege vledi
za nylonsko vrrico. Fanta sta
planila iz hife, da bi ji poma=
gala., Ko pa sta prihitela bliZe,
sta opazila, da ima kokos ko-
nee vrvice § trnkom vred —
v kljunu,

Milan je sicer skulal posre-
dovati, bilo pa je Ze prepozno:
koko§ je hlastno pojedla érva,
ki je ostal na tranku de od ri-
bolova! Seveda potem ni kaza-
lo drugega, kot poZreino kokos,
ki se je davila z vrvico, naglo
zaklati. Pri »obdukeifi«, ki jo
je opravila Milanova mati, je
iz koko§jega Zelodea res prijel
na dan tudi nesreéni trnek s
Ervom, ki je ni¢ hudega sluteéo
kuro veljal Zivljenje. Fanta sta
se dogodku od srca nasmejala,
Milanova mati, ki ji ja bilo vr-
le jajéarice Zal; pa je bila se-
veda huda, ¢eprav sta ji fanta
namesto ribje priskrbela —
koko&jo pedenko! F.V.

(Nagrade »Natecaja zanimi-

vosti= — 500 dinarjev)

KNJIGA VTISOV
NA STOLPU

Blizu Krapine na Hrvat-
skem se dviga nizek hrib —
Trije kraljfi. Na tem hribéku
80 raxvaline stare cerkve,, po-
leg njih pa stoji zvonik, ki je
&e cel. Okolica je zelo mikav-
na za otrofke igre in krapin-

ski pionirji se poleti tu radi

~ Nevsakdanje ~

igrajo. V&asih pridejo na hrib-
ek tudi starej$i mladinci; le-
ti pa prihajajo iz drugih po-
bud:

Na vrhu starega zvonika, ki
nanj plezajo mladinci, je nam-
reé posebna — knjige vtisov!
Mladinei to *dobro wvwdo, saj
so jo tja sami zanesli, V to
knjigo vpisujejo svoje vtise
vsi tisti mladinei, ki jim uspe
splezati na vrh' zvonika. To
pa ni tako enostavnae stvar,
ker so se stopnice v notranjo-
sti zvonika sesule in je treba
plezati po tramovju, ki le tu
pa tam §e Strli iz zidovja.
Pladilo za prestani nepor in
tveganje pa sta lep razgled 2
zvonika in — knjiga vtisov,
ki na vrhu éaka pogumnega
plezalca!

§ PESTJO UBIL VOLEKA

Konec letoinjega januarja
se je pozno pod vecer vracdal iz
Boric v Bijelo Polie 25-letni
Radivoje Zuni¢. Bilo je mraz
in pot skozi zasneZeni gozd ni
bila ravno najbolj prijetna. Se
manj prijetno pa je bilo tisto,
Lkar je Zuni¢ nenadoma zagle-
dal med drevjem: proti njemu
se je prihuljeno bliZala temna
Zival, ki je v njej mladeni¢ na
svojo veliko grozo v hipu spo-
znal — volka! .

Zunié ni imel pri roki nide-
sar, s ¢imer bi se mogel ubra-
niti zveri, volk pa je svojo zr-
tev Ze napadel... Kratek skok
v stran in Zunié se je Ze bra-
nil, toda z — golimi rokami!
Zver je e enkrat napadla, te-
daj pa jo je zadel modan uda-
rec Zunideve pesti maravnost
med odi! Udarec je bil tako
modan, da je deloval kot pravi
boksarski knock-out in je vol-
ka za hipec Kar omotil. Obup-
na obramba napadenega Zuni-
céa, ki mu je %lo za Zivijenje,
je zver tako presenetila, da se
Zunié kaj kmalu ni veé le bra-
nil, ampak je celo sam pricel

napadati in je po volku udrihal,
kolikor so mu dale pesti. Volk
se je zacel umikati in je sku-
fal pobegniti pred nevarnim
dvonozcem; Zunié pa se je po-
‘gnal za njim in ga 8e 'z nekaj "
mocénimi udarei po glavi — po-
bil do smrti!

Neustra$nega wmladenicéa, ki
pa so se mu po dobljeni bitki,
ko je imel cas razmisliti iz
kakine nmevarnosti se je resil,
gotovo zacela tresti kolena, je
zu  ubitega wvolka mnagradila
Gozdna wuprava, pretepadi iz
domadega kraja pa se mu bodo
odslej gotovo skrbno umikalil

MISJE GNEZDO
V KONTRABASU

V wvasi Mravinjee blizu Go-
raida imajo kulturno-prosvet-
no druitvo »Kiseljak«. Kot naj-
boljsi dokaz za mjegovo agil-
nost naj sluZi naslednji dogo-
dek, ki se je pripetil nedavno
tega:

Nekateri ¢élani glasbene sck-
cije drustva so se nekega dne
vendarle spomnili, da bi bilo
dobro zadeti uporabljati glasbi-
la za orkester, ki so Ze dolgo
»pofivala« v neki mraéni sobi-
ci drudtvenih prostorov. Z de-
belo plastjo prahu in rje po-
krite instrumente so izvlekli
na beli dan in jih zaéeli preiz-
kusati, ali se da nanje sploh &e
kaj igrati. Eden od &lanov dru-
§tva — Salko Fejzic — je iz
gomile glasbil potegnil kontra-
bas in mu zacel uglasati stru-
ne, da bi nanj zaigral. Tedaj
pa se je iz odprtine na telesu
kontrabasa nenadoma pognala
— debela mi§ in smuknila pod
omaro! Preseneceni Salko spr-
va ni vedel, ali naj se jo spra-
vi loviti, ali pa naj »zamizi na

eno oko= in jo pusti v miru.
Potem pa mu je padlo nekaj
na misel: skozi odprtino fje
skusal pokukati v kontrabas,
kajti nenadoma se mu je za-
zdelo, da si je mi§ v notranjo-
sti instrumenta morda uredila
— gnezdo!...

Ko se mu je oko malo vri-
vadilo na temo v notranjosti
kontrabasa, se je Salku zazde-
lo, da nekaj vidi. Stopil je po
baterijsko svetilko in posvetil
skozi odprtino: v zaprafenem
kontrabasu je bilo res vellko,
skrbno: spleteno midje gnezdo,
v njem pa — devet Fvih, mla-

dih misk!




Resnica in utvara

Pogosto sli¥imo in beremo o
shujfevalnih nadinih, ko brez
posebnega truda, da celo brez
omejitve v hrani, doseZemo za-
feleno zmanjianje teZe. V obto-
ku je tudi mmnogo zdravilnih
pripomotkov za hujSanje; H
niso vedno nevarni in jih sme-
mo jemati samo pod zdravni-
gkim nadzorstvom.

Bridika resnica o hujSanlu pa
je samo ena: shujfamo samo
tedaj, kadar dovajamo telesu
manj kalorij, kakor jih telo po-

Miten pulover

trebuje za lzgorevanje. Po do-
made bi rekli: shujSamo samu,
¢e znatno manj jemo,
Zamastenosti z dieto prav
tako ne moremo trajno odpra-
viti, kakor na primer z inzuli-
nom ne moremo ozdraviti slad-
korne bolezni, Ce ge pri hujsa-
nju oprimemo zelo stroge diete,
lahko zaidemo v zalarani krog
hitrega huiSanja in ponovnega
hitrega redenja. Pet tednov pre-
tirano hujSamo zato, da Zesti
teden nadomestimo izgubljene
motj s predzdatno hrano, ki nain
ponovno hitro visa telesno teZo.
Kalcen je torej pravilni in
kar najbolj uspeni natin za
pridobitev vitkosti? Rekie bi:
razumng zmernost v vsaki pre-
hrani in poznavanje kalorijskih
potreb organizma,

Kakor smo #e omenile, se n.-_.

di vsakdo, ki privaja organizmu
vet kalorij, kelcor jih telo po-
{rebuje, huj%a pa tistl, ki jth
dovaja manj. Ce si sestavimo
jedilnik fako, da pouZijemo na
dan samo 1000 kalorij, bomo
nedvomno hujdale, ker bo mo-
ralo telo nadomestiti primanj-
kljaj f&alorij iz svoje telesne
tolilne rezerve,

Kdor se nagiba k debeludno-
sti, mora stalne paziti, da
ne je preved, Brz ko prekoradi~

mo petindvajseto leto, potrebuje
namreé organizem vsakih 10 let
9"/ manj kalorij, kakor pred ro
starostno dobo. Ako smo torej
v mladosti brez skrbi zauZili
2.500 kalorij na dan, ne da bi s®
zato redili, jih smemo pri pet-
instiridesetih letih samo 5e 2.250.
Prav zato se v tzko imenovanih
srednjih letih ljudle hitreje re-
de kakor v mladih letih.
Glavni problem vitkosti torej
ni v izgubi &ezmernih sil, tem-
vet v obvarovanju, da si jih »©0-

za vitka dekleta

novno ne pridobimo. Razumlji-
vo je, da moramo telesno teio
najprej spraviti na normalo, To
storimo pod zdravnikovim vod-
stvom, ker vsaka shufj$evalna

dieta organizem slabi, in Jo
smemo izvalati le, ¢&e smo
zdrave,

Ko smo z.manjﬁale telesno te-
#0 na normalo, pride 3ele pravo
tezagko delo v boju za wvitkost:
odslej naprej se moramo stal.
no ravnati po dieti,- ki bo pre-
pretevala, da se ponovno ne bo-
mo redile.

Korenje

Morda je to sliSati nekoliko
strogo, je pa edini naéin, te
Zelimo biti vitke in bkrati zdra-
ve. Ne govorimo zdaj o sreéni-
kih, ki lahko jedo vse, fesar jim
poZeli srce, pa se vendarle ne
zredijo. Po navadi vsi hitro na-
biramo tol$¢o. Ce se ne ravna-
mo po dolo¢enih smernicah, je
trpljenje ob shujdevalnih dietan
zaman, ¥

Pred leti so propagirali v sve-
tu nekatere shujdevalne diete,
ki niso temeljile na zmanjdunju
kalori), Taka je bila dieta z
geslom »Najej se do sitega In
shujsajle Ta dieta je temeljila
predvsem na mesu in masdob!.
Njeni zagovorniki so trdili, da
ee Clovek ne zredi, %e poje na
dan pol kilograma mesa in
15 dkg madEobe, ne glede na to,
kaj Se razen tega na dan po-
uzije. Kmalu se je izkazalo, da
se res miso zredili, da je pa
dieta posteno skodovala njiho-
vim Zelodcem in ne nazadnie
njihovim — denarnicam.

HujSanja se le treba lotiti »
natrtom za daljfo dobo, saj ne
moremo brez Skode .za stalno
izlo¢iti iz na%e prehrane vsa
zivila, ki vsebujejo tolsto, oglji-
kove hidrate ih 3krob, Lahkq pa
uredimo tako, da so ta Zivila
v takinem razmerju, da nas ne
rede, temvel samo hranijo. Ce
smo torej z dieto dobile zazele-
no telesno teZo, to %e ne pome-
ni, da se moramo doslej cdpa-
vedati eladkorju in ma3@obi.
Dobro je pa, da opustinfy teZke,
prefirano sladkane mo&nate je-
di, mastne omake, presno maslo,
jedi, ki Ze same po sebi vsebu-
Jejo tolite in sgladitor.

Nabavimo si nalprej kalorij-
gko tabelo #ivil, kakor jo imajo

vse moderne kuharske knjige 1

eem jo  opazila tudi v nadih le-
tosnjih Zepnih koledarékih. Ce
vemo, da potrebujemo pni po-
klicu, %jer zvedina sedimo, 33
kalori} na 1 kilogram nase ce-
lotne teZe, ne bo teZko izralu-
nati, kolikp kalorij dejansko
potrebujemo na dan. Denimo,
da je telesna teZa 60 kil, pomno-
%imo jo s 33, dobili bonmo 1980
kalorij. 'l‘olikno kalorij — v ka-

» —-t -

v kozmetlkl

Korenje ni le dobro Zivilo,
marved se obnese tudi kot ko-
zmetiénp srestvo. Kakor je zna-
no, vsebuje pravy bogastve vi-
tamina A, ki pospeSuje rast,
brez njega pa izgubl koZa lepo
zunanjost. Ko#meliki priporo-

NEZNO PERILO ZAHTEVA
TUDI NEZNO PRALNO SRED-
8TVO! CUDOVIT OBCUTEK
SVEZINE IN MLADOSTI BO
NAVDAJAL VAS IN VASO
OKOLICO, CE BO VASE NEZ-
NO IN TANKO PERILO OPRA-
NO 8 PRASBKOM »PERIL«!

MLADOST!

tajo korenje kot dobro sredstvo

za negovanje obraza,

Maska iz korenja se naredi
takole: nastngano korenie mnaj
stodi pol ure, dd spusti sok. Po-
tem si s to kaSo namazite obraz
in sok lahno
Maska naj ostane na licu vsaj
pol ure, medtem pa lahko po-
tivate ali opravljate primerno
delo,

Potem si umijte obraz z mlat-
no . vodo. nazadnje pa ga oplu-
skajte s hladng vodo in nama-
tite s kremo, Dobro je, fe pri-
denete ka¥i iz nastrganega ko-
renja pol kavne Zlitke medu
in nekaj kapliic limonovega so-
ka. Sicer pa tudi korenje samo
dobro udinkuje, saj osveZuje
koo in zapira znojnice, — Za
lepo polt je priporoéljive jesti
tudi surovo korenje,

VSE RAJ BO NA

vtirajte v kogo,

G

JSANJU

kréni koli obliki prehrane —
potrebujemo v tem primeru nd
dan. Ce jih bomo dovaiale vet,
se bomo redile, e pa manj, bo-
mo hujsale,

Tudi gibanje nam pomaga, da
se odkrizdme prevelike telesne
leze, Pri hitrem sprehodu, ki
traja dobro uro, izgubimo 300
kalorij, pri kegljanju v istem
tasu 225 lalorij, pri plesu 250
kalorij, pri igranju tenisa in ko-
Sarke 350 kalorij, pri Jahanju
250 kalorij im pri kolesarienju
celo 400 kalorij, Paziti pa mo-
ramo, da pri Sportu ne pretira-
vamo, ker je v fasu hujSanja
organizem obéutljiv in ker sa
nam po gibanju tek zvela.

Ko smo se odkriZale prevelike
teze, smo e na pol poti. Sezna-
niti se moramo samo Se s kalo=
ritno tabelo, sestaviti primeren
jedilnik in se ravnati po njem
Se to: kdaj pa kdaj je dovoljen
spodrsljaj, ki ga moramo pa
tato prihodnji dan popraviti z
vetio strogostjo v prehrani. Ce
se bomo ravnale po teh neka]j
preprostih in zdraviju ni¢ Skod-
ljivih nasvetih, bomo ohranile
vitkost v pozno stanost.

K.B.

SVOIENE MESTU

V “majhnem stanovanju je
véasih te¥ko 'najti primeren

prostor, kamor bi gospodinja
spravila omela, metle, orodje,
tistilna sredstva in 3 to in

ono, kar se vedno potrebuje v
gospodinjstvu.

Ce jmamo kak#en kot y hod-
niku, shrambi all kje drugje, si
ga lahko z nekaj spretnosti in
z majhnimd strosk; uredimo ta-
kole: ;

Poldrugl meter od tal pritrdi-
mo 15 em Siroko polico, za ka-
tero potrebulemo desko, ki jo
todno  izmerimo in oznadimo,
Na tej polici bo prostor za ste-
klenice s petrolejem. bencinom,
ikatle g parketnlm lodtilom itd,

—

in slijala,
letalo. To bi bil praznik,
Drugt dan

Neki ameriski list je vpradal %e od roj-
| stva slepo in gluho pesnico Hellen Keller,
| kaj bi napravila, ée bi za tri dni spregle-

dala in sliala. Odgovorila je takole:

»Prve dni bi gledala ljudi in jih oce-
njevala. Opazovala bi vse premiéne in ne-
premiéne stvari: mizo, za katero vsak dan
delam, uro, ki je se nikdar misem videla
posteljo, gledala bi »lak awvto,

bi si ogledovala mapredek
&lovestva: kot v kaleidoskoou bi

—e e

: o
TRIDNEVNI DOPUST |

naokrog. Zamislila bl se za tisoé let nazaj,
da bi znala primerjati in bi vse razumela.

Tretji dan bi hotela z desetimi oémi
gledati danadnje Zivljenje — cene pred-,
metom, ki jih Be nikdar nisem videla. In
rada bi $la v wveliko mesto in bi q!edala,

gledala . .

Le gluhi in slepi vedo ceniti svetlobo,

tako kot bolnik ne ve, kaj je zdravie, Juo-

hodila

|
|
|
Premi&ljum. kaj vse sem ﬂe pozabila, l

kler me zboli.
epetie, da bi mogla dowmeti lepoto svetd.«

Gledala bi raznobarvno

Na spodnjo stran police pritr-
dimo primerno klitko (n.pr.-od
starega obesalnika), na katero
obesimo metlo:

Ce imamgy zabojbke od mar-
melade ali rozin, bomg tudj te
lahko koristno uporabili. Vza-
memo tri zabojtke in na vsake-
ga pribijemo spredaj 10 em 3i-
roko dedtico. Zabojlke pribije-
mo drugega vrh drugega in vse
skupaj pritrdimg Da zid Tako

vimo vse, kar potrebujemo za
elektriéna popravila. v spodnji
zabojdek pa &istilna sredstva,

80 em od tal pritrdimo §iroko
letey s gkljukicami, na katere
bomo obesili metlice, omela in
smetidnico. Vse rotaje metlic in
omel prevrtamo z majhnim rod¢-
nim svedrom in opremimo 2

zankami iz motvoza, Omelo pa
povprek iz kota w
bedo sedaj vse te po-

postavimo
kot.. Tekn

smo dobil prostor za orod

ga potrebujemo za hikna pop a-
vila: kladivo, kledte itd, ki jih
spravimo skupaj v zgornji za=-
bojtek. V drugi zabojlek spra-

gbne stvari lahko pa svojem
mestu, Ce pa fez vse to poteg-
nemo Je rzaveso iz pralnega
blaga, ne bo mihée —ide]l te na-
%e »ropotije«,

iy
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ZARADI OCETA JO JE STRAH VSEH MOSKIH

Bila je Cedna Zena pri petdesefi ‘hletih. Opravljena
preprosto, toda prijetno. Bil sem nemalo zacuden, ke sem
na njenem pravilnem in Se vedno prijetnem obrazu zapa-

zil strah, ko sva se pozdravljala. Prosil sem jo, naj sede in

se poduti kolikor mogole udobno. V zadregi in nekam
nezaupno se je nasimehnila,

— Kak3ne tezave vas tarejo? — sem ji hotel pomagati,

Se se je obotavijala, polem je rekla, s pogledom uprtim
y.zaveieno okno; — Zdelo se vam bo &udno... Morda je

ploh neumno, da sem prisla... Morda bi morala kam
drugam...

— Prepri¢ani bodite. da vam bom tfo fudi nasvetoval,
¢e vam sam ne bom mogel pomagati, — sem jo poskusSal
spodbuditi.

Spet se je nasmehnila in me posku3ala pogledati, toda
ko sva se srefala s pogledi, je svojega ponovno umaknila.

(Pazil sem, da bi je ne motril preve¢ naravnost. Bilo ji je

ocitno lagodneje,

— Ze dolgo sem tajnica v nekem znanem podjetju.
Vsi so zadovoljni z menoj. Ali pa tudi niso, kaj vem. V
uradu me vedno prepri¢ujejo, da dobro delam, toda sama
sebe ne morem nikoli docela prepricéati o tem. Ce me pred-
stojnik poklite K sebi, se me vedno polasti neki ¢éuden
strah. Ne morem in ne morem se ga ofresti. Pa mi v res-
nici ni e nikoli rekel ni¢ zelo neprijetnega. Toda mene je
vendar strah pred njim in fo je zoprno...

Tehtal sem, kaj naj bi ji na to odgovoril. Misli so mi
begale po glavi. — Naj jo zaénem tudi jaz prepricevati, da
je njen sirah vendar neutemeljen? To delajo Ze v pisarni,
ofitno neuspesno. Odlodil sem se za drugo pot.

— Ali je vad predstojnik edini ¢lovek, pred katerim
obéutite tak nepremosiljiv strah?

Ob tem vprasanju se je opazno zdrzdila, — Ne, nika-
kor. Zdelo s¢ vam bo smeine, toda meni se to pogosto
dogaja. V vsaki sluzbi me je strah. In v 3oli sem se bala
profesorjev, Se kot otrok uditelja, zdravnika, soseda. Ne
morem reci, da bi mi kateri od teh ljudi naredil kakino
posebno Krivico, toda vseh sem se bala, Veliko bolje sem
pisala Solske naloge, kot pa odgovarjala ustno... Sama
ne vem, od kod in zakaj to, pa vendar je tako.

Zaslutil sem, da ima njen strah zelo globoke korenine,
da sega Ze. v zgodnja otroska leta. Ne da bi jo pogledal,
kajti bal sem se, da bi ji tudi jaz zbudil strah, sem jo
vprasal: )

— In kako ste se razumeli s svojimo fetom? Ste ga
imeli zelo radi, ali ste se tudi njega bali? Povejte mi no,
kak$en clovek je bil vas ofel

Bila je ofitno vznemirjena, ko mi je rekla: — O, to je
bil sirasne strog ¢lovek, nanj zares mimam niti najmanj
prijetnih spominov. Saj ne*moremi redi, bil je poiten in
delaven, toda ne spominjam se, da bi ga kdaj videla, sme-
jati se. Veste — bil je sicer bancni uradnik — toda meni
se zmeraj zdi, da bi bil primeren za sodnika. To je bil
visok, nekam teman ¢lovek In resen, resen, neznansko
resen. Zelo je skrbel za nas in nas neprestano o &em po-
uc¢eval. Imel je naravnost bolestno navado, da nam je
vedno pridigal... — Popravila se je v stolu in kot da se
je prestavila za nekaj desetletij nazaj, je zadela oponadati
svojega olela: — Nana, Zivljenje ni igraca, to si dobro
zapomni! — Dvignila je kazalec svoje desnice in nadalje-
vala: — V sluibi nimajo nikogar zaradi lepSega. Tam -
zahtevajo znanje in spet znanje. Ti pa ne znad nié in si
lena in neumna. To te bo Se Zivljenje teplo! V vsaki sluzbi
te bodo gledali najved mesec dni, fo ti povem.., — Ob
tem pripovedoyanju se mi je prvi¢ zazdelo, da se je spro-
stila. Nasmehnil sem se: — In vi ste se ga zelo bali?

Pomislila je analo in dekla: — Zares, bala sem se ga.
Mati nas je vedno straSila z ofetom in za najmanjSo ne-
umnost in ofrofarijo smo se morali zagovarjati pred njim,
Komaj je odprl vrata, ¥e je vprafeval: — Kdo je bil danes
poreden? Kdo se ni uéil? Kdo ni pomagal materi?... Ona
pa se je vedno pritozevala in potem smo kar zapored all
pa v vrsti romali k ofetu na zasliSanje, In on je bil tako
neizprosen. Za slabo ofiifene ¢evlje sem jih morala teden
dni ¢istiti za vso druZine... Malo grdo napisana naloga,
Ze sem jo morala prepisati deseikrat... Oh, bil je zares
strafen, neizprosen clovek. Poznal je samo kazen, in to
neusmiljeno, strogo. Viasih se je razjezil in tedaj smo
iskali najbolj skrite koticke po stanovanju, zakaj gorje
tistemu, ki ga je v takem casp dobil v roke. ..

Potutila se. je ofitno ola;éano. ko mi je to povedala,
Meni pa je bilo jasno, da je ne smem prekinjati. Zakaj ta
ofe, njegova zla podoba in strah pred njim je fe Zivel v
njej. Tako je prekril vse druge izkndnje z ljudmi, ona dru-
gadfnih ljudi sploh ni zapaZala. Kot da so bili vsi enakl
njenemu ofetn in so ji vlivali strah v kosti.

Povabil sem jo na razgovore Se vefkral. Postajala fe
vse bolj sproifena in po nekaj tednih mi je z zadovolj=
stvom pripovedovala, da'se poiuti Ze veliko bolje.



LY NoV 0!

g
0

O letoi¥njem Badgasteina,
prizoridiéu svetovnega prven-
stva alpskih smufarjev, #s
dolgo ni napisano vse ... Zme-
rom velje hitrosti in zmerom
velja tveganja, to Je ena iz~
med ugotovitev, Zato ni fu-
dno, fe se vse boly ogiaSajo
trezni opazovalel, ki resno
opozarjajo prireditelje, mnaj
sredi tega razvola mislijo tudi
na veliko veéino takih miladih
Ludi, ki se spuitajo na te
preskuinje, ne da bi bill do-
volj izkufenl in vse pogosteje
postajajo rtve prevelikih am-
'Ig:cl]. ‘;\'ekaten s0 sproZili 2e

5t0 Konkretno predioge,
katerih naj bi udeleience ti:?
kem v alpskih disciplinah —
rav tako kakor Je to urejeno
e Vv prenekaterlh drugih
fporinih panogah’ — razvrstill
v lofene kategorije ter
razdeljene po 'ml.n,h:4
li na proge. Kajtli sicer ho ta
nevarnost prevellka, da bl jo
lahko #%e zagovarjali samo »
Sportnim poletom in miladost-
nim hotenjem za najbol) iska-
na priznanja,

.5.
0
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All nl tragiéno, ko Elovek
bere besedo o mladem éElove-
ku, ki je morala izzveneti ta-
kole: Liliana Scherrer, milada
deklica iz Bvice, je morala v
Bestrieru umret! pri treningu

za smudarski nastop, Zasmu-
Cala se je po ® kakor
fe tolikokrat. Po &m oji

smulini je hotela navzdol; pri-
tegnila fe komolce — kakor so
Jo maudili — palici je stisnila
pod pazduho, da bi je ne za-
drievali veter. V zavoju se je
zavihtela, kakor jI je uspelo
e mnogokrat-popre). Spodnjo
smulko je obremenila, s tele-
som se je privila x ttom, na-
gnila eno ramo napre] in de
bolj Je klecnila v kolena, ka-
kor da bi se bila hotela vsa
prikleniti v sneg. In potem Je
padia in drsela z vse vedjo hi~
trosijo navzdol. Kdor je 3e
kda] padel tako, ve dobro, ka-
ko mu je bilo takrat; zdi se
mu, kakor da je prijetno omo-
ten, na tthem pa Ze dela rafu-
ne s tem, kaj mu je namenlila
usoda, Lillapa Je drvela doli.
Toda tam nekje je stalo na
poti dreve in uboga deklica je
udarila s tilnikom obenj. Smrt
Je blla, take bodo rekli — hip-
na. Kakor pod giljotino, sa-
mo s to raziiko, da je tokrat
pridia ZIrtev sama do nje, ne
Pa smrt do Irtve. To je Zalost-
na tolaiba za to, da dekle ni
trpelo, ampak iz radosti na-
ravnost stopilo v wvelnost.
*

Angleiki reprezentant in sta-
ra bajta Stanley Matthews, ki
&e bo v kratkem prikljutil mo-
Etvn Blackpoola za turnejo v
Avstralijo, se je dal »za vsak
primers nekollko zavarovati.
Z neko zavarovalno druibo je
sklenil pogodbo, po kateri mu
bo za vsako tekmo, ¢e bl se
mu primerilo kaj fkodljivega,
izpiacala nekako 8 milijonov
nadega denarja za tolaZbo. Vse-
kzkor so se zmenili tako, da
bo odikodnina plgéljiva samo
tedaj, fe bl bil tako prizadet
na nogah, da bi poslej ne mo-
gel ved igratl nogometa.

»

Znani avsirijski nogometnl
sodnik Steiner Je zaprosil
pristojno #porino organizacijo
naj ga v prihodnje ne delegira
vet za sojenje tekem. Mof se
Je bale nasodil %e do sitega,
6a) je suradovale #e na ved
ko 200 mednarodnih tekmah,
med njimi na okrog 50 meddr-
favnih, ter pravi, da fje 3%e
prece) ufrujen od tega posia.
V zadnjih letih je veckrat go-
stoval v Brazillil in bo briko-
ne tudl nekoliko laie sprena-
#als to prostovoljno »Drezpo-
gelnost«,

-

20 mesecev pozneje, ko so
Spanci zatell metati kopje po
svoje — nekako tako, kakor se
sicer meée disk, zaradi fesar
se je hudo vzburila vsa atlet-
ska operativa v svetu — je lz-
dala IAAF (mednarodna ama-
terska atletska federacija) av-
tentifno razlago ustreznega
flena v tekmovalnem pravilnl-
"ku: Kopje se mora metat]
preko ramena all prewmo gor-
njega dela roke, ki orodje me-
&e. Rekvizita ne gre zalutati
¢ hkratnim vrtenjem, Zdaj bo
spet vse prav do prihodnji&!

-

Neméika atletska zveza Stele
ta €as ved ko 467.000 flanov in
obenem skoraj 60.000 ved kakor
pred dvema letoma. Med njim]|
Je #0% odraslin in 60% mladi-
ne, — Pri Belgijcih se ta &te-
vilka sufe okrog 20000 v 111
druftvih,

.

Statistika dohodkov 2z jahal-
nih prireditev v Anglijl kaZe
za 1. 1887 zanimlve podrob-
nost: najuspedne)ii lastnik ja-
halndh kon] je blla to leto
Kraljica Elizabeta II, ki je s
18 konjl iz svojega hleva za-
sluflla — reeci in pidi — naa
62.000 funtov. Koliko je to pe

nale, si je treba lzrafunati.
Cellh dve sto let, odkar dir-
kajo na otoku s konjl, nohen

lastnik konj ni spravil tako
mastnega dobifka, Toda s ko-
njl dirka tudi Inflacifa, fun-
ti so bill pred sto leti mnogo
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BADGASTEINBEO PRVENSTVO JE BILO ZARES ELITNA PRIREDITEV

Pogied v snezeno zrca

Badgastein je bi]l e

viera] prizori§¥e svetovnega smu-

Earskega prvenstva v alpskih disciplinah, ves v znamenju treh

trk — FIS,
kakrinega pornamo dolga

danes pa je spet tistl starl zdravili3Zni

kraj,
desetletja. Dober teden dni je bil

Badgastein v sredi¥fu pozornostl svetovne Zportne javnosti,
dober teden dnl bo ostal za vedno v anallh FIS in spominu
Eportne miadine vsega sveta.

Badgasteln smo dosle] poznzll samo kot vrelec velne
mladostl, zdaj pa smo ga spornali %e po mladih smufarjih

najrazli®nej&h narodnosti.

Temu Badgasteinu zda) nastavimo zrealo!

Ves objokan je stal neki
dedek ob strani slavnostnega
sprevoda. V pisani druséini
zanj ni bilo ve¢ prostora. Z

To je najdrznejia alpska smufarka
sveta — dvakratna svetovna prvakinja

Lucia Wheeler iz Kanade.

drobne bele tablice s &rnimi
¢rkami so namre¢ zbrisali
»VZHODNA« in za njo so ko-
rakali sicer razlidno odeti tek-
movalci iz =obeh~ Neméij.
Krepka skupina zdravih na-
smejanih &portnic in &portni-
kov, med seboj iskrenih in do-
brih prijateljev, je dale¢ na-
okrog udinkovito izZzarevala
kristalno éisto misel olimpij-
skega %porta. Trenutek danas-
njega kompliciranega ¢asa je
ostal brez okornih okov, ki mu
niso kos niti jezikavi diplomati.
V trenutku slovesnega akta je
ostal ob strani presekan
gordijski vozel.

Tak je bil zaletek v Badgastei-
nu. Sele drugi dan je to slovesno
razpoloZenje skalll eleganten go-
spod v na3i sredi, na @&astni tri-
buni. Pozornost nas vseh je ve-
ljala prvim tekmovalcem na » za-
stavicami posejan! progl za sla-
lom. Toda ne. moiZ je nedvomno
tudi zanimiv, vsaj za tisto damo,
ki ga je skrivaj opazovala Ze
nekaj &asa. .

*Da, ta je pravie je tiho po-
mislila na%a dama. In Ze je na-
mignila ljudem, ki skrbe tod za
varnost. Brez prerivanja in tiho,
s sklonjeno glavo je elegantni
ospod v druZbi ostalih zapustil
‘astno tribuno. Zanj se je v tem,
trenutku podrl svet, za vselej bo
pomnil ta elitni smudarski ples.
Pa kaj nam to mar. boste morda
dejall, ni¢ nam node ta mo% Oho,
pazite, kaj govorite. All ga sploh
poznate!? Ne, potem pa vprafaite
sInterpols, ki je bil temu slfubi-
teljus smuarskega &porta Ze dolgn
na sledi: Arthur Neumann, trgo-
vee |z Svice, hkrati pa — goljuf
In kriminalec evropskega slovesa.

DEKLE IN PRAVDA

Na startu je bila enakovred-
na ostalim dekletom. V dveh
tekih pa je nato imela najhi-
trejie smuédi, najved smisla za
ritmiéni ples med zastavicami
in razen toplega srca tudi mir-
no kri. Beseda je o Inger
Bjdérnbakken (Norvegka), sve-
tovni prvakinji v slalomu.

Vasi konji¢ki?

~Rokomet, gimnastika in —
pletenje!«

Danes. ..

=, ..da, danes je najlep&i dan
mojega Zivijenja.«

Danes je Inger Bjtrnbak-
ken, telefonistka iz Baruna
pri Oslu — svetovna prvakinja.

»In pri vsem tem je moje’

ime — oh, smola — vse pre-
dolgo za svetovno prvakinjo,
saj imajo drugi krajga: Sailer,
Rieder, Dénzer...«

Danes, v torek, je prosto, na
Graukoglu ni tekmovanj. Le kam
sedaj? Morda na zabaviSta ali pa

za roleto v Casino? Ne, kar z me-
noj, v goste svetovnemu  prvaku

iz Areja (l. 1954) — Christianu
Pravdi.

Od kod uspehi avstrijskih tek-
movalcev?

»Zelo, zelo’ veliko trenirajo, pa
seveda brez tajenta tudi ne grele«
Dopolniini 8porti?
*Nogomet in tenis.« -
Kdo so tekmeci avstrijskemu

mostvu?

»Vsekakor Svicarjl, seveda odkar
so strikolori« menda za vedno lz-
gubili Charlesa Bozona.«

Kaj pa Squaw Valley?

»Sailer, Rieder, Molterer osta-
nejo (&2 bodo redno tekmovali) Se
naprej favoriti: telfavno jih bo
spodriniti z najboljsih mest. Wa-
llace sBud« Werner (ZDA) bo to
zanesliivo poskusal, saj trenira vse
leto, tudi v é&lskih Andih.s

Kdo je najbolisi smudar vseh
dasov?

+Toni Sailer, najidealnejdi smu-
dar na svetu.=

Kdo je mimo avstrijskega tabora
najbolisi?

»Roger Staub (Svica).«

In prvih deset na svetu?

»Saller. Rieder., Molterer, Wer-
ner, Staub, Leitner, Bonlieu,
Schranz. Zimmermann in Igaya.«

BOZON — POBKODOVAN!

Med zadnjimi vrati se je Char-
lesu Bozonu, po poklicu kuharju
in kapetanu f{rancoskega mo3tva
v ﬂadgastelnn. poSteno zapletlo in
v stranem padecu se je zvalil na
rob tekmovalne proge. Z nalom-
ljeno hrbtenico so ga s helikop-
terjem notranjega ministrstva pre-
peljali v Salzburg, kjer so mu naj-
boljdi specialisti domaée bolniinice
nudili strokovno pomog. Najboljsi
francoski smufar je ob sploini
pozornosti seveda naglo okreval,
za kar je pad najboljii dokaz nje-
govo ponovno sreéanje s hu-

morjem.

*Odkar sem na giavo padel, wvsi
mnogo holj skrbite zame kakor pa
prej, ko sem si domiSijeval, da
sem normalen ...« je dejal.

SLALOM Z AVTOMOBILI

Za avtomobilski slalom pod
okriljem dirkalne hi%e Mercedes
na badgasteinskem nogometnem
igris¥u so se pojavili sslalomisti«
iz Avstrije, ZDA, Norveike in
Svice. Osmico Je pred Ftevilnimi
fotografi in z Mercedesom SIL 300
najbolje obviadal Ernest Hinter-
seer (A), ki smo ga po tekmi se-
veda tako] prelmenovali iz Fer-
nandela v Fangla. Z zmago v &asu
30,4 pred Pravdo je vsekakor
Eastno zastopal avstrijski tabor:
Bafler, Leitner, Rieder in Molterer
pa so medtem raje trenirali smuk.

ZAKLJUCNA SCENA

In naposled zaklju¥na scena
te zares nad vse vzorno pri-
pravijene prireditve na snegu.
Predsednik avstrijske republi-
ke dr. Schirf in Se drugi. mi-
nistri v &astni loZi so é&akali
na mimohod in zakljuéni na-
stop vseh tekmovalcev. Toda
teh ni, “2zdaj se. jim ne m
ved. Vendar, b€z zamere, s to
sodbo smo se ‘prenaglili: na
tisode avstrijskih deklet in
mladenid¢ev, z gosti iz tujine,
je pred razkoimim Gasteiner-
hofom divje skandiralo Ze veé
ur »Toni, Toni...!= in zahte-
valo miljenca v svojo sredo.

Skratka, Sailer ni mogel iz
hotela, ¢eprav ga na slavnost-
nem prostoru -ni éakalo nié

NOMNL BP0 wsT

Minul teden jJe bil ves v znamenju vellklh smularskih
prireditev v tujinl. Ker se je pri nas po malem (ponekod
pa tudl #e zares) -zalel topitl sneg, so bil] organizaterji mno-
ih tekem prisiljeni v zadnjem trenutku odpovedati %¥e na-

avlijena tekmovanja.
Kljub vsemu pa so bill smufar-

Ji vendar fudi ta teden najbol)
mno#itno zastopani. 1251 jih fe

KUPITE . SRECKE

KOMJENISKE ZVEZE JUGOSLAVOE

1"

LU Sretke prodaiaje: A
(S ZASTOPNIN - JUGOSLOVANSKE LOTERCIE 1N PRODAJALE] TOBARA

Premije:

800.000.~; 500.000.-,
300.000.-,200.000. -,
100.000.-, i L A

~ _IREBANJE NEPREKLICNO 4 MARC

IZZREBALI 80 PARE ZA SVETOVNO NOGOMETNO PRVENSTVO
&

Za nase - repriza Svice?

Kocka je padla. Kocka, ki
smo zanjo v nadi novoletnj #te-
wvilkl zapisall, da bo ilzredno
pomembna pri dolofevanju le-
todnjega svetovnega prvaka v
nogometu, |

V soboto zveler so v stock-
holmskem ecirkusu Djurgarden
izZrebali skupine za predtekmo-
vanja finala svetovnega nogo-
metnega prvenstva. Se prej pa
#0 sprejel| izredno vaino odlo-
&tev: zedinili s0 se namreé, da
bo v vsako skupino prisla po
ena enajstorica iz Amerike, Za-
hodne in Vzhodne Evrope ter
z britanskega otoka.

Izirebane skupine so nasled-
nje:

@ A — Zzhodna Nemdifa, Ar-
gentina, CSR, Sev, Irska,

@ B — Francija, Paragva), Ju-
goslavija, Skotska,

@ C — Bvedska, Mehika, Mad-
inrska, Wales,

@ D — Avsirija, Brazilija, SZ,

Anglija.

Bralcem b! znova priklicall v
spomin nado novoletno Btevilko.
Tedaj smo namred v uredni-
#tvu Ze izvedli to Zrebanje, ki
J® (to je pad golo nakljutje)!
dalo precej podobne izide kot

sobotno v Stockholmu. Velia pa
tudi omeniti, da tedaj §e nismo
vedeli, da bodo tud{ finaliste
delili po conah, ker je organiza-
cilski komite do sobote vztrajng
zanikal vse take moknost! z eno
samo {zjemo za ameriska
modtva,

Zaradi mzanimaivost] #e izld na-
dega novoletnega Zrebania:

® A — Zahodna Nem{ifa, Argen-
Madiarska '

Jugo.

® € — CSR, Braziija. SZ. Angli-

a,
® D — Mehika, Sev. Irska. Fran-
clja, Svedska,

Tore] zareg nakliudie. Z malh-
nim spremembamd in zemeniavo
skupin C in D nisma bili daled
od dejanskegs izida

ZREB UGODEN ZA
JUGOSLAVLIO

Jugoslovanem fe bll #reb na-
kionjen Vs trife nadi nasorotni-
ki s0 pribli2no enake moéi kot mi.
Francoze smo na zadnilh svetov.
nih prvenstvin ameral Dremago-
vall, s 8koti nimamo naibolile

bilance, s Paragvalem vs Be nl-
smo terali,

Vsekakor wnamo velike mo2no-
sti za vstop v’ Cetrtfinale, kier bi
imel za nesprotnika orvo in dru.
Ro plasirano ekipo iz skupine A
(najverietneis Argentino ali Za.
hodno Nemljo) Torel do neke
mere reoriza Svice!

Izrazito smolo so seveda mel
tekmec: v prvi in Setrtl skumi-
ni. Toda naposied bodo natbouise
ekipe le dosegie naivilio uvr-
stitey,.

NASA NOVA SERUJA
CLANKOV

V naslednjih Stevitkah nagega
lista bomo objavljalj nove se-
rijo #lankov, ki bodp nedvomno
pritegnili pozornost braleev.
Predstavili bomo vse finaliste
svetovnega nogometnega prven-
stva, prl femer ne bomo Htedili
z zanimivimi dogodiviGinami,
Stevilhaml in izjavaml.

Tore] pozor na nalo novo se-
rijo &lankov!

/C):::\ PREDSTAVLYAMO VAMsss2e,
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nastopilo na 2§ prireditvah. Vsega
Je ta teden tekmovalo 2117 sloven-
skih Zportnlkov. V tujini so bili
smutarji (Badgastein, Alx les
Bains, Garmisch), hokejskl igral-
ci (Celovee), 'pri nas pa so go-
stovall sankad| iz 7 driav, itali-
janski lgralei hokeja Itd.

@ Pohvale smo namenili: ;
Organizatorjem Korodkega smu-
carskega tedna, ki S0 prireditev
tud! letos odlitno izvedii,

Redakecijskemu odboru novega
strokovnega lista »Ljudsk! 3ports,
Kkl Je %e dal vy tisk prvo Btevilko
publikacije. Tzdajajo je skupno
zveza Partizan, Sportna zveza Slo-
venije in Vi§ja Sola za telesno
vzgojo.

Slovenskim nogometafem, ki z
vedno vedjim &tevilom prijateli-
skih tekem kaZejo, da se resno
prioravijajo na RNOVO sezono,

® In e graje:

Novome¥kim kegllavkam, ki se
niso udelelile. tekem prvega kola
republike lige v Liubljani, &e-
prav so bile prijaviiene ter ne-
katerim mna¥im smulariem-teka-
%em, pa tudl alpskim tekmoval-
cem, ki so odstopili na velikih
mednarodnih tekmah zadnjih dni.

4

(Dhroge o

JE 0GISTm mape2e na TEKSTILY 5
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sjela sole — kot dodatek
kopell dela tudele. Po-
polnoma prerojen sl po
kopell, e si J1 dodal —
sJela sole — osveiuje In
krepi #ivce = eato ne
§ted| denarje — skrbl za
svoje zdravie In kupl s

tako) sJela sole 1

J
ﬁ

manj vnetih obéudovalcev, pa
seveda tudi éastni gostje.

Beg skozi stransko okno je
naposled pognal sprevod =z
godbo in zastavami v tek.

Minuto pozneje je Ze donelo
v no¢ &ez gostoljubni Badga-
stein:

»Prvi .in hkrati svetovni
prvak — Toni Sailer (Avstri-
ja)l«

Avstrijska zastava je zavi-
hrala visoko na drogu ob dveh
drugih, godba je zaigrala av-
strijsko himno, val nepopisne-
ga navduSenja pa je razparal
svetlo noé: V prvih vrstah
pred nami pa se je utrnila
solza. Sredi svoje druZine —
pa tudi Riederjevi so bili zra-
ven in seveda niso pozabili na
iskrene prijateljske &estitke —
je potoéila tople solze neizmer-
ne raaosti in pravega Sportne-
ga veselja — Sailerjeva mama.

Medtem pa je bengaliéni
ogenj Ze osvetlil noéni Badga-
stein...

H. Ubeleis

PRVI, DRUGI, TRETJ1 TA TEDEN

Vsi za Zupaneé.éevo

Minuli teden je bil v zname-
nju velikih prireditev. Alpski
smuéarji so tekmovali v Bad-
gasteinu, tekaéi v Aix les
Bains, skakalci v Garmischu,
sankaé¢i na Bledu itd. Prav na
teh tekmah je »padla« tudi ve-
¢éina todk v nadi razvrstitvi
najboljiih slovenskih &portni-
kov tedna, ki je tokrat na-
slednja:

1, Slavica ZUPANCIC (Tri-
glav) — smuéanje 30 tock.

2. Mara REKAR (Mojstrana)
— smuéanje 15 todk.

3. JoZze COLARIC (Ljublja-
na) — dviganje 14 todk.

4, Julij ULCAR (Jesenice) —
sankanje 11 todk.

5. Janez STEFE (Ljubelj) —
smudanje 10 todk.

6. Stanko Klinar (Jesenice —
smudéanje 8, 7. JoZe Juhart
(Branik) — smuéanje 2 todki.

Obrazlo#itev. — Posamezne re-
dakcije so glasovale tako: Veder
— 1. Zupanti®, 2. Stefe, 3. Klinar,
4. Rekar, 5. Stefe; Radio — 1. Zu-
panéi&, 2. Stefe, 3. Uldar, 4. Cola-
ri¢, 5. Rekar: Ljiudska pravica —
1. Zupant¢ié, 2, Rekar, 3. Colarié,
4. Juhart, 5. Stefe; TT — 1. Zu-
panéi&, 2. Ultar, 3. Colari&, 4. Re-
kar. 5. Stefe; Polet — 1. Zupan&ig,
2. Colari& 3. Rekar, 4. Ulédar, 5
Klinar; Slovenski porofevalec —
1. Zupanéi¢, 2, Klinar, 3. Rekar,
4. Uléar, 5. Colari&.

t—léi—Jadij o |

Celjski aleti — 3z leve: Lorger, Sitovéeva, Lefek, Vakif, Slamnikova in Vipot-

nik — treuiraj_o vse leto.

- pri—18 stopinjah |

i Vrhunski Sport je dandanes na taki siopnji, da morajo prvaki in tisti, ki bi to ,

hoteli postati, trenirati vse leto, v vsakem vremenu,

Take misli so mi rojile po glavi, ko sem januarja krenil proti atletskemu sta-
dionu »Borisa Kidrifa« v Celju. Dejali so mi namreé, da najboljii celjski atleti tre-
nirajo ne glede na sneg in Zivo srebro, ki je zdrknilo celo na —18. Na stadionu sem |

videl, da so bila obvestila tofna.

Okrog neumornega

i
i VS1 KANDIDATI ZBRANI
|
|

Lefek tudi v snegu — preko 4m

todnje evropsko atletsko prvenstve. Sprin-

trenerja Fedorja

Gradisnika, ki je polovico januarja dan za
| dnem prihajal na stadion, so bili zbrani
| wvsi celjski kandidati in kandidatinje za le-

tekel predvsem
na 800 m.

tako pripravija
. lmpolniti vee vrz
radi bolezni ni
vadbi tudl € km.

niso pripravijali

rad. Lani sem
kel v ¢&asu 14,
derji postavijo
se jim potem

storitev, bi Ze

obrestovalo,«

Ves zaljubljen
palico, =Da bi

se to letns ne
® Pa i B

@ Vipotnik

hiteti ostale.

~Bojim se no
=Sport«, Zato

@® In Anck
dvajset let. R
leta 1956, ni bi

Mi pa jim Zeli

terji z Lorgerjem na &elu so si odistili 60 m
dolgo stezo, pa tudi na tekali¢u je bil v

ozkem krogu odmetan sneg, tako da je hilo
moé¢ te¢i. Pri skakaliSéu za skok s palico
je bilo prav tako oéi&feno zaletidle, pa
tudi doskocis€e. To je bil edinstven pogled,
gotovo edinstven v zgodovini celjske atle-

tike.

Prva pojasnila sem dobil pri trenerju.
-Vsi kandidati trenirajo zelo resno,« mi je
dejal. »Petkrat tedensko prihajajo na sta-
dion, VaZi¢, ki ga trenira Matija Hane, pa
kandidati
ropsko prvenstvo so Lorger, Lefek, Vipot-
nik, Vadi¢, Brodnik in Sikovéeva, izredno
pridna pa je tudi Slamnikova, ki sicer ni
na spisku kandidatov, vendar ima vse
moZnosti, da popravi lanske izide.«

Fedor Gradifnik je nadaljeval:
naj povem o0 posameznikih? Lorger ima
zmeraj boljfo kondicijo, ki jo pridobiva na
temelju hitrosti. Tehniko pilimo do po-
drobnosti. Tudi doma v Smarju dela Lor-
ger posebne vaje in je Ze bolj ,zmehéan’.
Pripravljen je za tekmovanja v dvoranah
in si mo¢no Zeli, da bi se sretal z evrop-
skim prvakom Lauerjem. Upam, da ga bo
ASAJ poslal na kakino mednarodno tek-
movanje v pokritih prostorih.

preduje v mo€i in tehniki. Dobil je
i pa terla
| tehniko skakanja. Ze sedaj s tretfinskim zale-
| tom z lahkoto preskakuje #tirl metre. Izredno
| marljiv je tudl deseterobores Joie BRODNIK.
| Menim, da zan] ne bo tetko doset! normo za

Stockholm. VIPOTNIK se Je Sele pred nedav-

celo osemkrat. Uradni

| LESEK

novoe elastiéno palico, ki

za ev-

~Kaj

drugatno

Stanko Lorger

nim vrnil & prakse v Nem®Jl In je v lanskl

Seda) pa bo skusal vse nadoknaditl. Letos bo
pozni jesenl mnogo zamudil zaradi poSkodbe,

SIKOVCEVA Ima najve? moZnostl v teku na
200 m In Je prav za to disciplino tudl posebej
prirejen njen trening.

Simo VAZIC zelo rad trenira v prirodi In se
mu jemlje Studi)
Omeniti velja ¢ SLAMNIKOVO, ki lanl za-

nira petkrat tedensko in pretede na enl sam

Vsekakor lahko trdim, da se atleti e nikdar
fan sem, da bodo vsi celiskl kandidati uspeinn
opravili norme in potovall na evropsko prven- ]
stvo v Stockholm.« |

S tem optimistiéntm vrkllkom Je zakljudtl |
najin razgovor Fedor Gradifnik.

KAJ PA ATLETI? |
@ Lorger je dejal: ~Ne napovedujem

sem torej Sestkrat ponovil svojo vrhunsko
pripravah lahko tekel bolje. Poskusil bom
letos in sem prav zato tako zgodaj zadel
vadbo, ker upam, da se mi ho to bogato

@® Roman Ledek se je samo smehljal.
vse v redu,« je bilo vse, kar je povedal |

® Olga Sikovec: ~Pred leti mi je spod-
letelo potovanje v Stockholm. Upam, da
rati. da bom dosegel normo za Svedsko.-

go zamudil, sem optimist. Skual bom do-

Kranjsko goro.
@ Simo VaZi¢ je bil zelo redkobeseden:

Zares vse priznanje marljivim atletom.

tudi bilo kronano z ustreznimi uspehi.
G. L.

Zupantiteva je bila s 4. me-
stom v kombinaciji najuspesnejfa
med nasimi v Badgasteinu. Tam
sta se zadovoljivo wuvrstila tudi
Stefe v kombinaciji In mladi Kli-
nar v smuku. Kekarjeva je bila
najboljsa Jugoslovanka v tekmo-
vanju srednjeevropskih tekatev
za Cup Kurikkala, Colarié¢ pa je
v Ljubljani kot prvi izmed jugo-
slovanskih dvigalcev ute?{ prebil
dvigafki »zvoéni zide« 400 kg. Od-
licen je bil tudi sanka& Ulfar, ki
je v mo&ni mednarodni konku-
renci osvojil na Bledu pokal Slo-
venife.

Po dveh februarskih tednih fje
vrstni red tak: Zupan&ifeva 60,
Stefe 21, Rekarjeva 20, J. Pavdid
16,5, Colarif 14, Hilehanja 13,5,
Uléar 11, St. Klinar 8, Langns in
L. Klinar 4, Brun, Stre?aj in Ju-
hart 2 ter Danev in Zupan®i® po
1 tofko,

LANOLIN-
SPORT-CREME

7 ULTRAGIN

DOBER NASVET!

Ce delid odlidno mastno kremo,
potem zahtevaj samo

" ULTRAGIN-SPORT KREMO

K vsakl smuéarski opremi spada

ULTRAGIN-krema

1300 m, tekmoval pa beo tudi

za blifnje krose. Precej &asa
Ln'ula v poditnicah ho skufal +1

pokazala napredka. Seda) tre-

tako vestno kot letos. Prepri- |

visoke ovire Sestkrat prete-
2, Vem, da svetovni rekor-
svoje najbolj3e znamke in
zlepa ne priblizajo ve& Ce

lani ob marljivejdi vadbi in

je v svojo novo amerigko
se mi le ne zlomila, pa bo

bo ponovilo.« !
rodnik: -Treba bo trdo ga- |

je rekel: »Ceprav sem mno-

Odhajam na trening v
Ved kasneje .. .«

vinarjev. Berite beograjski |
ne dajem izjav!«

a Slamnik: =Stara sem gele
ezultat, ki sem ga dosegla ii
la moja zadnia beseda, « [

mo, da bi njihovo trdo delo |

bo poizkusil letos [zboljfatl |
svoje rezultate




poznamo,

| VSE NAJ-

O PLINIH, STRUPIH ITD.

@ O0d vseh snovi, kar jih
ima najniZje vre-

lid¢e helij. Ta plin zavre Sele
pri —268.94 stopinj C, to se
pravi, da ga je le z ohlaje-
njem moé viekoéiniti Sele pri
tej temperaturil

@ WNajbolj razsirjen ke-

miénji element, kar jih je v
snoveh okoli nas pa tudi v
vsemirju, je plin vodik, V
raznih spojinah ali pa kot

plin

sestavija 909, wvseh

snovi.

@ Najredkejii od enajstih

plinov, ki so sestavni del ze-
meljske atmosfere, je zlahtni
plin radon. V ozraéju nasega
planeta ga je komaj 0,000000
0000000006 %% !

@ Vse ozraéje, ki ovija

naso Zemljo, tehta po naj-
novejdih rafunih' okoli 5 ti-

sof bllijonov ton!

To wveli-

kansko $tevilo so izradunali
s pomotjo elekironskih mo2-
ganov,

@® 0Od vseh kovin je naj-

bolj tanljivo zlato. Kovati ga
Jje moc¢ tako dobro, da bi se
dalo naredit! iz enega grama

tistega zlata okoli

290 km

dolgo, kot las tenko Zicol

@ Najslajia umeing snov

je organska spojina 1-propo-
Xy-2-amino-4-nitrobenzen, ki
je okoli 5600-krat slajsa od
sladlcorja! Najslajsa naravna
8nov pa je sok rastline Eu-

patorium

rebaudanum, ki

raste v Paragvaju: le-ta je
kar 300krat slajdi od slad-
korja!

jih poznamo,
treje barbiturat thiopenione,
Vbrizg majhne kolitine tega
strupa z injekcijo brizgalko
usmrti ¢loveka najpozneje v
2 sekundah!

kar jih doslej poznamo, je
toksin, ki ga izlo®a bakterija
Clostridium botulinum.
kaj 10 gramov tega strupa
lahko usmrti ved kot milijon
ljudi! Za vse ljudi na svetu
bi zadostovalo 20 litrov tega
strupal

svetu je »Joy«, ki ga izdelu-
je v Parizu Jean Patous. Ta
parfum je mesanica najfi-
nejsega
roZnega olja iz posebne vrste
vrinic, ki rastejo le v Da-
masku, in 3e kakih sto dru-
gih eterinih olj iz raznih
cvetic in vrinic. Ta parfum
izdeluje Patois le po naro-
¢ilu, kar ni spriéo mjegove.. f
cene nié Cudnega: en Hter
»Joya« stane nekaj nad tisoZ °
dolarjevl

@ 04 vseh struwpov, kar
deluje najhi-

@ Najbolj strupena snov,

Ko~

@ Najdrazji

parfum na

jasminovega olja,
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VODORAVNO: 1. maZem =z 21. fasovna enota, 22. strupena

digefim oljem, 7. neupravifena
zaslomba, 13. naslov ministrov
nekdanjih seld#uskih sultanov,
14. prenapeteZ, 15. drZavna pri-
stojbina, 18, povratno- osebni
zaimek, 17. obsegi krogov, 18.
rimski bog ljubezni, 19, stano-
vanjska hidica. obdana z vrtom,

kata, 23. produkt pri proizvod-
nji sladkorja, 25. yrsta zemlje,
27, indijski denar, 28. kotlina' v
Ju#ni Afriki z zelo redkimi pa-
davinami, ki se je razvila ¥
polpustavo, 30. aviomobilska
oznaka zahodnoevropske dria-
ve, 31, taksna znamka 32, ba-

jeslovni lovee, ustanovitelj ba-
bilonskega kraljestva, 84, pri-
prava za orientacijo, 36. pri-

pomodek za natakanje, 37. arab-'

ski Zrebee, 38, prepridujem,
podZigam, 40. kemi&ni simbol za
aktinij, 41. drZaj, 43. pripadnik
starogermangkega plemena, '44.
nade, 45. sladko hranivo, 47.
pristani$¢e ob Rdetem morjuy,
48. bajeslovni letalec, 48. pri-
stanisko mesto in istoimenski
zaliv ob argentinskj obali; i 51.
zniZana nota, 52. vrsta juhe, 53.
takSen, ki ima Je'eno os. 55.
poldrag kamen, 58, griki naziv
za polotok Krim, 57. od senca
dobiti temno polt.
NAVPICNO: 1. otok ob afri-
gki obali, 2, kozaski poveljnik,
3, ustanova, 4. prebivalec Pire-
nejskega polotoka, 5. zdravilo,
6. vas pri Ljubljani, 7. veznik,
8. osebni zaimek, 9, prepoveda-
na, nedotakljiva re¢ pri primi-
tivnih ljudstvih, 10. zareze pri
dogah, kamor vstavljamo sodu
dno, 11. 3panskj plemis, 12,
uteina mera za zlato na Novi
Gvineji, 14. egipfanski kmet, 16.
moéan ¢&lovek, 19. moéna drZa-
va, 20. izboljdan, ozdravljen,
23. meste in pristanidée v jui-
ni Spaniji, znano po izvozu kva-
litetnih vin, 24. starogréki pisec,
uenec stolénega filozofa Epik-
teta, 26, raztelesitj mrli¢a za u-
gotovitev vzroka smrti, 28. pri-
mitivna naprava za #ganje les-
nega oglja, 29. posedujem, 31.

zatetnici imena in priimka ute-
meljitelja znanstvenega

socia=-

‘lizma, 38. zaletnici naziva med-
narodne ¢&lovekoljubne organi-
zacije, 35, zofa brez naslonjala,
38. mejna vrednost v matema-
tikei, 39, koledarska enota, 44.
naprava, 42. veliki ruski nove--
list, 44 prevare, 46. nedavno
umrli pariski modnl kreator,
48, reka v Srbiji, 49. lesen kij,
50. najvisje igralne karte, B52.
makedonski narodni ples, 54.
zniZana mnota, 65, enaka soglas-
nika.

b ) m

T. Czarnecki _
»Szachye — 1954

Beli na potezi remizira
Beli: Kf4, Tg3
Crni: Kh4, Lgl, h2, hé
Sah bi ne bil fah, ée ne bi
nudil vedno novih idej in no-
vth mo2nosti, To zgovorno do=
kazuje tudi gornja pozicijo.
Kar neverjetno se 2di, da se
bo beli iz nje redil, pa je ven-
darle res. S kratko in pre-
senetljivo kombinacijo dosefe
pat, ki ga v takem poloZaju
paé nihée ne bi pri¢akoval,
RESITEV KRIZANK — DVOJICIC
1Z PREJSNJE STEVILKE

Vodoravno: 1, saharin, 7. zuav,
11. korona, 12. apokrif, 15. osekasa,
16. oven, 17. aba, 1, 18, se, 19. oma-~
gam, 21, ar, 22. ep, 24, jagoda, 26,
ej, a, 28, rek, 30. nota, 31. Otelo,
33. Asinara, 35. proton, 36. atom,
37, metodik.

Vodoravno: 1, terarij, 7. vkup,
11, dellkt, 12. aspirin, 15. Erato,
16. osla, 17. ala, k, 18, ne, 19, ar-'
mada, 21, as, 22, aj, 24. mernik, 26.
kk, m, 28 dan, 30. tkan, 31. dro-

ved dol.

beleZil,

ga je opozoril

Na zaslidanju v Ljubljan! je Stefan vas
tajil, Trdovratno je ponavijal, da je ho-
tel samo k 1eti na Dolenjsko, pa se je
zmotil in sedel na napaéen vlak. :Cudnp,
ladje vendar ne’ vozijo na Dolenjskde
preiskovalee. Stefan je
polrl slino; no, ja, ko je Ze bil na Reki,
8i je hotel ogiedati %e ladjo, pa je prav
tedaj odplula in Stefan zares ni mogel

Kdaj se mu je pridruZil Toma2? Tega
§2 gpazil ni. Nenadoma je bil poleg, naj-
br: se jJe tud: on {zgubil. »Tisto barke
sva si pa samo izposodila, da bi se lahko
vrnila, ker sva bila brez denarja. Imela
sva pal smolo, da se je prevrnila.« Za-
slifevalec ga ni ved prekinjal. Mimo je
poslusal, da je povedal zgodbo do kon-
ca, in sl samo vtasih kakino styar za-

'V sob! je zavladala tidina. Zaslidevalec

si, je ogledoval konico prstov, potem je
dvignil glavo in nepritakovano vpraSal:
»Kaj pa tista &okolada iz tovornjaka, pa
obe_ukradeni puski? Eno smo %e dobili;
prinesel jo je gospodar, na &igar dvo-
rif¢u sta streljala zajce.« Stefan je Ziro-
ko razsiril
in zlezel vase, Spoznal je, da bi bilo za-
man fe naprej tajitl.

je sklenil glavo

ba, 37. inerten.
RESITEV
SAHOVSKE STUDIJE

Veste, doktor, zdi se mi, da ima Se vedno kar
hudo vrofino...

— Kdo pa sta ta dva? Gotovo sorodnika, kaj?
— Kje pa! Bfla sta mu poroka pri posojilu!...

— Mama, zdi se mi, da mi je uspelo iznajti nadin,
kako spustiti satelit spet na Zemljo!.,,
%

liko bolj poleZno!

— Ako vam uspe, zavijte na levo po-
botje! Je sicer malo dalj, je pa zato ve-

=~ All poznate tole damo v bikini kostimu?

— Dve desni in dve levil Kako da ne mo-
rei razumeti, pa tako enostavno je!

— Seveda, sedaj boi pa hotel fakoj domov!

. sodili na leto dni jede.

(H. Nadareidvili)

h2, 4. L#8:! hiD,

0 se pripeti
samo...

O T A T R L T A

...V KANADI: biokemiéni in§titut
v Halifaxu je po napornih raziskavah
vendarle ugotovil sestavo pijace, ki
je zaradi nje moralo v bolnisnico
47 mornajev z letalonosilke Magnifi-
cent. Pijada je bila narejena iz me-
tilnega alkohola, ¢érnila, vode za brit-
tje in pival

...V AMERIKI: po anketi, ki jo
je razpisalo mornarifko poveljstvo,
se samo tretjina mornarjev zanima
za plavanje in samo petina za vesla-
nje ali druge vodne iporte o prostem
dasu. Na vprafanje, »kje ste najra-
jew, jih je skoraj 30% lakoniéno od-
govorilo: »Na kopnem!«

...V AVSTRALLJI: narednik Bar-

" tholomew Meehan je 1951.leta dobil

dopust, ker je njegova Zena pric¢ako-
vala otroka. Mechanu se je zdel no-
vorojentek tako lep, da je ostal doma
kar devet mesecev. Ravno ko se je
hotel spet vrniti pod zastavo, pa mu
je Zena priznala, da pridakuje dru-
gega otroka. Mechan je seveda ostal
doma. Ker so se mu rodili otroci tudi
v letih 1953, 1954 in 1956, se je vrnil
v vojsko ¥ele 1957. leta. Tu so ga ob-

ge, 33. asignat, 35. Taipeh, ‘35. El-

1. Lgl! Kgs, 2. Scé! Kg2, 3. Ld4
3 5. Lb2 Dh4,
Sd4! in beli je dosegel remis!

Domov ga je pripeljal milidnik v ci-
vilu. Nihde domadih jima ni odzdravil
»Sina 'sem vam pripeljal, lepega vraga
vam Je zagodelle jih je ogovoril milié-
nik. Po muénem molku se je mati obrni-
la od Stedilnika. »Brigajte se vi za vale
stvari, nafega poba pa pustite pri mi-
ruls Miliénlk je pokimal. =Prav, ralun
za popravile jadrnice in za druge stro-
fke dobite v kratkem. Ne bodo majhnils

- -

Pozdravil je In odZel, Stefan je mencal
pri vratih, »Gle], da se m| spravis izpred
odi, potepin potepinskils je zamahnl]a
mati 8 kubalnico. ZbeZal fe na vrt in
legel v travo. Solze so m silile v ol
»Cisto prav jim jets je kuhal v onemogl!
ezi, »sbodo Ze videli, ko doblijo ‘rafun!«

grabil je kamen in ga zaludal v so-
sednjo streho, da so razbitl stredniki vo-
tlo zaropotali.

Po treh tednih se je 1z bolni¥nice vrnil
tudi TomaZ. Bil je bled in moéno upade]
v lica, Sprva sta se prijatelja izogibhala,
nekega vedera pa je pod TomaZevim
oknom poZviZgal Stefan. Spremljal ga je
Sokat fant, precef starejéi od njiju. »Tole
Je JoZe,« ga je predstavil Tomazu, snas
novi predsednik, jaz sem pa njegov na-
mestnik. Ustanovila.sva skrivno druitvo.s

lzda)a 1n UsSks Casopisno pod)

ijani, direktor Rudi Janhuba. Glavnl in od

Tavéar. — Urednistvo: Ljubljana, Tomé&ldeva
Teletoni

etle sSlovenskl porolevalecs v Ljub-
govorni urednik Ivo
ulica #tev, 8 (pritlidje),

2-622 do 23-528 (Interna Stev, 33) —
Naroénifks oddelekx: ul cesta efon Z-833 —
Narofnina: celoletngs ngl o T

lletha 480 din, fefrtletna 240 din,
mesedna 80 din, - od% ana, Titova e,
81-906. Stevilica mm 50- %‘J Rokopiite v .’&r:?&’m

poétni predal; 150 -




Po romanu Helene

sZivijenje
drufba Warner Bros posnela Kinemaskopski

Morgans Je

film z naslovom »Kadar Je Zivijenje romane

Viego Helene igra ANN BLYTH, viogo impre-

saria v zabavii€u, kjer Helena nastopa, pa
PAUL NEWMAN.

LML, K! /H
BOMO
GLEDALI

sRIHARD I« — angledki barvnl vistavision
film (150 minut).

Projzvodnja: London Films 1958,

Refija: Laurence Olivier,

Vv glavath viogah: Laurence Olivier, Claire
Bleom, Jonn Glelgud, Ralph Richardson.

Angleski igralec, reziser in filmski producent
sir Laurence Ollvier ja Ze dalj ¢asa preprilan,
da ti& v njegovem rojaku Willamu Shakespearu
velik #lmski talent. Trikrat je skussl doslej
sir Olivier prebuditi ta dremajoli Shakespearov
filmski talent; trikrat je bila to vstaja protl
naturalistiénemu filmskemu stilu; trikrat priza-
devanje za ozivitev Shakespearovih dram na
filmskem . plsinu: sHenrik WV »Hamlet« in
prediani sRihard IIIs, ki pa Je dele seda) pride]
tudi k nam. 4

Zunan)i videz Olivierove filmske adaptacije
o preratunljivemn zlobneiu, ki hladno pospravi
§ poti sorodnlke in prijatelje, cdokler se kbt
Riherd III ne usede na angledki Kkraljevskl
prestol, je vredna vse pozornosti. Olivier, ki je
producent, , reZiser in glavni lgralec, se drzi
strogo Shakespearovega teksta. Ni nam pripra-
vil barvne zgodovinske reporitsle, niti ni foto-
gratiral odrske izvedbe; paé pa je pokazal Ska-
kespearove verze vizualno, s stilizirano kom-
pozicijo, z lintjaml, perspektivami in barvaml.
Barve — dobro premitljene, 2 umetniikim oku-
som porazdeljens — 30 dejansko dale dogalas-
nju na platnu engten lzraz in ga povzdignile
na stophjo umetnine in slikovne pesnitve Ne
smemo pa seveda tudl pozabiti, da je Olivier
zbral naiboljie angleike igralce, O tem prica
tudi igraigka zakljulenost celotnega ansambla

Kliub vsemu temu pa vendarle ostane Jasno,
da Shakespeara v nekem globljem smisiu nl
mogode flmat], zaka) prl vysers spostovanju
originela je bil Olivier pri sRihardu IIle pri-
siljen odrsko dogajanje skréiti’ na 160 filmskih
minut, To se pravi, da je moral értati lepo
$tevilo verzov ln je film samo torzo orlginala!
Najbol] nepriietno pa je to, da Je film prizore.
ki na odru trajajo le nekaj minut, podaliial
do neznosnosti: da je moral vkljuliti zaradl
slikovhnega zaporedja prizore, ki jth v origl-
nelu ni. Kar je Shakespeare v porodilu in
pripovedovanju samo nakazal mora Mlm po-
kazati, zaigrati in izpeljati: na primer prizore
v jedi, smrt brata, bitko na koncu tragec_iivge.
Dramaturike 4n s tem tudi tragitne uteZi so
premaknjene,

Sir Laurence Ollvier je velik igralec Shake-
spearovih likov, vellk reliser Shakespearovih
del. Toda Shakespeare nj scenarist, njegove
drame niso ckspozefi, Prl vaeh, §¢ tako skrbnih
filmskin adaptacijah bodo vedno ostalg tisto,
kar so; velidastna odrska dela,

SIMULIRA!
E18TO MRTEV JE!
RA!&O 6l TO
NAREDIL%

Festival bves svesd

0 0 e

Ali Zelite videti, kako bo prvi clovek
poletel na Mesec? Na svelu ebstaja zvok,
ki lahko skuha-kavo. Kaj vam je ljubge:
nogavice iz premoga ali klebuk iz mleka?

Odgovore na ta vprasanja boste nash
na Mednarodnem festivalu znanstvenega
in tehnitnega filma, ki bo od 19. do 23.
februarja v Ljubljani.

18 DRZAYV JE POSLALO 260 FILMOV i

Iz tega velikega Stevila filmov je Zirija
izbrala 23 filmov, ki so jih izdelali.v 14
drzavah: iz Sovjetske zveze in Jugoslavije
je po 5 filmow, 2 sta iz Vzhodne Nemcije,
po 1 pa iz Italije, Madzarske, Romunije,
Nizozemnske, Poljske, Kitajske, Ce&koslo-
vaske, Francije, Japonske, Mehike in Ve-
like Britanije, Ta prvi festival te vrste je
organiziralo Jugoslovansko drustve za na-
predek in Sirjenje znanosti in tehnike
-Nikola Tesla« s sodelovanjem S§tevilnih
drzavnih, druzbenih in gospodarskih orga-
nov, ki so zainteresirani za poljudnoznan-

"stveno in tehniéno vzgojo nadih ljudi. Po-

seben poudarek je dal festivalu predsed-
nik Ljudske tehnike Jugoslavije Frane
Leskofek s tem, da je prevzel pokrovitelj-
stvo nad festivalom.

Prireditelji imajo namero. da bi festi-
val postal tradicionalen.

FILM O LAJKI
Prvega vsemirskega potnika — Lajko —
bomo videli v sovjetskem filmu, ki govori
O postanku satelitov. Ta film je doZivel
velik uspeh ob predvajanju v KjGben-

hotelu Waldorf Astoria, 19-letna Romy

Turneja je zelo na

shu$iala za dve kill in pol

walt Disney si obeta velikansko kupfilo od nemikepa filma

sKralli¢ina dekliSka letas, ki ga Je sinhroniziral,
ko Romy Schneider pa je povabil naturnejo ¥ Ameriko. Po
ameriiki premieri je bil sprejem v najvefjem newyorikem
je' plesala vso r;m‘!.
medtem ko je njena mati Magda s tabletaml preganiala gripo.
rna, saj) je Romy
Komaj kakfna wurica jima
preostane za nakupovanje — nai posnetek je iz trgovine
§ Kklobukl — all za poéitek med televizijskimi
intervjuji itd. Kaj pripravija Disney v Hollywoodu, Se¢ nihfe
ne ve — morda bo prikupna Romy ostala kar v Amerlki?

V sovjetskem filmu bodo

»Pot k zvezdame«
oZlvele fantastitne predstave Julesa Verna.

havnu. V podroéje raketnih izstrelkov po-
sega tudi jugoslovanski film Po sledi ra-
ket, ki govori o gorivih za rakete. Sem bi
morda uvrstili tudi Polet v stratosfero, v
katerem so Sovijeti prikazali svoje mlade
padalce. Gre za skoke iz stratosfere z za-
drzkom v popolni temi, medtem ko so mla-
di skakalei v stalni radijski zvezi z Zemljo.
Posebno mladino pa bo najbolj zanimal
film Pot k zvezdam. Kot vam Ze naslov
pove, gre za prikaz peoleta na Mesec, ob-
enem 2z gradnjo prve postaje v vesolju.
Gotovo so bili Sovjeti najbolj poklicani, da
napravijo ta fantastitni film — ki pa te-
melji na realnih postavkah — saj imajo z
raketnimi izstrelki najveé¢ izkuSenj.

Pisall smo %e, da se je Jamesu
Stewartu uresnifila najvefja Zalla
— zaigrati viogo Charlesa Lind-
bergha, ki mu je vzor #e od etro-
Skih Jet. James Stewart je tudi
sam vnet pilot in celo general
amerifkega letalstva; vsako leto
prebije mesee dni v uniformi. To-
krat vam ga predstavilamo v kro-

gu njegove drufine.

glavno igral-

#e po dveh dneh

sneman i,
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NEVIDNA PERICA

Vzhodni Nemei so prispevali film Ultra
zvok. Uporaba ultra zvoka je v moderni
znanosti, tehniki in celo medicini dosegla
tak razcvet, kot smo si ga Se pred deset-
letjem komaj mogli zamisliti. Ultra zvoka
ne slis§imo, pa ga kljub temu lahko upora-
bimo celo za pranje perila. Izredne so tudi
njegove zasluge, ki jih izkazuje industriji.
Atomska energija v mirnodobne namene
je sovjetski film, ki prikazuje novo doblje-
no energijo in njeno uporabo v znanosti,
tehniki, biologiji, medicini in %e na Ste-
vilnih drugih podrogjih. Hitreje kot svilo-
prejka dela umetna vlakna »mehaniéna
sviloprejka, ki _jo je ustvaril c¢lovek«
Umetna vlakna je poljski film in prikazuje
umetna vlakna od nastanka do uporabe

DVA NAGRAJENCA

Tu gre za film Zibelke, s katerim bodo
na festivalu sodelovali Madzari. Film je
bil nagrajen na festivalu v Karlovih Va-
ryh. Govori o ¢ebelah in bi zato na prvi
pogled pravzaprav ne spadal na festival
Toda ustvarjalei prikaZejo cebele kot gra-
ditelje nenavadno' skladnih in obenem
kompliciranih gradenj, pa so ga zato uvr-
stili v na§ festival. Drugi film je v barvah,
in sicer romunska Kratka zgodovina, ki
je bil nagrajen 1957 v Cannesu z »Zlato
palmos«,

TITANIC SE NE BI POTOPIL

Zakaj ne, o tem bo govoril jugoslovan-
ski film Radar. V tem filmu bomo lahko
videli, kako je mogoée voditi avtomobil v
gosti megli ali celo brez voznika — »zna-
nje«, ki si ga pridobi Ze z rojstvom neto-
pir, da lahko leta po popolnem .mraku.
Razen tega filma bomo Jugoslovani pri-
spevali 8e film iz Zelezarne v Ilijasu Za-
telo se je, dalje film Srefno, ki govori o
rudarjih, pa e film Kako nastane ¢asopis.
Navadno Casopisi pi%ejo o filmu, tukaj pa
bo narobe in bo film pripovedoval o ¢aso-

o

Vv Franciil delijo filmske igralke navadno v dva
strogo lofena razreda: v razred mladih zaetnic,
ki igrajo na pol pokvarjena mna pol nedolina
dekleta, in v razred zrelih Zena, kil so prekora-
Flle 3. leto in s svojo umetnestjo priviatijo
publiko. Med zadnje sodita Michele- Morgan in
Danlelle Darieux. Jeanne Morean (na sliki) Steje
ravnoe v sredino med ti dve generaciji. Po rodu
je Parifanka in je bila ¥= s svojim 20. letom
&lanica Francoske komedije, kjer Ze danes
gostuje, 1959 je Fia k TNP, ki ga Je ustanovil
Joan Vilar. V tem &asu je debutirala tudi v
filmu »Zadnja llubezen«. Pravi, da se ugodno
pofuti le na odrii in da ji je filmanje samo
v zabavo. Njena najbolj hvaleina filmska vioga
»Kraljlca Margote, nien najvefjl odrski uspeh
»Pygmalion«, -

pisu. Na¥ peti film pa je Ze prej omenjeni
Po sledi rakete.

To je samo nekaj filmov, na katere vas
opozarjamo,

ANKETA IN NAGRADE

Ker so ti filmi namenjeni popularizaciji
in napredku znanosti in tehnike med naj-
Sir8&imi plastmi prebivalstva, bo priredi-
telje seveda zanimalo, kateri filmi bodo
gledalcem najbolj vie#, predvsem mladini,
za katero bodo priredili posebne predstave
z zelo zniZano vstopnino. V ta namen bo
vsak gledalec dobil poseben anketni listek,
ki ga bo izpolnjenega po predstavi oddal.

Zakljuéek mednarodnega festivala znan-
stvenih in tehni¢nih filmov bo 28. februar-
ja v Beogradu. Qb tej priloZnosti bo po-
sebna Zzirija, v kateri je nekaj na$ih pri-
znanih filmskih delavecev in umetnikov,
podelila »Teslove nagrade« Nagrade bodo
tri, in sicer zlata, srebrna in bronasta, in
to za najboljdi tuji in najboljdi domadci
film. Razen tega bodo podelili Se zlato,
srebrno in bronasto nagrado -Boris Ki-
drié= za najboljdi film s podrotia %hgtka.
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